Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as pari of a projcct 

to make the world's books discoverablc online. 

It has survived long enough for the Copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to Copyright or whose legal Copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken Steps to 
prcvcnt abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's System: If you are conducting research on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of text is helpful, please contact us. We encouragc the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout this projcct and hclping them lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in Copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any speciflc use of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search mcans it can bc used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

Äbout Google Book Search 

Google's mission is to organizc the world's Information and to make it univcrsally accessible and uscful. Google Book Search hclps rcadcrs 
discover the world's books while hclping authors and publishers rcach ncw audicnccs. You can search through the füll icxi of ihis book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



Google 



Informazioni su questo libro 



Si tratta de IIa copia digitale di un libro che per generazioni t stato conservata negli scaffali di una biblioteca prima di essere digitalizzato da Google 

nelFambito del progetto volto a rendere disponibili online i libri di tutto il mondo. 

Ha sopravvissuto abbastanza per non essere piti protetto dai diritti di Copyright e diventare di pubblico dominio. Un libro di pubblico dominio t 

un libro che non h mai stato protetto dal Copyright o i cui temiini legali di Copyright sono scaduti. La classificazione di un libro come di pubblico 

dominio puö variare da paese a paese. I libri di pubblico dominio sono l'anello di congiunzione con il passato, rapprcscnlano un palrimonio slorico, 

culturale e di conoscenza spesso difflcile da scoprire. 

Commenti, note e altre annotazioni a margine presenti nel volume originale compariranno in questo lilc. come tcstimonianza del lungo viaggio 

percorso dal libro, dall'editore originale alla biblioteca, per giungere flno a te. 

Linee guide per l'utilizzo 

Google h orgoglioso di essere il partner delle bibliofcche per digitalizzare i maferiali di pubblico dominio e renderli universalmente disponibili. 
I libri di pubblico dominio appartengono al pubblico e noi ne siamo solamente i custodi. TUttavia questo lavoro h oneroso, pertanto, per potcr 
continuare ad offrire questo servizio abbiamo preso alcunc iniziativc per impcdire l'utilizzo illecito da parte di soggetti commerciali, comprcsa 
l'imposizione di restrizioni sull'invio di qucry automatizzatc. 
Inoltre ti chiediamo di: 

+ Nonfareunusocommercialediquesiifile Abbiämoconcepilo Google RiccrcäLihn per l'uso da parte dci singoli utenti privati e ti chiediamo 
di utilizzare questi flle per uso personale e non a flni commerciali. 

+ Non inviare query auiomaiizzaie Non inviare a Google query automatizzate di alcun tipo. Se stai effettuando delle ricerche nel campo dclla 
traduzione automatica, del riconoscimento ottico dei caratteri (OCR) o in altri campi dove necessiti di utilizzare grandi quantitä di testo. ti 
invitiamo a contattarci. Incoraggiamo l'uso dei materiali di pubblico dominio per questi scopi e potremmo esserti di aiuto. 

+ Conserva lafiligrana La "filigrana" (watermark) di Google che compare in ciascun flle t essenziale per informare gli utenti su questo progetto 
e aiutarli a trovare materiali aggiuntivi tramite Google Ricerca Libri. Non rimuoverla. 

+ Forme un uso legale Indipendentemente dall'uülizzo che ne farai, ricordati che h tua responsabilitä acceitati di fame un uso l^ale. Non 
dare per scontato che, poichd un libro t di pubblico dominio per gli utenti degli Stati Uniti, sia di pubblico dominio anche per gli utenti di 
altri paesi. I criteri che stabiliscono se un libro h protetto da Copyright variano da Paese a Paese e non possiamo offrire indicazioni se un 
determinato uso del libro h consentito. Non dare per scontato che poich^ un libro compare in Google Ricerca Libri ciö signiflchi che puö 
essere utilizzato in qualsiasi modo e in qualsiasi Paese del mondo. Le sanzioni per le violazioni del Copyright possono essere molto severe. 

Informazioni su Google Ricerca Libri 

La missione di Google h oiganizzare le informazioni a livello mondiale e renderie universalmente accessibili e fmibili. Google Ricerca Libri aiuta 
i lettori a scoprire i libri di tutto il mondo e consente ad autori ed edito ri di raggiungere un pubblico piü ampio. Puoi effettuare una ricerca sul Web 
nell'intero testo di questo libro da ihttp: //books. google. com| 



Av 






DIZIONARIO 

STORICO 

DEGLI AUTORI ARABI 

PIU GELEBRI 

E DCLLE 

PRINCIPALI LORO OPERE 



QOMFILATO 

DAL DOTTORE 

GIAMBERNARDO DE^OSSI 

PAOF. DI LINGUE OR. 



PARMA * 

DALLiL STAMPERIA IMPERIALE 

1807. 



ö^^ Ol 






AGLI STUDIOSI 

DELLA BIBLIOGRAFIA 



DELLA LETTERATURA ORIENTALK 



GtAMBERN. DE-ROSSI. 



I 



nsin da* piü rimoti tempi coltivarono gU 
arabi le lettere , e noi ne troviamo in Giobbe , 
che vivea prima di Mose in Arabia , e in piü 
luoghi del suo libro delle tracce luminose^r 
Ma actenendoci ai soli loro monumenti che 
ci rimangono» anterion al maomettanismo # 
attestano essi quäl entasiasmo eglino avessero 
per la storia delia loro nazione e delle loro 
tribü , e per la loro lingna e per la loro poesia ^ 
e le feste che si celebravano , ogni quäl volta 
sorgeva fra di loro un elevato ingegno, un 
letterato» an poeta» e le accademie pubbliche 
che si tenevano ogni anno^ e le pubbliche 
coroae, colle quali erano coronate le poetiche 
loro produzioni e appese per trionfo al tem-^ 
pio vergace a caratteri d^oro^.iapstrano ad 
evidenza Taltissima stima che ne facevano. 
Maggiori prove ne somministrano i tempi 
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posteriori. Maometto che si finge e si qua- 
lifica per un uomo illetterato , per uq pro- 
feta idiota, pubblica un nuovo codice di 
legislazione che passa presso i maomettani e 
i dotti europei per un modello di eleganza e 
di eloquenza araba . Tra gl' illustri califi che. 
gli succedono, evvi un Ali, un Moavia , un 
Almansor , un Alrascid , un Almamun , i 
quali applicano con fervore alle lettere e Vi- 
va mente le proteggono , e vedesi spuntare e 
fiorire sotto il loro impero e sotto Timpero de' 
seguenti principi uno stuolo immenso di egre- 
gj e celebri letterati che compongono dellc 
opere insigni in ogni facolca . Ne* secoli bar- 
bari, in cui le scienze erano da noi neglette e 
sbandite , esse erano in fiore presso gli arabi . 
Noi eravamo nelFignoranza ed eglino porta- 
vano al piü alco grado di splendore tutti i lora 
rami, e cercavano con ardore tutti i iibri e 
tutci i codici, che i greci stessi e i latini ap- 
pena sapevano leggere , e li traducevano e li 
commentavano , ed ergevano scuole e collegj 
di istruzione, e biblioteche pubbliche, ove si 
sono felicemente conservate non poche opere 
importanti , che noi compiangiamo estinte tra 
di noi nelle loro liugue originäU • Ma le scien- 
ze e le arti hanno anch'esse , come i regni e le 
citta, le loro epoche e le loro rivoluzioni, e 
invano cercherebbonsi ora ne* paesi , ove fio- 
rirono » gli arabi e gli scrittori de* secoli pas- 



sati. II Volney die scorse in questi ultimi 
tempi quelle provincie, fa nel suo viaggio uda 
luttuosa pittura delia rozzezza somma che ora 
vi domina , e io non dubito punto ch'essa non 
sia verissima . Ma e poi vero quel ch*egli sog* 

(;iugne vol. il pag. 298 >, che le idee della 
oro scienza sono esagerate, che Timpero di 
que' principi protettori fu troppo passeggie- 
ro, perche potessero fare dei grandi progres- 
siv - e che per quel che noi conosciamo dai 
Hbri arabi , egUno non sono , se si eccettua 
la loro lingua , che i traduttori de* greci ,, ? 
Se questo dotto viaggiatore avesse scorse 
ugualmente le biblioteche piü rieche d*^Euro* 
pa, Timperiale di Parigi ch'egli aveva pur 
sotCQ gli occhi, la Vaticanat la Bodlejana« 
quella.deirEscuriale, quella di LeMa, s*egli 
avesse letti i soli loro Gataloghi o la sola pre« 
fazione del Gasiri , se avesse data un'occhiata 
alla Biblioteca Orientale deiPHerbelot , a tante 
opere de' filologi nostriorientali, a tante edi- 
zioni di libri arabi , ottimi e non tradotti che 
si son fatte , egli avrebbe certamente conce* 
pita un*idea piü giusta e piü vantaggiosa dello 
stato della letteratura degh arabi. E se le 
opere di storia letteraria e di bibliograßa , e 
le biblioteche degli uomini illustri per dot- 
trina fanno indubitata prova della coltura.di 
una nazione , quäl nazione v'ha ella mai che 
ne abbia un numero cosi grande » e che nella 



eopia delle medesime competa collaraba? 
Qual aitra scoria ha ella t> generale, o parti^ 
colare di regni , di provincie , di citta , che 
non sia piena di letterati dt qae* paesi ? Que^ 
8to stesso mio Dizionaria, per piccoUssimo 
ch'esso sia e assai ristretto» non basta egU 
per far vedere la quantita grande che ha 
avuca questa naztone di aütori e dt Kbri ce-* 
lebri in ogni materta da loro composti ? Ma 
non h questo un punto che abbia bisogno dt 
essere dimostrato » e non e gia questo il fine 
ch'io mi propongo nel pubbiicarlo. lo non 
lo pubblico che in grazia degli Studiosi nostri 
kafiani della bibliografia e della letteratura 
Orientale, i quali prevenati dal sentimento 
de* dotti e dagli elogj che neformano, del 
merito di quegli autori , amano di averne 
una qualche cognizione , almeno de* piü ce-* 
lebri , e delle principali loro opere , e non pos-« 
sono soddisfare il loro desiderio senza un'e^ 
norme facica e senza un apparato grandissimo 
di libri e di spese. I dizionar) comuni sono 
in questa parte molto mancanti ed inesatti • I 
migliori libri , i fonti unici , dai quali dovreb-* 
bero tirare le piü sicure ed accarate notizie ^ 
e ai quali i dotti medesimi attingono , sono 
tutti o quasi tutti stampati in paesi esteri , 
e rari in Italia , e taluno tanto raro e difficiie 
a ritrovare , che non ho potuto lo stesso con-» 
seguirio che con grandissimo stento, Molti 
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d'esst e tutti i primarj sono ia oltre assai v(w 

luminosi e dispendiosi , e questo dispendio st 

estende ad una quantita non indifFerente dt 

alcri libri ohramontaai, i quali noa sono meit 

necesearj. La Biblioteca Orientale delFHer-« 

belot , atla qaaie per }e varie sue edizioni si 

potrebbe ricorrer e con minor difficolta , e che 

ha ottenuto per la sua bonta e per la sua 

fama un uso piü ^universale , olcre airincomo« 

do che ha di essere voluminosa e dispendio-* 

sa , e di presentare confusi in mezza ad una 

infinita d*altri d'altre materie gli arcicoli lec-^ 

terarj » ne ha un ahro ancor piü grave per 

un giovine studioso, che e quello di contenere 

in piü articoli C/in piü luoghi e sotto piü ti- 

toli le notizie che risguardano un autore e te 

sue opere. Ess^a ha altresi ben siovente d6gU 

abbagU» deile iuesattezze, delle contraddizto^ 

ni , ch*egli non e in caso di correggere » e 

omette un numero stetminato di autort , di 

opere , di mss. , di edizioni , ch'egli non h in 

caso di supplire » e che con somma sua me^ 

ravigiia non vede supplite nelle riscampe» 

a riserva di alcuni supplimenti che ha quella 

deirAja» i quali sono piccolissima cosa in con- 

fronco di quelli che «i potevano fare. £gU 

trova per lo contrario rapportata tanto in 

questa biblioteca che in tutte le altre» e inr 

tutti que* cataloghi una farraggine immensa 

d^autori , di opere » di materie , che non inr 
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teressano, e che si possono igaorare senza 
discapito . La mia idea e di presentargli ua 
piccol dizionario che rimedii a tuui questi 
incomodi e difetti , che contenga una scelta 
de' migliori autori , delle migliori opere , delle 
piü importanci materie, che offra ia un pic- 
col voluine e di piccolissima spesa un quadro 
esatto degli scrittori piü celebri, delle epoche 
piü cerre della loro nascita e della loro morte , 
delle loro professioni , de' loro impieghi , delle 
particolarita piü ragguardevoU della loro vi- 
ta, delle loro opere piü utili e piü stimate 
in ogni classe , delle varie edizioni , se sono 
scampate, dei varj codici mss. » se inedite» 
delle varie traduzioni che ne sono State fatte» 
dei varj sentimenti di stima che ne formano 
i dotti asiatici ed europei, che compendii» 
supphsca, corregga tutte le opere grandi che 
81 hanno in questo genere , che alle ere delP 
egira unisca sempre la crisciana bene spesso 
in esse trascurata , e ad una breve e precisa 
estensione quella esattezza e quello spirito 
d'imparzialita , di verita, di moderazione che 
forma 11 carattere di un vero storico. Quest'e 
Tidea che mi sono proposta nel compilarlo , e 
mi giova sperare che un'idea di tanta utihta q 
le deboli premure che mi sono date di eseguirla 
colla maggior diligenza che fosse poss ibile ^ 
incontreranno la pubblica soddisfazione • 
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BDALKADER figlio di Mo« 

faamed , originario di Medi- 
na , ma natiro di Gezira in 
Egitto , fiori oel xyI seco- 
lo. Egli porta il titolo di 
Ansari, cbe si da, ai dottori 
arahi che discendono dai 
niedinesi , i quali protesse- 
ro i fuggitiTi della Mecca , 
e pnbblicö un Trattato delV 
origine e dellhiso legittimo 
del caffe^ cbe trovasi ms. 
nel cod. 971 della bibliote- 
ca imperiale di Parigi, e 
nel 1765 di quella delVE- 
scuriale , e di cui an copio- 
«o estratto tratto da quel 
primo codice somininiatra 
il celebre Sacy nella sua 



Crestomaiia araba , or ora 
uacita dai torchi imperiali 
di quella cittä, che h un 
yero tesoro di questa lette- 
ratura. Questo codice lo da 
composto neiranno 996 delF 
egira , o 1 687 , quello delV 
Escuriale nel 9669 o i558« 
e le due ere poMono beni»- 
•imo combinarsi , se ai am- 
mettano dne diyerse edizio- 
ni . L^opera h dirisa in yiI 
libri o sezioni . II primo 
tratta del nome , della roa- 
niera di ^epararlo, delle 
•ue qualitä e proprietä , del 
InogO ove cominciö ad usar- 
81 , e dei- xDotiTi che ai cb- 
bero di adottarlo e propa- 
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garlo . II tecondo dd pro^ 
ceMO Tcrbale e del memo- 
riale fatto alla Mecca con- 
cro TutQ M cafffe » del re- 
scritco del sultano , e delle 
contulte e decitiooi diverse 
(atte pro e contra intorno 
al medesimo • Nel terzo con- 
futaai Topinione di coloro 
che mettoDO il cafie tra i 
liquori inebbciaDci , e pro- 
Tasi nel quarco che non ha 
Teruna qualitä nociva n^ 
al corpo f n^ aUo tpirito . II 
quiato tcabilitce unadiatin- 
zione giuata cra il tuo uao 
legittimo e le pratiche dan- 
no«e e condanneyoli , che 
ai lono incrodone tra gli 
amatpri del caff^ : il aesco 
contiene diverse osservazio- 
ni particolari» e il settimo 
delle scelte poesie, in cui 
soa decantate le sne lodi » e 
soprattutto U sua virt4 dt 
bandir il aonno .e le eure. 
Pu Gemal.eddin abu Abdal» 
la Mohamed bea Said Da- 
bani» nonaco sufica, che 
nelFanno SS^ deiregira, 
nostro 14S4» introduase il 
primo alla M«cca F uso di 
questa bevanda. Nel 917, o 
X 5 1 1 , essa venne proibita 9 
e la proibizione fu rinovata 
poco dopo.invarie epoche. 
Ha il nostro autore dimo« 
stra che qaeste proibizioni 
furono di cortissima dura« 
ta , che non si cessö mai di 
tarne uao , che i dotti e le 
persone date alla pietä e al- 
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lo studio , e i giureconsuttt 
stessi piü distinti Tadocca- 
rono , che i mufti e i pro- 
fessort la approvarono , e 
che i personaggi piü pii e 
piü iltustri pcl loro merito 
la presero sempre senza 
scrupolo nelle loro aspem« 
blee e nelle loro case e in 
tutte le teste e solennitä piü 
grandi , accompagnando col- 
ruso del caff^ gli stessi loro 
esercizj di reUgione. Egli 
cita anche un -altro dotto 
personaegio, che chiama let- 
terato illustre, Fachreddin 
Abubecher figlio di Abu Te- 
sid della Mecca , che scrisse 
ct>l titolo di Trionfo del caffc 
un'altra opera in suo favore. 
Abdalkahbr Abubech&& 
fiiglio di Abdalrahman , dot- 
to grammatico ed oratoret 
era giorgiano di famiglia, 
ma peraiano di nazione t 
nativo della cittä di Rei> 
donde son yenuti i sopran- 
nomi che. gli si daono di 
Algiorgiani, • di Alrazi. 
Mor'i oeiranno 471 delVe»- 
gira » di Cristo 1078 , e lä- 
se i^ parecchie opere assai 
stimate« La piü conqisciuta 
h il suo libro Jn^am«! o del- 
le Cento particelle reggentif 
che- fu tradotto in latino 
dair£rpenio , e stampato 
colla grammatica Qianimia 
in Leida nel 1617 in 4^« 
L^Herbelot, il Gasiri e il 
Jenisc lo dicono pubblicato 
in Roma nella stamperui* 
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ttledicea . Ma. Tfirpenio os« 
lerva nelia prefazione , che 
il Raiinondi avea yeramen- 
te proin etto di ttamparlo in 
quella cittä, ma cne pre- 
venuco dalla morce non lo 
ha eteguito . Una nuova edi- 
^w ftione di queaco libro h com- 
izHv^^ parw ncl i8oa in Gahcac. 
Helle Indie ncl coUegio del 
forte William . Es^a h in 
piccol 4? e in bei caratcerii 
ed i doYuta alla diligenza 
r del Baillie profetsore di lin* 
gua araba in quel coUegio 9 
il quäle Tha coUazionata 
co^ piü ancichi e piü cor- 
retti mu. Y. il Giomale deU 
la Utteratura stranieray che 
•i ttampa in Francia , anno 
1806 p. a39 , il qaale indica 
alcresi alla pag. 196 un'edi- 
sione , che ^ acata fatta nel 
180S in Scuuri di un Con^- 
mento di quetca operetta« 
Gonservati nn. in piü codici 
nella biblioteca imperiale 
di Parigi, nella Bodlejana 
e in quella delP Escuriale . 
Egli ha anche una Gram- 
mcuica^ che tta in quella 
prima 11 e* codici ia83 e 
z3o7, un Trattato di retO" 
rica e di eloquenza , un Co/n» 
pendio del Dizionario del 
Giavhari ma, nelle due pri* 
me , e un Commento del Co- 
rano m«. nel cod. Bodlejano 
a6. Tutte quetce opere fnro- 
no commentate dagli arabi . 
Abdallatlf bsn Jusuf 
iKN MoHAMXD>intigne aco- 
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rico , nacque a Bagdad Tan- 
no 557 deiregira , 1161 di 
Cr lato . 11 auo. genicore , ch* 
era anch^egli dotto , ebbe la 
cura di iarlo inacruire in 
tutce le scienze^che s^inse« 
gnavano allora in quella ca« 
picale deirimpero dei cali& 
abbaaaidi . Ma la medicina 
fu la proi'etsiono che gli 
piacque d^abbracciare apre 
ierenzad*ogn*altra ^ e Teaer^ 
cit6 in patria alno alPanno 
58 1 deiregira , di Gritto 
1 1&5 , in cui abbandonando> 
quella citti Tenne prima a 
Motauly dove ti trattenne 
an anno« poi a Damaacoi 
dove aoggiornb lungamence 
e compote Tarie opere 1 e fi« 
nalmente a Gernaalemme^ 
donde portatoti al.campo di 
Saladino , il quäle dopo ea* 
aerai impadronito deirEgit^ 
to atsediava in quel tempo 
Acca, o San Gioanai d*A- 
cri , ti procurö coli ramici« 
zia e la protezione del cadi 
Bohaeddin che godeya tutto 
il favoredi queireroe , e ebe- 
ne diateae in aegutto la rita • 
Ildeaiderio di yeder TEgicco 
e di coaotcere gli uomini 
grandi che coli fioriranot 
e tra gli alcri il celebre Mai« 
monide « gli fece iatr apren- 
dere ilviaggio di quel re- 
gno y oy e per le lettere com^ 
mendatiflie che gli area pro« 
curate Bohaöddino » e pel 
personale atto-meritOyln ri- 
coTUto • crattato nolto ono* 
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rcvolmeiite e con tutti i ri- 
guardi . Sendo di ritorno , 
venne a rendere omaggio a 
Saladino » il quäle , protet- 
tore quäl egli era grandis- 
simo delle lettere , lo accolte 
beniMimo> e Tonorö di una 
pensione tul tetoro di Da- 
masco , oTe egli lissö la sua 
dimora . Finalroente döpo 
yarie Ticende avendo egli 
formato cd intrapreto il di- 
segno di vititare la Mecca , 
e di rivedere la patria , mori 
in yiaggio a Bagdad ai do- 
dici di moharram deiranno 
629 deiregira , cioe ai 9 di 
novembre deiranno nostro 
laSi . Qu^sto e in succinto 
qucl che di lui nellc Fite 
de' medici piü celebri narra 
TAbu Osaiba, e diecro lui 
il White nella Vita che ne 
ha te«8uta , e il Sacy nella 
Notizia che ci ha data del 
8U0 Compendio delVEgitto, 
L'IInnt nel suo Program- 
nuLy e lo Schnarrer nella 
•ua Biblioteca araJba ci i'an- 
no lo stesso racconto Ab- 
dallatii ayea compotta su 
quella bellissima ed interes- 
sante provincia un^opera 
grandiosa di^isa in tredici 
libri, in cui oltre a quello 
eh^gli stesso ayea yeduto, 
ayea raccolto tutto qnello 
die ne diceyano gli autori 
piü antichi . Egli pensö bene 
e molto giudiziosamente di 
separate da quella prima sua 
opera, e di dare a pa/te in 
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due libri il frutto della pro« 
pria esperienza , delle sue os- 
seryazioni , delle sue ricer- 
che , e una esatta descrizione 
degli ayyenimenti e de* mo- 
numenti ch^egli ayea yeduci 
co*.proprj occhi > e de* quali 
poteya garantirne Tauten- 
ticitä . Quesca ^ la base del 
suo Compendio ^ e lo attesca 
egli stesso nella prefazione . 
Quella prima opera non esi- 
ste in yeruna biblioteca di 
Europa , ma ne esiste questa 
seconda parte, che h certa- 
roente la piü interessante , 
nella Bodlejana nel codice 
794, che e scritto nelFanno 
600 deiregira, nostro iao3, 
ed e creduto e chiamato dair 
üri autografo , e che ^ il 
solo prezioso codice che eai- 
stadi quest*opera » sendo del 
Soiuthi e non del nostro au- 
tore , come ayyerte il Sacy , 
quello che nel Cato/ogo del- 
la biblioteca imperiale di 
Parigi h citato sotto il suo 
nome. II libro porta il tito-* 
lo di Istruzione e riflessioni 
solle cose ed aweninienti ve- 
duti in Egittoy ed i diyiso 
in due parti, la prima delle 
quali contiene sei sezioni , 
o capi, che trattano della 
situazione e del clima deir 
Egitto, delle piante, degli 
animali , dei monumcnti an* 
tichi, degli edifizj, nayi e 
barche, e dei yarj generi 
di cibi , la seconda tre che 
trattano del Nile e delle 
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Hieparticolaritä, c deiror- 
ribile carestia che afflitse 
TEgitto ne^ due anni 697 
e 598 deiregira , laoo, e 
I301 di Gristo , e delle cala- 
mitä che ne teguirono . Tut- 
ti questi oggetti vi ti discu- 
tono coa somma diligenza 
cd accuratezza , quäle con« 
Tiene ad un uomo dotto che 
cerca di Teder e e di esaini- 
'Hare le cose da t6 ttesso, e 
di tchivare i difetti degU 
alcri «crittori. Un autore e 
uji^opera di tanto merico e 
di tanca importanza avea 
giä fissata Tactenzione del 
gran Pocockio . Non £a sen- 
za dubbio che per suo con- 
siglio che il figlio ne intra- 
prese una tradiizione lati- 
na, la quäle era quasi finita 
quando mori . Hyde e Hunt 
pen«arono di pubblicarla, 
ma il loro progecto non i'u 
eseguito 9 e yenne questa 
gloria riservata al White, 
a cui dobbiamo giä, oltre 
molte altre opere , Tedizione 
e la yerftione degli Instituti 
politici e militari del Ta^ 
merlano • £gli cedette da 
prima Tedizione araba al 
raulut , che la pubblicö con 
una 8ua prefaziotie in Tu- 
binga ncl 1789 in 8* totto 
il titolo di Compendio deW 
Abdollatif deÜe cose rnemo» 
rabili deU'Egitto, Ma con-* 
ttnuando il White la fua 
traduzion« di'etro a quella 
del Pocock , ne diede una 
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niiovft edizioüe arabico-la« 
tina in Oxford nel 1800 in 
4*, corredata di note e col 
nuovo titolo di Compendio 
della storia d'Egitto^ £gU 
ne preparö anche una yer- 
sione inglese che dee euere 
stampata nel il tomo de' 
suoi Aegyptiaca, Una tedo- 
sca ne pubblicö in Hala nel 
1790 il Wahl, ma fatta in 
frccta , e che sbaglia talyol* 
ta il 0entimento delFauto- 
re , e il Sacy ne da un etem- 
pio nelle sue Osservazioni 
sulU pircunidi pag. 9 . Una 
nuoya traduzione franceso 
•i aspetta dallo ateaso Sacy , 
il quäle Tha annunziata al 
pnbblico , e con tua lettera 
dei 3i octobre 1804 mi 
scrisse d'ayerla terminata , 
e procurato con note gram- 
roaticali ,critichee storiche 
d'illustrare tutti que* lun- 
ghi che poteyano pretentare 
qualche ditlicoltä, e non h 
da dubitare pei yastisaimi 
lumi e profonde cognizioni 
che ha in questo genereque- 
«to yalentissimo profestore , 
cVegli non sia per darla piü 
esatta di nestun'altra. Oltre 
a queste due opere sulFE- 
gitto, nota TAbu Otaiba, 
che Abdallatif h autore di 
un gran numero di tcritti 
di diyerse materie , e che 
fa egli ttesso menzione di 
un Trattato da lui compo- 
sto contro i cristiani . Neila 
mederimaBodle}ana nel cod« 
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1 149 contervati un tuo Di- 
%ionario araho disposto per 
ordine alfabetico cne tpiega 
le parole piü diificili ed o- 
•cure dei libri tradizionalt , 
e neir imperiale di Parigi 
ne* codtci 1277, i2jSy 1356« 
iina toa Grcunmatica, che 
porta il ticolo di Cafia ^ ed 
un Commento della medeti« 
ma nel i28i. 

Abemzoar V. ZOHR . 
Abiurdi Abu^hodaffer 
MoHAMED , celebre poeta 
arabo , nacque nella ciccä di 
Abiurd nel Goratan^e xnori 
in Icpahan nelTanno $07 
deiregira , delfera nottia 
iii3. Egli si qaalifica ben 
Moavia» pretendendo di di* 
scendere da Ocmanno 111,0 
da^ caiifionimiadici,e com- 
pose un Dwcui» o Corpo di 
poesie arahe ^ in cui son de- 
cancace le lodi di Maometto 
e di varj calili e per»onaggi 
invigni per piecä e per doc« 
trina 9 e che conseryasi ms. 
nella biblioteca imperiale 
di Parigi nel cod. 1073 , nel- 
la Bodlejana nel 11 96 e in 
quella dell* Etcuriale nel 
418 . L^Ebn Ghalecan ot* 
•erya chVgli compilö anche 
varie opere lilologiche mol- 
to eccellenti , e che Topera 
•ua principale h una Storia 
della cind di Abiurd «na 
patria . Y. la Biblioteca aro- 
oico^po^tto^delCasiri T I 
p. ia3. II titolo che gU si da 
di gloria del Goratan , mostra 
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ch*egli gode cra* suoi nazio- 
nalidi un*alca ripacazione . 

Abscahi Y. Mohaued^ 
BEN Ahmed. 

Abu Abdalla Mohamed 
BEN Ali 5 malecita di aetta « 
ha una Storia dei Utterati 
delt* Egitto e della Stria, 
int ito lata Meta dei deside* 
rj , che troYa«! m«. nella Bo- 
dlejan» nel cod. 861 . Delle 
d iverae sette de* maomectani 
che sono molcistime, e piü 
di aetcanta, o di ottanta , 
quattro «ono le princj^ all , 
e tono quelle de maleciti , 
0cial'eiti , hanbaliti e hana« 
fiti. E^ae portano ciascuna 
il nome del auo autore , e 
tono tucce quattro ortodos- 
ae . Yeggan«! i loro articoli » 
e dei molti acritcori che no 
trattano, TOttingaro e 1* 
Herbelot nelle loro Biblio^ 
teche Orientalin e rAatemani 
nel Catalogo de* mss, della 
Laurenziana pag. aSo. Yi 
ha un altro autore di que* 
aco nome, detto il ülotofo 
di Termed , che scrisse pa- 
recchi libri , ed uno in itpe« 
cie per provare coUa aola 
ragione il maomettaniamo . 
Qaest^ultimo mork nel 655 
delPegira, o ia57. Y' h an- 
no pure molti altri egregj 
letteratt che portano il no- 
me di Abu Abdalla da noi 
rapportati sotto i loro co- 
gnomi . Y. Ajaa , Avasi , Bo« 
charifBuairi^Daabif Edria 
e Sanhagi. 
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Abu Au Hussaik figlio 
^i Ahmed figlio di Abdal 
Oafari , pertiano , celeb're 
grammatico che mori ia Ba- 
gdad Tanno $69 dellVglra^ 
950 di Gristo , in etä di lio* 
yanca e piü anni. Tra le sae 
opere Te n^ha una grandio- 
•a , che porta il titolo di 
Memorie , o Monuinenti , 
an'aicra DelU varie lezioni • 
del Corano^ una Delle cen* 
to pafticelle che reggono la 
iintassi ^ ed una di Questiih 
ni aleppine . Y. gli Annali 
deir AbuU'eda pubbltcati 
dair Adler T. il p. S63. Uu 
altro tcrittore piü celebre 
di qu^so nome ofFre V arti- 
colo di Avicenna. 
. Abu Au Ahmxd bek Mo- 
BAMED. Gooserva la Bodle^ 

1'ana un «uo libro lodato dal 
'Uri per belliuimo , che 
contiene delle tencenze e dei 
proTerbj morali , e delle 
«torie diletteyoli, ed i pre^ 
so per la maggior parte dal 
Giavidan cherd pertiano. 
IIa il titolo medesimo di 
Sapien%a di tutti i tempi y 
ed h il codice 2g% del Co- 
talogo. Di questo celebre 
ed antico romanzo^ e delle 
yarie sue traduzioni in va- 
rie lingue e aottö yar) ti- 
toli , Teggasi de* piü recen* 
ti antori il dottissimo Tal- 
erga di Galato nella pre- 
azione airel*|:antiMima e- 
dizione greca Bodoniana del 
Longo • Abu AU ben Hai- 
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tam , e Itmael V. Hassan • 
Kali. 

Abu Ahru Y. Tosef ben 
Abdalla. 

Abubegheb bek Abdal- 
uelech, almokri, o lettore 
del tempio e del coUegio 
del Gairo. £' autoredi una 
egregia opera sulFarte poe- 
tica , diyis& in ly parti , che 
ha il titolo di Gemme delle 
belle lettere^ e tesoro deipoe» 
ii, e sta ms. hella biblio- 
teca deirEscuriale nel cqd. 
35o. Y. il Gasiri r. I pag. 
91 , che da un estratto del 
capo il, il quäle risguarda 
le yarie classi degli antichi 
e moderni poeti arabi t e i 
yarj loro pregi e caratteri. 

AbUBEcHER BEN AlBEDEE , 

medico yeterinario del sul> 
tano Almalech Alnasser , 
che coroinciö a regnare in 
Egitto Tanno 67B delVegi- 
ra, di Gristo 1279. Scrisse 
un^opera di veterinaria di- 
Visa in due parti» e in x 
trattati, in cui tratta della 
scelca de* cayalli , del loro 
regime , de* loro mali e del- 
la loro cura . Troyasi nella 
Bodlejana nel cod. 376. 
Abubechee Mohamed 

BEK AlvALID AlKAHERI, 

tortosano. Y*ha nella Bodle- 
jana in tre codici, nel 293 , 
3o5, e 3o8, unMnsigne sua 
Opera, intitolata Lucerna 
deirey che tratta in LXiy 
sezioni o capi deirarte di 
ben goyernare un regno^ed 



r ^ 



t * 



V 



Ü AB 

4, come osMrya TUri» pie- 
IIa di.otcime cose, e di ot- 
timi cpnsigli , presi non tan* 
Co ^ dal CoranoT quanto ^a* 
migliori autori arahi i per- 
•iani ,.greci) indUni^ e ci- 
nesi. 

^ . • Abu Ci APA& .w» GiAkir, 
«BEH Tofaj^l; Y. Tababi e 

TOITAIL. ':^ 

.A!5u^Abba Hajan, V; 
Hajan» 

. Aüd Säki^a , il piii eele- 
\^lt dbttore, t il primo de* 
capi ieHt x|uattro sette of- 
todot^ de\ rausulmani ia 
materia. ^i* r^ligt^ne , na* 
<2gae- io Gufa Tanno Scdeir 
tj^ä > postro • 6^9'9 « . iDor i 
nel i50i o neV 767 nelle 

prigioni.^i^X^^fl £gli ha 
yarie opere auila tradizione 
e tttlla teologia maomeuana 
assai accreditate presse la 
fiia sectae la aua nazione, 
ma che coxicengono d«^ aen- 
tiineiiti e delLe proposizioni 
particolari , Ic quali lo fe 
cero perseguitarc. Ma ot- 
tenne 335 adni dopo la sua 
morte un auperbamauso- 
leo, ed un colleg'io destina- 
to particolarmente ai tegua- 
ci della tua dottrina , e mol- 
ti illustri personaggi ne 
•critaero la tica . Gli arabi 
lo vantano per ruomo piü 
illustre che abb»aiio nelhi 
Icgg^* c Abulhasaan Moha» 
med di Bagdad , detto Ca- 
duri , hanetita , fece unCo/n* 
pendio dei dogmi del nostro 
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autore , che k presto i saoi 
settarj in una grandissiroii 
Y£neraaione. Hussain Vaez 
racconta di lui un tratto 
che gli fa moko oAor^ , ed 
i una risposta da lui data 
ad uno che gli diede uno 
schiaflb, degna di un cri- 
•cia];io . » lo potrei , ilUs^e* 
gli , renderti ingiuria per 
ingiuTia , ma nol farö . Po- 
trei lamcntarmene col ca- 
lifo^ ma nen fiarö nemmen. 
questo . Potrei rappretenta* 
re a D\o Pohraggio ehe mi 
hai facto ,. tu« vxi goardcr^ 
di farlo • Potrei finalmente 
nel giaroode^giudizitchie-^ 
derne Vendetta a Di« ^ ma. 
ben lontano dal farlo, io 
gli chiedefei d'enua« in pa- 
radiso con te » . 

Abu Isaac Y. Ibbahibc 
BEN Helal. 

Abu Issa MohamedTert. 
vedI , della cittä di Ter- 
med , morto Tanno 379 dell* 
egira , 89a di Gritto , e au- 
tore del Gicune alsahih 9 o 
Baccolta sincera di tradi" 
zioni maomettane autenti* 
che y che riscosse dai dotto- 
ri delFArabia, deirirak e 
del Gorasan una universale , 
approvazion« e i piü lusin- 
gnieri elogj. Esso h stato 
commentato da Mohamed 
ben Hasan . Y'ha un altro 
Abu Issa Ahmed figlio d'Alt 
astronomo , che ha una sco- 
ria intitolata Esposizione 
delVera degH anni del monf 
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ito ) che tratta delle antiche 
ppoche. £' acceniMit^ dalF 
Abulfeda tra i fonti » di cui 
i^k serTito per la coinpil^« 
zione de"* saoi Aanalt. 

Adulabras Abdalla beh 
Almotaz della regia «tirpe 
degli abassidi • Sotco il ti- 
tolo di Epitome^ defla classe 
poetica egli compose una 
Biblioteca- di cento e treot'- 
Uno de* piü celebri poeti, 
che comprende le loro yite 
e dei saggi delle piü tcelte 
loro poesie . Gonseryasl m%. 
neirEacuriale nel cod. «77.. 
y^hanno molti altri scric- 
tori delle* vit^^de? poeci a- 
rabi , che lan vcdere qaan- 
to sia nata la poe«la colti- 
Tata da questa nazione, • 
quanta la premnra di tra-^ 
iDandarne ai posteri la loro 
memoria . 

- Abulabbas Ahmed bbh 
Haiim , detto Alsalemi , 
buoji giureconaulto e buon 
voeta , nacqae nella cictä di 
Sflan^ura in Egitto rantio 
798 deiregira, di Grino 
i395,della regia protapia 
degli abassidi , e si stabil! 
neir 825 al Gairo . Tra le 
yarie opere ch^egli ha com- 
poste , v'ha un Divan, o 
CoUezione di poesie molto 
stimata , che troYasi ms. 
nella biblioteca imperiale 
di Parigi nel cod* 1440. 
L^Herbelot alla pag* 797 
fa men zione di un altro 
Abulabbas Ahmed ben Sa« 
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lam Alruzi , detco Aladib, 
che ha ejgli pure hti Dwnn 9 . 
o Actccolta di poesie an liehe 
degli arabi-, .tanto considc^' 
'rata dagli africahi , quantO' 
il l\hti>nameissli dagU &-* 
siatici. 'K^M Tiveya sulla 
fine del regno di Jacob AI- • 
man8or,al qüalela dedicö 
neir anno 3i7''^ell^egir9 » 
delFera nostra 9^9,. -^ :' 

Abulabbas. Ahhzs>' bjbK' 
TosEF di Damasc^Oy roorsq- 
Tanno 1017« dell'egira , di 
Grisco«i6o8^ läse iö una Cro*- • 
fiaca o Storia geneYale y- ch* 
egli aveyä* cömpöstä- neir 
anno lobo deUJegira , ndstro; 
1591 , e,t;hepnsft p^r la piii» 
corapitach^ si ^bbia in ara-« 
bo. JSssa ^ divisa^ in -'55 se» 
zioni , e terra ina airanno* 
ioe8 delFegira, 1599. dell* 
era cristiana. 

Abulbarcat Y. Heba^ 
talla , 

Abulgassi o Abulgassem 
V. Saarayio . 

Abulfadel Josef BBiT Mo- 
HAMED nato in Africa nellft 
citta di Tuzara . Gli arabi 
Tcnerano §randemente un 
suo Poema di.107 versi che 
tratta della virtü del nome 
diDio,estams. nelcod. 5i8 
deirEscuriale. Molti Vhan- 
no anche commentato. Y. il 
Gasiri t. I p. i5a. 

Abulfabagio Gregobio^ 
celebre storico cristiano gia» 
cobica, detto anche Bare- 
breo. Malatia , cittä delFA- 
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0ia minore, diede i natali a 
quetto illustre tcrittore V 
anno 153/ dei greci, iaa6 
di Gritto . II tuo padre A- 
ronne medtco di professio* 
ne ypremurotodi dargli una 
buona educazione, lo fece 
ifiitruire nella tua fanciul- 
lezza nel greco, nel «iriaco , 
nelParabo , e facti in «eguito 
con ooore i tuoi corai di filo- 
tofia e di teologia , gli inse- 
gn6 egli steHo la medicina , 
checoltivö anche sotto altri 
dottori • Nel 1 244 Tenne in 
Antiochia, poi a Tripoli di 
Fenicia , doye in ttk di vent* 
anni fu contecrato vetcoYo 
di Gttba , donde fu tratferito 
poco dopo al yeacoTato di 
Aleppo , e linalmente innal- 
zato in etk di qaarant*anni 
alla dignitä di primate d^Q- 
rience , che tenne fino all* 
anno 1697 dellVra greca, 
ia86 della crittiana, in cui 
mori in Maraga , cittä del- 
la proyincia Aderbigiana, 
compiendo Tanno testageti- 
mo della tua vita . Egli scrit- 
•e in tiriaco e in arabo mol- 
tittime opere in vario gene« 
re, le quali yengono regi- 
•trate da bar Suma suo fr ab- 
teile , e piü diffutanente il- 
luitrate dairAtvemani nella 
Biblioteca orientcde t. iI p. 
275 . Ma di tucte queste ope- 
re che arriyano per lo meno 
al numero di xxxiy , la piü 
grande, la piü dotta , la piü 
urile , la piü itimata , quella 
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che fa piü onoreal euonoixie 
e alla sua memoria, h cer- 
tamente la tua Cronaca o 
Storia delle dinastie , ch* 
egli compote prima in siria- 
co, e poco prima della sua 
morte ad ittaoza di alcani 
tradutte egli ttesso in arabo • 
fissa e diyita in tfe parti . 
La prima comprende ta «to» 
riauniyertaledalla creazio- 
ne del mondo sino alla sua 
eti , la tecoüda i patriarcht 
d*Antiochia e giacobiti, la 
terza i primati , patriarchi 
e mafriani d^Oriente . Neil* 
esemplare arabo linisce la 
prima parte alPanno laSS, 
nel sinaco alPanno 129199 
sendo stata supplita e conti- 
nuata dopo la sna morte sino 
a quest*anno . Vha anche 
una grande differenza nelle 
ultime sezioni negli esem- 
plari delle due lingue . In si- 
riaco sta ms. questa Cronaea 
nella Vaticana nel cod. 24 
tra i codici acquistati da Gle- 
menteXIed InnocenzoXIII, 
t la prima parte nella Bodle- 
jana nel cod. aS e 96, la 
quäle fu da qnesti stessi 
codici Bodlejani pubblicäta 
dal Bruns e dal Kirsch con 
una traduzione latina e con 
note nel 1789 in Lipsia in 
due yolumi in 4* . ma in 
questa edizione ti son tro- 
yati dai dotti poco esatti 
tanto il testo striaco che la 
yersione latina , e TArnoldi 
pubblicö nel 180S in Mar- 
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ptirg un Saggio di emenda- 
zioni , in cui corregge ed 
illuttra col sussidio de* gre- 
ci »crittori Topera e Tedi- 
zione deirAbulfaragio. 11 
Brun« ayea giä molto tempo 
prima e sin dal 1780 stam- 
pata in Oxford una parte di 
qtietta Gronaca in «iriaco e 
in latino, od un Estratto 
Aelle gesta di Riccardo re 
d'Inghiherra nella Palesti- 
na. Moki altri escratti ne 
da TAstemani ncllä Biblio- 
teca Orientale, e segnata- 
mente la seconda eterza par- 
te che erano sconosciuce e 
inedite, troTanti in eata qua* 
si interamente inserite \ e un 
altro Astemani , Stefano E- 
Yodio, a cui dobbiamo il 
Catalogo de* mss, orientaii 
delUtbiblioteea medicea, f&- 
ce , come egli attetta alla p. 
297, ana intera tradnzione 
latina di quest^opera insi* 
gne coirintenzione di pub- 
blicarla . Questo della Cro* 
naca tiriaca . Quanto alPara* 
ba , esaa porta il titolo di To- 
rich mochtassar aldiuU, o di 
Storia compendiata delle di" 
nasHe, e conservasi ms. nel. 
la Yaticana tra i codici ec- 
chellensi acquistati da Gle- 
inente XI nei cod. 10, e nella 
Bodlejana ne* codici cristia- 
ni 96 e 97 del naoyo Catalo- 
go deWlJ vi . II Pocock si 8er- 
vi di questi due Ultimi co- 
dici che erano suoi « per pub- 
blicare in arabo e in latino 
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in Oxford nfel i65o in 4 il 
•uo Saggio della storia degU 
arahi , o Storia succinta di 
Gregorio ALulfaragio dell* 
ongine e dei costumi degli 
arahi y e percb^ nulla man- 
casse airimportanza delFo- 
pera e alla bellezza dell' 
edizione , Yi aggiunae dello 
copiose e dottistime note, 
piene dl rara erudizione o- 
rientale, che rendono pre- 
giatissimo il libro, e per 
aentimento del Reiske Ve* 
ramente iacomparabile . Vi 
hannoalcunecopieche por- 
ta no in fronte Vanno 1648. 
Nel i663 egli pubblicö pöi 
in Oxford Tintera Storitt 
compendiata tielle dinastie 
con un «upplimento o con-' 
tinuazione latiiia, che egli 
ha aggiunta tino ai auoi 
tempi , e una nuora elegan« 
tissima edizione del Sergio 
prepara attualm^nte nella 
medeaima cittli il celebre 
White, che avrä delle ag- 
giante comuAicate dal Sa- 
cy,e $arä piü compita della 
prima . La Vita e le gesta di 
Mohamed tratta dairAbul- 
faragio e dall* edizione Po« 
cockiana troyati ripetuta 
nellV^ro^i^model Vriemoet 
4* Franeker 1733, e neir^n- 
tologia araha dell* Hirz 8* 
Jena 1774 % e la Crestomatia 
araba deirHezel atampata 
due anni dopo nella mede« 
81 ma cittä offre anch*e88a 
degli eaträtti del nottro an« 
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tore . II Bayer ne intraprete 
tm'iutera traduzione in te- 
desco » e la pubbiicö in Li- 
psia nel 1783 e 1785 in due 
volumi in 8*, e ilLorsbacli 
concorae anchVgli ad illu- 
•trare quetta Gronaca. Y. 
gli Archivj della letteratura 
Orientale parte I p. 195-29 1 , 
c il nuovo Bepertono del 
Paulus parte iil . Tra le al- 
tre opere deirAbulfaragio 
v^ha im ottimo »uo Commen- 
to sulla Sacra Scrittura 9 ch* 
egli compilö in siriaco sotco 
il titolo di Granajoy Te- 
soro dei misteri y e ata ms, 
nella Yaticana e nella Bod- 
lejana, e un Poema della 
divina sapienza y che sotro 
il nome di un antico filosofo 
•iro h atato stampato in si« 
riaco e in latino. Y'ha un 
alcro AbuUaragio Abdalla 
ebn Atta jeb , che il Focockio 
nialamente confute col no* 
•tro Gregorio, il quäle era 
monaco neatoriano« e fiori 
nel xl aecolo , c compote in 
arabo dei Commenti sui libri 
sacri del vecchio e nuovo Te- 
stamentoycd altrc opere di 
Yarie materie. Y. La Storia 
delle dinastie a quelPanno , 
e la Biblioteca orient» dell* 
Assemani t. iI p. 309. 

Abulfaragio Ali figlio 
di Hotaain d'Ispahan 9 che 
morl Tanno delPegira 356, 
di Griato 966 . Si ha di lui 
un^opera assai interessante 
per la storia letteraria de- 
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gli arabi tanto avsnti che^ 
dopo Maometto > la quäle 
porta il titolo di Chitah ala* 
gani , Libro di canzoai « e sta 
ms. neirimperiale bibliote* 
ca di Parigi in piü volumi. 
Quest^opera non solo com* 
prende un^ntinitä di pezzl 
di poesie che sono stati a- 
dattati al canto e messt in 
musica dai maestri piü ce- 
lebri , ma ne spiega inoltre 
il loro sensoy c da delle pre** 
ziose notizie sui loro auto- 
ri che non si trovano alcro- 
ve ,11 principe Seifeddulata 
a cui Tautore la presentö , a 
il dotto suo miniätro, ne fe- 
cero tanta stima, che il pri- 
mo volle ricompensarla con 
un nobilissimo regalo , e il 
secondo portarla sempre se- 
co ne* suoi viaggi per una 
indivisibil compagna , cosa 
che fecero pure i principi 
della casa di ßuia c di Ha- 
madan t c gli esemplarl ne 
erano tauto pregiati e ri- 
cercati che si vendevano in 
Bagdad sino a quattro mila 
drachme di argento. Yeg- 
gasi il Calfa e THerbclot 
pag. 68, TAbuIieda Annali 
T. il p. 495 , il Gasiri t. I 
pag. 347, e particolarmen^ 
te il Sacy , che nella sua 
Crestofnatia araba T. ill 
pag. So e seguenti ne fa un 
usograndissimo. D'un altro 
Abulfaragio figlio d'Ali not 
parliamo air arcicolo dx 
Giuzi, 
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AcULfATH AL8AHAKI , O 

•aznaritano,e uno de* pochi 
«crittori che ha questa na- 
zione, e^ « conosciuto per 
11 na Cronaca tcritta in arabo 
che Gomincia dalla creazio- 
ne, e termina alPanno 3aa 
clelFegira, vale a dire a1 933. 
IjO Schnurrer ne pabblicö 
da un codice bodlejano al- 
cuni framxnenti nel I Volu- 
me del Nuovo repertorio bi" 
hlico , e nella il parte dei 
Mtmorabilia del Paulu», e 
il Sacy ne diede nel il to- 
IDO p. aö9 e 48a della tua 
Crestomatia araha tradotto 
un enratto che risguarda 
Alessandro , e la setta dei 
dosiceani .Quesco secondo si 
•ervi di un codice della bi- 
blioteca imperiale di Pari- 
gi , che e nel Catcdogo stam- 
pato il quinco tra 'i codici 
samaritani. Vha un^altra 
Cronaca araha samaritana 
che apparteneva alla biblio- 
teca del cardinal Mazarini » 
e di cui un ettratto che ris- 
guarda Dositeo e il corrot- 
to 8U0 codice , porta V £c- 
chellense nellc note al Ca" 
talogo di £hed Jesu p. x6i . 
II Libro di Giosue che sta 
ras. nella biblioteca di Lei- 
da, contiene anchVsso nna 
■pecie di cronaca de* sa- 
maritani , raa piena di fa- 
vole , ed h scritto ugual- 
mente in arabo , ma ne* lo- 
ro ca rattert . 

ACULFEDA IstfAELE, prtn- 
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cipe illustre per la sua dot* 
trina e per* le sue opere, 
nacque in Damasco Tauuo 
deiregira 67a, di Cristo 
1273 » dalla nobile stirpe 
degli ajubiti discendente da -n. 
Ajub,o Giobbe padre del ' 
fanioso Saladino . L*intero 
suo nome h secondo Y Her- 
belot , Omadeddin Ismael 
ben Nasser , e secondo TUri, 
*o il codice Bodlejano 686 , 
Omadeddin Ismael ben Ali 
ben Mahmud ben Mohamed 
ben Omar Scahenscah ben 
Ajub. £ra poco men di un 
secolo, che quella prosapia 
teneva il principato della 
Siria e delrEgitto, e che 
nominaya per prel'etti delle 
minori proTincie e cittä i 
suoi individui^quando nell* 
anno 658 delFegira, 1259 
delTera nostra , invadendo 
la Siria Holagu re de* tarta- 
ri, quel dominio passö pri- 
ma ai tartari e poco dopo 
ai mamalucchi. Kimase pe« 
rö una successione conti* 
nuata degli ajubiti nelle mi- 
nori prefetture, nelle qua- 
li venivano confcrmati da* 
nuovi padrpni. Tal era la 
prefettura di Hama , cittä 
non oscura della Siria, che 
gli ante na ti di Abulfeda oc. 
cupavano insin da Modaf- 
fer I nipote di Saladino . 
Ma nell anno 698 « nostro 
1298, morendo senza prole 
Modaffer iil fratello cugi- 
no di Abulfeda y lu tolto 
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2uel goyerno dalla famiglia 
egli a)ubi(i e dal sultano 
NaMcr che in allora regna- 
Ta y dato ad uno de* «uoi 
duchi o generali, reclaman- 
dolo inTano tl nottro Abul- 
feda » a cui spettaTa per di- 
ritco eredicario. Egli ab- 
bandond dunque la citcä di 
Hama e venne a Damatco, 
d<inde naoyamente aorti per 
troYarsi presente in una 
•padizione, che il tulcano 
incraprese contro i tartari; 
oella quäle tendo»! egli di- 
Kineo con belle e yalorote 
azioni , gli conciliaron que- 
•ce tanta »cima e tanco fa- 
Tore preMo quel principe« 
che non »olo ottenne nel 
710, di Gristo i3io, la 
preiettura di quella cicti» 
ch'egli desideraya, ma an- 
che dieci anni dopo la so- 
Tranitiy ch^egli godi sino 
alla «ua motte, la quäle ac* 
cadde nelFanno deiregira 
733 , di Gritto i33a, la- 
•ciando il suo figlio Afdal 
erede del trono. Queste tono 
le particolaritä che della 
yita d^AbuU'eda ci da il 
dottittimo Enrico Alberto 
Schultent neiraaonimo e- 
•cratto ch^egli ha (acto 
della tua Descrizione dell' 
Egitto, nella Bibliouca cri* 
iica d^Amstefdam P. il , 
1777 p. 87e8d« KHerbelot 
che i molto breve neirarti- 
colo del nottro autore , non 
4ice altro interne alFanno 
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<)ella tua natcita e della f a« 
morte , te non te che alcuni 
ttorici dicono ch^egli na* 
cque nel 67a dellVglra e che 
mori nel 73a, ma poi ttabi- 
litce unVpoca del tuo regao 
che niente t^accorda con 
quett^annOf fittando ch*eglt 
regnö tre anni dopo il fra- 
Cello Ahmed, toprannoinato 
Almalek Alnatter, che fu 
depotto neiranno 74S delF 
egira. £ alla pag. 427 nuo- 
yamente ripece che egli re 
gnö da quett*anno tino al 
746, che k il 134S di Gri« 
tto. Ancorch^ egli non dica 
da quäl fönte abbia tratto 
qaetto aneddoto e rero ana* 
cronitmo f e quäl fonda« 
roento egli ayette di totte^ 
nerlo , batca leggere la pre- 
t'azione del Gagnier alla 
Vita di Maometto per tape- 
re ch^etto h ttato preto da) 
libro AlsiMcerdan f il quäle 
parla di un altro Itmaele 
Omadeddin che il Grayio. 
confute col nottro. Ma it 
Gianabi poctato dallo ttetto 
Gagnier alla p. viii e ix di 
quella tua prefaxione, per 
non parlar d altri , nella tua 
Storia generale aezione 36 
apertamente conferma che 
TAbulfeda intin dairanno 
710 deiregira fa ttabtlito 
nel regno di Hama, e che 
non cettö di regnare fino al 
733 , in cui mori in etä di 
tettant'anni , e dopo ayera 
lodate le etimie tue virtit 
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t le moice scienze ch^egli 
pottedeva » e le varie sue 
opere 9 la tua Geografia che 
Don ha Tuguale, an ele- 
gante auo Poema > un Libro 
di storie tncomparabiie , e 
una Silloge medica anch^ 
esaa octima , toggiugae che 
immediatamente regnö do- 
DO di lui il tao tigiio Alaf- 
aal Ali, che mori in Da- 
maaco nel 746 , yale a dire 
neiranno medetimo , in cai 
«i finge morto TAbalfeda. 
t)a quena tettimonianza 
del Gianabi conchiude il 
Gagnier«ch*egli regnö Tenti* 
dae anni, non tre anni toli » 
conie Togliono F Herbelot 
« il Prideaax , dopo ayer 
aueceduco a qael nnto tuo 
fratello Ahmed rimoMO nel 
743 , cominciando con queir 
autore gli änni del regno 
dalla prima ena preiettara. 
Con vengono cutti gli ttorici 
che Abuifeda fa an principe 
dotato delle piü eminenti 
qualitii e yirtu , e da para- 
gonarti pei »uoi talentt e 
per la »ua dottrina cogli 
nomini piü grandi deirO- 
riente. figli viste in una 
ctä> in cui le lettere e gli 
•tadj erano in na iiore gran- 
diftsimo, e coltivö con ar- 
dore e con snccesso cale le 
•cienze piü gravi, tpectal- 
mente le matemacicne, la 
geometria , la meccanica, Ta- 
ttronomia, il diritto sacro 
• civile della sua nazione. 
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che scriste in tutte quesie 
materie dei libri. Ma dove 
•uperö %h stetso e gli altri f 
^ la »toria e la geogratia« 
Egli latciö in queiti due 
raroi dne opere che lo retero 
immortale. La prima porta 
il titolo di Almocktassar fi. 
achbar albuscar y Compefi" 
dio della storia de' mortalis 
ed d divita in cinque partt , 
la prima delle quaii tratta 
dei patriarchi , de^ profeti p 
dei gittdici e re d* israele ,- 
la «econda delle iv dinastie 
degli antichi re della Peraia , 
la terza dei faraoni d'Egitto, 
dei re della Grecia» degU 
imperatori romani , la quar* 
ta dei re deirArabia avanti 
al maomettanitmo, la quin* 
Ca delle rarie nazioni , dei 
•iri, tabei, copti, persianiy 
greci , ebrei , criaciani , in« 
diani, etiopi, cinesi, cana-« 
nei, adeiy amaleciti, arabi# 
e finalmente delle cose ac« 
cadute dalla naacitadi Mao- 
metto aino alVanno 729 delP 
egira, i3a8 dalFera nostra 
Tolgare • Nel comporla 01 
adatcö Abulfeda, come no« 
tai il-Keiake, al gntcodomi* 
nance del auo tecolo, ehe 
era portaco per queace tali 
cronache o- atorie , ma ai h 
tenuto breve aaaai e conciao 
nel narrare le coae eatere 
ed antiche, e la atoria de* 
popoli anteriori a Maomec- 
to , e oroette anche molce 
coae relative ai cempi po- 
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•teriori , e tra te altre U 
naicita delU dinattia de' 
taraceni Ln Itpagna e il Ioto 
pauaggio däli' Africa , e i 

Stinii imperadori oonmia' 
iii di Andalutia. e il pro- 
grcMO degti aliti a Cufa, 
e le geita dei (affaridi in 
Africa. Ma li diK'onde poi 
tatoiente nelle alice, e ha 
tante coae che non li trova- 
no altrove, e tiatiate luiie 
con taDta fede cd etatiezza, 
che egli otieDoe ta palmü lu 
tucti gli ahri itoric) arabi, 
äenza di lui inÜDitecose li 
igDorerebbero ancbe rclad- 
Te ai g«ci imperacori dell' 
ottaro, Dono e decimo *e- 
coloi e ■pecialmente lo «ca' 
to della Sicilia in nuMii 
treKcoli, edt LUolo iielU 



poita in gran luroe. MoUi 
aono cd accceditati gli au- 
tori e i libri , di cui i'i *ei- 
Tito, « li regiitra egii rae- 
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n gran copia i dottori ara- 
bi' cb'egli ci fa conoicpre , 
talmente che la *ua »toria 
roa lolo i policica, ma an- 
clie letceraria , e per lutti 
i capi impartante ed otile, 
II Caiiri ci ha dato un in- 
dice di que*ti icrittorinel 
iI Tol. doUa *aa Bibliotcca 
pag. iS e leg. Una picciola 
parte di quetia ttoria ria- 
guardante IaStcUia,i nata 
tradotta in latiao dal Do- 
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belio e atanipaia dal de A- 
mico, e riprodotta in aegui' 
to dal Caruiio nelU SibUo- 
teca itorica. di qu<l legDo , 
dal Muratori negli Scrilla- 
ri delle coie italiche , e dal 
Gregorio nelta CoHestone 
delU coie arabe . EMa i «tata 
tratta da uu codice dell' £*- 
curiale. II Gagnier ne pub- 
blicö da un Bodlejano u- 
Da parte piü ragguardeTole 
che riiguarda ü Vita t U 
gettadiUokamed, ia.fiaa.lt 
Fudampata ne) 1733 in Ox- 
ford in folia in arabo e in 
latino. Ma il Reiake aon 
ttovii troppo eiatia la au« 
rraduKionee il KoehleTO Ti 
fece delle correiioni,lequa- 
li trovanti aggiunte a quel- 
le che egli ha «lampate nel 
1767 in Lnbccca »opiaTeo- 
crilo. Una nuova tua tra- 
diizione latina intrapreie lo 
«teaao Rei*ke delh Storia 
d'Abulfedai che cotnincia 
daMaometto e ne contienc 
la porzione piü grande e pib 
intereisante , non ometten> 
do che i primi 5 libri cbc 
fanao appena la decima par- 
te dell'opera, e poche coae 
abbracciano degne d'oiier- 
Tazione, gii rapporcace dall' 
Hetbelot c dal Pocockio nel 
luo Saggio Itorica dtgll ara- 
bi. Madiqueita traduaione 
noD comparTc che il I to- 
lume in Liptia nel 1754 in 
4° aotto il titolo di Ann(d&* 
motUmici , il quale camjiv 
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«ia dalla nascita dijillaonietto • 
« va sino all* anno 406 d^ir 
cgira , di Grisco ioi5. Final- 
mence il celebre Adler , ecci- 
tato dal Suhm che ne fece le 
•pese e somminiitrö T intera 
▼ersione e note del Reiske 
ch^egli avea acquiscate , fece 
nel 1789-9410 Gopenhaghen 
una magniilca edizione ara- 
bico-lacina di quesci Ännali 
in cinque Yolumi in 4^. A 
tutce queste «dizioni s^ag- 
glunga la Vita di Saladinoß 
che ci ha data lo Schulten« 
in Leida nel 173 a per appen« 
dice, e \r Storia dell'antico 
ijjipeTo de* joctaniti , ch^egli 
ha inserita ne* Monumeati 
deüa storia cmticÄissima de* 
gli arabi stainpati nel 1786 » 
amcndue in arabo e in lati- 
HO. Egli avea anche molto 
prima dato un Sq£gio di ati^ 
tiche poesie ricavato dal no- 
•tro autore . Mm. esistono 
questi Annali nella biblio- 
teca dell^ Escuriale nel cod: 
i636, e nella Bodlejana ne* 
codici 686, 687 , 689. Nella 
Seguierana di Parigi ne esi- 
steva un esemplare , passato 
in seguito a qaella di San 
Germano, che ha il pregio 
singulare di essere stato del- 
lo stesso Abulfeda e suo ori- 
ginale. Un altro ne possede 
la biblioteca pubblica di Lei* 
da , che ^ il 554 ^^^ ^ warne- 
rianiydicui servissi il Reiske 
per copiare il testo arabo de- 
gli Annali, e lo Schaltens 
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per dar la Vita di Saladino . 
L* Adler lo loda pel piü pie- 
no di tutti, perche arriva 
quasi alla mort^ utessa delL* 
autore, vale a dire all* anno 
73o* deir egira , di Gristo 
i3a8 . Sin qui dell* opera 
storica . 

Uguali ed anche maggiori 
elogj fanno i dotti della geo* 
grahca , Taluini alboldan » 
Direzione dt' paesi, per la 
quäle egli 6 uniyersalmente 
creduto e lodato pel principe 
de* «cosmografi dell* Oriente« 
Essa idistribuita in duepar- 
ti. Nella prima si da una no. 
tizia generale della terra e 
de* sette climi che yi domi* 
nano , e particolare de* mari » 
laghi, hami e monti che vi 
si trovano sparsi: nella se-> 
conda vi si descriyono per 
ta^ole le citta , i loro nOmi » 
le longitudini , le latitudini , 
i climi e le provincie , alle 
quali appartengono ^ com- 
prese anche \t cittk antiche 
che sono distrutte , e i siti 
e monumenti che Ti riman- 
gono . Le tavole sono xxviil 
e cbminciano dall* Atabia « 
dairEgitto, dalla Maurita* 
nia , od Ai'rica occidentale » 
e proseguono alla Spagna , 
alle isole del Mediterraneo, 
alla Siria , Mesopotamia , 
Irac , Persia , India , China « 
alle isole orientali , e poi al- 
la Romania asiatica, Nato- 
lia, Armenla, e a tutte le re- 
gioni e proyincie loro adja« 
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centi , e finälmente alle due 
parti, meridionale e setten^ 
trionale del mondo. Quan- 
tunque viyesfte Abulfeda in 
un*etä in cui tioriva presso 
gli arabi lo studio della geo- 
grafia ed era esteso il loro do- 
minio» e Tiaggiaste molto, e 
$i giovasse degli anteceden- 
ti scriccori, e correggesse e 
achivasse con diligeaza i lo- 
ro abbagli e i loro difctti, 
protesta ci6 non ostante nel- 
ia preFazione che di molci 
paeai lontani , come della 
China , deil* India, della Bul* 
garia, Gircassia, Russia, Si- 
beria, de' Franchi sino alT 
oceano occidentale , e de* 
Negri verso il raczzodi e di. 
Terai loro popoli, niolte cose 
erano aconosciute , le quali 
mancano alla perfezioae deir 
opera . Un*intera traduzione 
latina ne fece il Reiske, la 
quäle ^ fttata stampata nella 
IV parte e y del Magaxxin» 
storice e geografico del Bus- 
ching, ed un'altra ne avea 
, l'atta molco prima lo Schi, 
ckardo che ^ restata inedita . 
In arabo e in latino ne uaci- 
rono varie parti. II Gravio 
pubblicö nel i65cinLondra 
in quelle due lingue la De- 
scrizione della Corasmia e 
Mavaralnara^ paesi che tro- 
vansi oltre al nume Oxui,o 
Gihan, c TUdfton Tinseri nel 
II E volumc degli Scrittori 
greci geografici, aggiungen- 
dori qaella dell* Arabia cht 
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il Gravio avea ugaalmente 
tradotta . II Gagnier aveaa 
cominciato a stanipare inOr* 
ford tutta la Geografia dell* 
Abulfeda, ma sendo egli inor- 
to , non ae ne scaniparono 
che 7a pagine che conten- 
gono la JDescrizione deW Ara- 
bia e il principio di quella 
^e\V Egitto 9 con una sua dia^ 
triba, Nel i766diede il Kö- 
hler in Lipsia la Tavola della 
Siria con alcuni estratci de* 
prolegomeni che riguardano 
questa provincia, e le osservor 
zioni del Rei»ke, e nel 1776 
il Michaelis in Gottinga quel* 
la deir Egittö con note che 
Tillustrano , VMianno alcuni 
esciiiplari di quella prima 
che portano un nuovo anno 
e alrane pagine di correzio- 
ni d^aggiunta. II Rink pub- 
blicö nel 1790 in Leida la 
Nigriziay o la Provincia dei 
negrij e Tanno seguente in 
Lipsia varie altre Tavole. 
In questo stesso anno 1791 
vide la luce in Gottinga 
V Africa per opera deirEi- 
chorn , cne vi aggiunse la 
Provincia dei negri gik stam- 

f>ata dal Rinkio, e in Jena 
a Mesopotamia per opera 
del Rosenxnnller che Tinseri 
nel lil vol. del Nuovo Reper- 
torio , e promise di produrre 
anche V Irac ^ e un indice 
della Geografia del nostro 
autore. Queste ultime tavo- 
le sono State pubblicate so- 
lamente in arabo. Di tucte 
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qneste «dizioni veggasi la Bh 
blioteca araba dello Schnur- 
rcr P. I p. 10-18 . Alcuni 
JSstratti deW Egitto TeugOQ 
anche prodotti dal Herbin in 
arabo e in irancese nella 
Grammatica aräba , ch* egU 
lia scampata in Farigi neir 
anno i8o3, e una tradiizio- 
ne francese della descrizione 
AfWArahia era giä stata fatta 
dal De la Roque, cd inserita 
in nn Viaggio della Palestina 
•tampaCo in Amsterdam nel 
1718. Ms. conseryasi quesca 
Oeografia nella bi blioteca di 
Leida , nella Bodlejana ne* 
codici 896, 898, 903, 91a, 
loc3, c neir imperiale di Pa- 
rigi ne'cod, 578, $79, 687. 
Quello di Leida credono alcu- 
ni che sia autografo e scritto 
dallo stesso Abulfeda \ ma 11 
Reiske che ha certamence 
pochi uguali, o piü periti 
nel giadicare de* mss. arabi f 
pensa piuttosto ch* esso sia 
•tato scritto per uso delFau- 
tore e di suo ordine, e che lo 
•tesso Abulfeda 'Y*abbia can- 
cellate alcune cose , altre ag- 
giunte ed altre corrette, pre- 
gio che lo fa considerare co- 
me autografo . Y. la Biblio- 
teca crit, d^Amsterdam F. il 
p. loi. Nella Bodlejana v*ha 
pare un altro codice » V 889 , 
che o£Fre la Oeogtafia del 
nostro Abulfeda dairEbn AI- 
sipahi distesa per ordine d*al- 
fabeto . Delle altre opere 
deir AbuUVdä consultisi il 
Gasiri t. il p« 14. 
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Abulhassan Abdalrah- 
HAN iiglio di Omar figlio di 
Mohamed di Rei , suiita , per- 
sonaggio di talento e chiaro 
per faraa di dottrina, fami- 
gliare e caro al re dei buidi 
Adadaldaula , diede delle ope- 
re esimie nella scienza della 
sfera , tra le qnali due ve ne 
hannoche trattano delle stel- 
le lisie, una in yersi, Taltra 
in prosa , ed uu*opera memo-» 
labile del getto dei raggi. £gli 
nacque nella cittä di nei Tan* 
no 291 deiregira, e mori nel 
376 . Gosk la Biblioteca araba 
de* filosofi presso il Gasiri t. I 
p/36i , ove si danno anche gli 
•critti di questo eccellente 
astronorao. L^anno della sua 
nascita corrisponde al noströ 
903 , e quello della sua mor- 
te , che segui in Bagdad , al 
986, correndo Tanno 85 di 
sua etä . L*Abulfaragio lo lo- 
da egli pure perun nomo va-< 
lente e dotato di un grande 
in^egno ed acutezza » e Leono 
Alricano per un gran filosofo 
ed astrologo. Egli fu precet- 
tore di quel re Adadaldaula , 
e tra gli altri libri ne ha uno 
delle Hgure celesti ornato di 
pitturc , ed uno sulla teorict 
deirastrologia , e fu il primo , 
secondo quegli autorii che 
segnasse o dipingesse le co- 
•teilazioni e le stelle co* pia- 
neti. y. Assemani Globus cur 
ficus Borgianus pag. 70 e 71« 

Abulhassan Ali ben Said 
Alaimi ha due Storie, una 
mrientale e Faltra occidentale. 
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le qnali formano tra tiitte e 
duc 1 5o yolumi , ma che l'aii- 
tore ridusse a 1 1 5 . Quest'ul- 
tima i'ece dargli il ticolo di 
storiografo di Spagna. Una 
sna Descrizione geografica e 
storica del mondo ata ms. nel- 
la Bodle Jana nel cod. 874. Mo- 
r\ nelPanno 678 deiregira, 
di Critto 1274. Un altro au- 
tore di questo nome yeggaai 
airarticolo Angiubin. 

Abulh A8SAN Saed tiglio di 
Hebatalla , filosofo e medico 
che iiori ncl v secolo dell'cgi- 
ra . Si hanno di lui due opere 
medicbe» una divisa in So 
capi , che porta il titolo di 
Constituziojie dell'uomc y e 
conservasi nella Bodlejana 
nel cod. 609 , ed nn'altra in- 
titolata Almogni fil teb, Li^ 
hra sufficiente in medicina, 
dedicata al califo Moctadi ed 
intrapresa in sna grazia , che 
trovasi ms. neirimperiale di 
Parigi e nella mia privata . V. 
THerbeloc p. 597 e il CataL 
de' miei mss. T. nI P. 166 . 

AbULKASSEM BEN RaDVAK. 

Le sue Stelle lucentiy che 
trovansi mss. nella Bodlejana 
nel cod. 296 , contengono un* 
insigne opera di politica di- 
Tisa in xxv capi , iqualitrac- 
tano del modo di ben gover- 
nare un impero , della digni- 
tä e privilegj dci re , dei loro 
miniscri , della guerra , delle 
pene» degli ambasciatori , e 
delle yirtü , segnatamcnte 
della giustizia, Jiberalit^ e 
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clemenza che debbono accomw 
pagnare un principe, L^ulti« 
mo capo comprende degli as- 
siomi e delle sentenze rela« 
tiye al suo assunto . Abulkas* 
sem Saad ben Ahmed di Gor.» 
dova k autore di una Storia 
de' filosofi . ( 

Abulmahassen y. Tagri . 
Abulmodaffer V.Abiurdi, 
Abulola Ahmed figlio di 
Abdalla figlio di Soliman, 
uno de* piü yalenti poeti e 
secondo alcuni il piü valen«^ 
te, che abbiano avuto gli a- 
rabi, h detto tetiuchi dalla 
tribü , a cui apparteneva , e 
maari dalla cictä di Maara 
nella Siria, ove nacque nell* 
anno 363 delFegira , 973 di 
Crisco ) e ove mori nelTanno 
449 di quella prima era , deU 
la nostra 1057 in eca di anni 
84. Nel 367, o 977 ebbe U 
disgrazia di perdere pel va- 
juolo la vista, che lo i'ece so- 
prannominare il cieco , e nel 
399 , o 1008 giunto alPeti di 
35 anni portössi a Bagdad» 
dove ebbe il vantaggio di 
sentire e di tratcare per un 
anno e mezzo i letterati 
che fioriyano in quella illu- 
stre accademia . I)*anni 4S , 
o per gli Ultimi 44 anni del- 
la sua Tita , come ha Abul* 
i'eda, egli s*astenno dalFuso 
delle carni , delle uova e del 
latte, e accostandosi in segui- 
to alle massime degl* indiani 
o brahmani , non solTri che si 
nccidesse od insultasse verun 
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ünimale • I mntulmani lo 
etiiamano sabeo, e yogliono 
alcuni ch^ei fosse cristiano y 
com*era la maggior parte del 
la sua tribü , ma egli ai pro* 
iessava maomettano, bcnch^ 
a dir yero xnostraMe di bur- 
larsi di tuttequetce religioni 
e di non averne neasuna . II 
ben Scohnä e THerbelot rap 
portano dei suoi versi che ba- 
atanteraente proTano la veri« 
tk di quesc'accasa e la sua 
libejfcä di peDsare, e il Po- 
cockio nelle tue note alla 
Porta di Mosi del Maimonide 
pag aa6 e 227 ne porta degli 
alcri che sembraiio negare la 
risurrezione dei morti e la 
Tita futura. Ma piü lomi. 
nosi e piü decisivi »ono ia 
queata parte i saggi rappor- 
tati dairAbuUeda ne* suoi 
Annali t. iiI p. 164 e aeg., 
in cui son chiamati qtie* do- 
gmi paKzie e yaneggiamenti) 
orribili , e le sette dominant^ 
dei maghi , de^ criatiani, de- 
gli ebrei e de* maomettani » 
leggi e superttizioni d^uomi- 
ni acciecati • Giö non ottan. 
te non mancano peraone , tra 
le quali lo atesso Pocockio, 
che li credano suscettibili di 
nna retta spiegazione, e tI 
fa anche tra gli arabi, come 
FAlbatlusi nel suo Commen" 
to 9 chi fece Tapologia de* 
8uoi sentimenti e de' auoi 
scritti . Yedi il cod. 271 dell* 
£ scuriale . L* Abulola ha una 
Collezioac di poesie , delU 
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quäli la piü itimata e la piü 
grandiosa h senza dabbio la 
sua opera, od il suo poema 
Sekt alzend > Fuoco etcitato j 
che coBtiene sei mila versi 
ed ö atato eommentato dal 
Tabrizi .Ersao h in yarj metri 
e tratta di moiti argomenti , 
ma specialment<j delle cose 
intellettuali , e della yanitä , 
e disprezzo dei roondo. Os- 
seryö giä TAbulfeda che vi 
hanno in queste poesie non 
poche cose Leggiere e friyole , 
e lo approya il Reiske nello 
tue note pag. 677. Ma esse 
mostrauo , die* egli , un uomo 
dottissimo nelFarabo, e un 
ingegno yaato , sotcile , subli- 
me , audace . Nessun altro 
degli arabi ha acritti yersi 
cosi dotti e cosi yariati da 
immagini »aenza che yi man- 
chino delle sentenze morali . 
La sua opera Lavum ma Ia 
jalzom, Unione di cose ck9 
non s'accordana , yale a diro 
collezione di yarie composi- 
zioni poetiche di diyerse ma- 
terie , che h la stessa di quella 
che abbiamo annunziata di 
sopra sotto altro titolo , h un* 
opera meramente morale t 
nella quäle espone la yanita 
delle cose mondäne ^ il ridi- 
colo de* costumi degli uomt- 
ni, la miseria delle religioni 
yolgari e T insufficienza dell* 
nmano intendimento i in ma« 
do ch'egli sembra un misan* 
tropo o per lo meno un filo- 
aofo . Queico h quel che ne 



IJÄ AB 

dice il Rciske gran giudice 
in quette macerie . Le poesie 
dell Abulola croyanai maa. 
iiella biblioteca di Leida, 
nella Bodlejana ne* codici 
769, 1195, laii , ia56, 1277, 
1293 , e in qaella deirEacu- 
riale ne* codici 274 e 433. 
Un lungo sao poema, che 
ATeva avuto dal Golio , pub« 
blicö il Fabricio di Dantisca 
con una aua Teraione latina 
e con note nel Soßgio carabo > 
chVgli ha stampato in Ko- 
atok nel i63B, e lo ripubbli- 
cö il Golio medeaimo con una 
nuoya aua traduzione nella 
Gramm atica araha deir£r* 
penio del i656 dalla p. aa8 
alla 249, e un aUro ne aggiuu. 
ae inedico aoltanto in arabo 
alla p. 282X0 acopo primario 
del primo, dic'egli, ^ di ce- 
lebrare le lodi di an princi. 
pe deirArabia , imicando lo 
acile, i aencimenti e i costa- 
in i degli antichi poeti della 
aua nazione, e oaaerya come 
una coaa veramente aingolare 
e degna d'ammirazionc , che 
non oscante ehe il noacro poe- 
ta ayeaae perduta la yisca in 
etä di 3 anni,ta di tucte qua- 
si tutce le principali cose yisi- 
bili, di cai tratta» delle yi- 
yiasime ed elegantissime de« 
acrizioni . Farecchi suoi yersi 
yengono anche citati dal Let. 
te nelle note al Poema del 
Gaab benZoheir , e oltre alle 
poeaie un alcro libro gli attri- 
Duiace THerbelot p. 976 » che 
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contiene le Favole di Chalila 
e dimha, restato imperfecto • 

Abulsaadat y. Atie. 

Abul Sokur Sadiki BecrU 
Goropoae yerso l'anno 10 56 
deiregira, noatro 1646, un 
Compendio della descrizion« 
storUa e topografica dell'E- 
gitto € del Cairo del Makrizi , 
nel quäle egli ha inaer ita una 
continuazione dei sultani di 
Egicto e dei goyematori , e 
dei grandi cadk » o giudici 
delle quattro sette ortodosse 
sino ai auoi tempi . £^ preso 
anche dal Masauaio e da alui 
autori . 

Abultajeb Ahued Y. Mo* 
tanacbI. 

AsuLyALiD Abdalla figlio 
di Mohamed ebn Alfaradi di 
Gordoya, che fu ucciso dai 
barbari in quesca cittä Tanno 
403 deiregira, o nel toi 2» 
lia una Storia degli uomirU 
illastri per dottrina che fio^ 
rirono in Ispagna, una Bi^ 
blioteca de* poeti arahi di que* 
sto regnOf e un Dizionario 
storico^ritico > che espone 
cliiari ed iuteri i nomi ambi- 
gui e tronchi degli autori 
arabi . V. il Gasiri T. il p. 142. 
L'Herbelot nomina quella 
prima per una semplice Sre- 
ria di Spagna, e dice che 
essa h stata supplita da Abul- 
cassem, il quäle ne ha altresi 
una aua, ma piü preciaa e 
compendiata . 

Abuicabar Giafar figlio 
di Mohamed » filosotb e me- 



A D 

dico e il principe clegli astroo 
nomi del suo teinpo, piü co- 
nosciato presso di noi aotto il 
nome di AlluiniaftaTy nacque 
nella cictä di Balk^ nel Co- 
rasan Tanno 190 deiregira, 
di Grisco 8o5 > e mori nel 272 , 
od 885. La Biblioteca araba 
de* filosofiy che lo qualiiica 
per un uomo d* ingegno , ma 
per un grande bevitore, dice 
che mori nella cittä di Vaseta 
in etä di cento e piü annii 
latciando moltisiime opere, 
particolarmente di ascrono. 
mia , che «ono registrace dalla 
tuddetta Biblioteca e dal Ca ei. 
riT. Ip. 35i.VMiacrae8<eua' 
Introdazione a quclla seien* 
za , delle TavoU astronomU 
che, un Trattato della con» 
ßiunzione dei pianeti, VOluf 
celebre e tiagolar libro che 
tratu della natcita, della du. 
rata e della tine del mondo , 
i Giudizj o Pronostici delle 
nascite , che tratt^no della 
generazioue e nascita ed eda- 
cazionedeiraomo, e trovanti 
nella Bodle Jana nel cod 1 002, 
e un*opera DelU rivoluzioni 
degli anni delle nativitd, o 
climatterici f compresa in ix 
libri e in xotx capi , che con« 
aervasi nella medesima Bod- 
le Jana nel cod. 878 . L'opera 
delle rivoluzioni e qualche 
altra e staca tradotca in latino 
e in ebraico, c stampata an. 
che in quclla prima lingua. 
Abu Mavsur V. Taal^ bi, 
Abunassar Y. FarabI. 
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Abu Nayas Hassan figUo 
di Hani, poecadi primiisima 
classe , e per aencimenco del 
Gasiri il principe de* poeti a. 
rabi che iiorirono dopo Mao- 
tnettOy nacque nella citcä di 
Ahuaza in reraia Tanno 146 
deiregira» di Gritto 76a, e ^ 
mori in Bagdad Tanno 195, 
od 810 , dopo ayer risco$si dal 
califo Harun Raseid molci o- 
nori , ed aver lasciato un Di- 
van 9 Corpodipoesie di yar) 
metri e vario genere, che e 
presso gli arabi in un'altissi- 
ma considerazione. Ye n*han. 
no traessedi quelle che tono 
in lode,altre satiriche,altre 
che trattano d*amore , alcune 
che descrivono dei cani e de* 
gli spar Vieri, e talune morali 
e Patte in elogio della virtu» 
Stanno mss, nella biblioteca 
imperiale di Parigi nel cod« 
1438 , nella Bodle Jana nel 
1217, e in quella deirEscn- 
riale nel 309. L*HerbeloCt 
che per errore lo dice figlio 
di Aci e nato in Bassora , nota 
p. 3o , che esse sono State rac- 
colte in un corpo da piü perso« 
'i^SSi 9 ^ <^he quello che tro* 
vasi nella biblioteca del re, 
h stato fatto dal SuU . 

Abu Obeid Alkassev bek 
Salam, detto il graromatico, 
o 11 retore, mortoVanno 324 
deiregira , di Gristo 838 , e 
autore di un libro di Prover-- 
hi, o di Apologi sulla vita 
umana» che possede la'biblio- 
teca imperiale di Parigi nel 
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cod. 1 6a 5 . Da Aba Obeid spe* 
cialmente e da altrt autori fii- 
Ton tratte le due Cem^urie di 
proverbi arabi che ad innanza 
de! Caiaubonö ha cradotti lo 
Scaligero e pübMicati TErpe« 
ifio in Leida nel 2614 e nel 
i6aS. J>a prima centuria fu 
risfampata dal Senneito nel 
16S8 in Wittemberg, e nel 
1 724 nel GinnasioarcLbico del 
Wichmannshauten. Egli Ha 
• anche an*opera sulle tradizio* 
ni , Garib alhadith > che sca 
nella biblioceca pubblica di 
Leid% nel cod. 61 5» Evri ui» 
akro Abu Obeid di Gordoya , 
.che ha xxvl Opera geografica e 
uoricay dal il yolome della 
quäle , che cofttiene una de- 
•criziene delFEgitco «tiperio- 
re, dcirAfrica e della Mau- 
ritania e sta nel cod. i63o 
deirEscuriale, dk il Gasiri 
nel T. il p S un estratto delle 
principali e piü cospicne cit* 
tä dt que' paeti. 

Abu Obbioa Mamar bbh 
MoTANi y M ATNi , natrya di 
BaMora , che mor^ Tanno 209 
deiregira» di Gri0C<>8ii4, i° 
etä di 99 anni, fu celebre 
nella grammatica araba , sul- 
,'la quäle compote due opere 
inticolate ÄlmocaddeiHat, che 
^^il caliio Harun Rateid ti fece 
^piegare dairaucor mede». 
Äio I tacendoti suo diacepolo . 
Y. gli Annali d'Abnlfeda t. 
-ll p. 14S e VHerbelot p. 3i . 

Abu Osaiba , il cai inter» 
nome h Abulabbas Muap- 
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FEKCDDiN Ahmed figlio di 
Abulkatsem Gazragi , era me. 
dico di professione e scrisse 
le Vite e la Storia dei medici 
ceUbri antichi e moderni di- 
▼isi in piü classi secondo Tor- 
dine de* tempi, in cui yisse* 
ro. Quest^opefa» nel suo ge« 
nere clastica , porta il citolo^ 
di Oiun cdamha y Fonti percru 
niy ed e distribuita in xv 
sezioni o capi . La I sezione 
tracta delForigine della me. 
dlcina, la il de' primi medi- 
ci , la iil dei medici naci dalla 
protapia d^Esculapio, la iv 
dei medici della scuola d'Ip- 
poerate , la v dei medici della 
acuola di Galeno, la tI der 
medici crittiani che fiorirono 
in Alestandria ayann Mao- 
mettOy la yil dei medici che 
fiorirono tra gli arabi* sul 
principio del maomettanit. 
mo , 1 yiil dei medici tiri 
che yittero sotco gli abbassi. 
di, la IX dei medrci che tra. 
dussero in arabo i libri greci,' 
la X dei medrci delTIrac o 
della Galdea e Mesopotamia , 
Txl dei medici della Pertia , 
la xil dei medici dell'India, 
la xiil dei medici africani , 
k xiy dei medici d*£gitco^ 
la xy dei medici della Siria. 
Quesca h la distribuzione de*. 
gli argomenti che contiene 
il'cod. Bodlejano 709 e che 
da il Catalogo delTUri alla 
p. i58 e 169. Gonseryavi ms; 
nella biblioteca pubblica di 
Leida 9 nella Bodlejana nc* 
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codici 701 , 709 , 770 , e nell' 
imperiale di Parigi nel 766 
e 757, e uc 11*873 . Da qneste 
Vite ettrasse il White qiiella 
deirAbdallatif 9 la quäle trö« 
Tast nella seziöne xy , e T Ad* 
1er an diploina d*un dottor 
Yutita , che era zio del nostfo 
autore . V. il Museo cufico P. 
il p. 118. L'Herbelot , che dk 
alla p. 686 una distribuzione 
delVopera in v aoli libri e 
alquanto diverta, nota che 
Abu Osaiba mot\ Tanno 668 
dielVegira , dell* era nofcra 
1 269 . Egli i'u discepolo del 
celebre Beitar 9 com egli at- 
testa al capo xiv della sua 
opera . 

Abu Riham Mohamed, de- 
nominato Alkhoyarezvi e 
Albieüni dalla proyincia , e 
dalla cittä di Birun in Per- 
tia f ond^era originario , fu 
grande astronomo e geogra- 
io , e bravo naturalista • L' A- 
hulfaragio fa di lui e delle 
8ue opere dei grandi elog) nel 
Catalogo degli serittori antU 
cki e modernif e attesta che 
egli h un uomo eruditis8iin# 
nella tilotofia greca ed iodia- 
na j particolarmence nelle ma- 
tematiche , nelle quali com- 
pose dei lihri insigni , che le 
tue opere sono moltissime e 
piene di soda e ccrta dottri- 
iia I e che nessnno yi fu al 
fuo tempo e dope , che fosse 
neirastronomia pi« perspi- 
cacedi lut.Egli ha yar] Trau 
tati di astrqnomia > della sfcm 
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rayc di astrologia y wn^IntrcT 
duzione oßli elemcnti della 
scienza^ delle stelle , che tro- 
yasi nel cod. Bodlejauo loaö ^ 
un Compendio iella cosmogror 
fia ,che öftre il cod. 584 della 
biblioteca imperiale di Pari- 
gi , e una compita Gecfgrafia 
>4edicata al sultano Massud 
e chiamata per questo Canun 
messudiy la quäle per la sua 
esattezza h lodata ^ citata di 
spesso dairAbulfeda . Oltre 
di tutte quette opere ed altre 
di minor iroportanzä che si 
passano sotto silenzio r due 
ye n*hanno di storia naturale 
assai erudite ed utili , una in- 
titolata Diletto degli animi 
e de* pensieri , che tratta dei 
metalli , delle pietre, delle 
piante» degli animali e*loro 
proprietä, e sta nella Bod-« 
lejana nel cod. 5i9, ed un^at- 
tra col titolo di $cien%a delle 
gemme y la quäle illustra le 
pietre preziosee troyasi nell* 
Escuriale nel cod. 900 . Per 
layorare con somma esattezza 
queste uTtime sue opere ed 
osseryare la satura e le pro- 
prietä delle cose , il nostro 
autore yiaggiö nelFlndia pel 
corso di 40 anni . Y. il Gasiri 
T. I p. 3aa . Yuolsi chVgli sia 
morto neiranno 421 delVegi- 
ra , io3o di Gristo , come no« 
ta rUri Catal, della Bodl, p» 
221 . Ma lo Schultens nella 
Biblioteca criticd d* Amster- 
dam P. il p. 93, quando noi» 
yi sia corso errore di stampa » 
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scrivc che vivca nel 48 1 , o 
fiel 1039 . 

Abu SiiiDfigliodiAbulhot' 
sain samaricano • Per togliere 
dalle mani de* suoi nazionali 
Tato della Tersione di Saadia 
che non trovava esatta y e non 
era di aucor sama-ritano ,egli 
intrapreseuna nuoya Versio^ 
ne araba del Pentateuco che 
siegue il loro tcsto • Yeggaii 
la sua prefazione rapportata 
dallo Schnarrer in nne della 
Dissertazione del Pent, ara* 
hopoliglottoyt dalSacy Della 
versione arab. sam, pag. 5 . 
y^hanno in Europa sei o sette 
codici mw. di questa versio- 
ne. II primo e il piü prezioso 
i il trilingue di Roma del- 
la biblioceca Barberina, del 
quäle il Morino, il BianchU 
ni , il le Long , il Biornsthal , 
rHwid scristero, e di cui 
abbiam data noi nessi una 
lunga ed aecurata notizia in 
una Appendice «u questo ce- 
lebre codice scaropaca in fine 
del nostro Saggio delle Adrian- 
ti del codice ms, di Pio VI 
pubblicato in Roma nel 1 78a 
e riuampato neiranno me« 
desimo in Tubinga. L' Adler 
lo copiö interamence in Ro- 
ma in lectere arabe , e la sua 
copia per Testrema diiigenza 
ch egli vi ha usata» non pu6 
non essere esatca. Due altri 
ne conserva la biblioceca im. 
periale di Parigi, dei quali da 
degli estratci il Sacy , olcre ad 
nn terzo da lui scoperco in se« 
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guito , di cui parla nella rit- 
tampa chVgli ha inserica di 
quelia dotta süa operetta nel 
T. xLix delle Memorie delVac- 
cademia delle iscrizioni che 
sta per pubblicarsi. Altri due 
la Bodlejana , dei quali da de- 
gli estratti il Paulus nei Sag* 
gi delle versioni arab. del Pen» 
tateuco da lui stampati in 
Tubinga nel 1789. Uno ii- 
nalmente la biblioteca pub« 
blica di Leida, del quaie u- 
na esatta descrizione e lun. 
ghi e copiosi pezzi tommini» 
stra il Van Yloten nel suo 
Saggio filologico scaropato in 
quelia cittä nel i8o3 . II no< 
stro Abusaid dee essere il pa. 
dre del celebre medico Mona- 
debeddin di cui parliamo al 
suo articolo • 

Abu Said Hossain figlio 
di Abdalla ben Sarah . Nota 
THerbelot pag. loia che 
scrisse in generale le Vite e 
gli elogj dei grammatici ara» 
biy e che mori nell'anno a68 
delFegira, di Gristo 881 , e 
alla p. 981 un altro ne no- 
mina di questo nome,'chia- 
mato Alsekri che illuscrö la 
Storia degli animaliy e mori 
nel 275, od 888 , e finalmente 
un terzo ne accenna alla pag. 
43 Abu Said ben Abdalrahim 
che h autore di una Storia 
de* poeti arabi e dei tradi'» 
zionarj . 

Abu Salah, detto TAr- 
meno, 6 autore di una Storia 
delle chiese d'Egiuo^ della 
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Nabia y Etiopia ^ Arabia , Li- 
hia y Numidiay Mauritania 
e delle Indie orientali in lin- 
gua araba dairanno 564 ^^^^^ 
egira «ino al 738 , cio^ dalV 
anno noscro 1168 sino al 
x337, che sta ms. nella bi- 
blioteca imperiale di Parigi. 
Abu Sgaua V. Sceabed- 

Abu Taleb Mohamed fi- 
glio d'AIi figlio d^Atia, nato 
in Periia e Hiorto alla Mecca 
kieiranno 386 deiregira, di 
Gristo 996 , compose una bei. 
lissima opera morale, che 

J>orta il titolo di Chat edco- 
üb , Pro^visione od Alimento 
d/tT cuori 9 e sta ms. nel podi- 
ce 726 deirEscuriale . V. il 
Casiri T. I.p. ai8 . L*Herbe. 
lot parlando alla pag. 145 
della sua Biblioteca oTientale 
di ({«eito «eritcore dietro air 
autoritä del ben.Scohna, di- 
ee ch^egli nacque nella me- 
desima cittä della Mecca, e 
che quella sua opera ^ stata 
tradotta dairarabo in ebraico 
•Otto il nome di Chovad o/- 
levavöth y e v'ha Teramente 
chi crede, come il Sabtai, 
che ii Bechai non sia che il 
traduttore deiropera che si 
ha in ebraico sotto questo 
titolo • Ma la maggior parte 
de* dotti ne lo fa autore, e sot. 
to il 8U0 nome etiste in arabo 
nella Bodiejana , e tutti i co- 
dici ebraici , parecchi de^ 
qnali adornano questo mio 
gabinettO) costantemente la 
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attribuiscono a lui.Veggasi 
il suo articolo . Yoglion dun- 
que contiderarsi'per due ope- 
re diverse , e lo stesso Her* 
belot ne conviene in un aU 
tro luogo, poiche riparlando 
alla pag. 378 delPopera del 
nostro ebn Achia, non dice 
che sia la atessa , ma che ha 
molta analogia e relazione 
con quella degli ebreib 

Abu Taham Habib figlio 
di Avas Altai passa pel prin- 
cipe de* poeti arabiy e non 
y*Iia che Motanabbi che pos« 
sa contrastargli la preminen* 
za. Egli nacque Tanno 190 
delPegira, 8o5 delFera no- 
stra a Giassem nella Siria, 
borgo situato tra Daraas e \ 
Tiberiade, e mori a IHossul 
Tanno aSi delPegira, nostro. 

845 . Gosi THerbelot p. 40, 
e il Gasjri nell* indice, ma 
rUri p. 349 e lo stesso Casiri - 
T. I p. 69 ne fissano la morte 
airanno seguente 'a3l , od 

846 • Le sue poesie sono rac- 
colte in un yoluroe, o divan» 
ch*egli intitolö Hamassa , 
Uroici, e risguardano Var) ar- 
gomenti , ma spezialmente le 
lodi e le glorie di mplti ca- 
lifi che gli fecero dei grandi 
regali . Egli ebbe da un solo , 
e per un solo poema , come 
attesta Tebn Ghalecan sto- 
rico degno di fede , il dono 
di cinquanta mila scudi d*o- 
ro. Tra i soTrani che enco- 
mia , distinguonsi Motassem 
e Yatek« e tra i poemi d*al-' 
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tro gedcre ye n*ha uao topra 
rcapugnazione della citta di 
Aniura, o Gomorra vicino 
alla Mecca, che pa««a per 
uno de* piü elegant! . Tro- 
Tanti iDM. oella biblioteca 

{mbblica di Leida, nella Bod- 
ejana ne*codici 1207, iai8, 

ia5l , ia55, e inquelladeir 
Eacnriale nel 413« Lo Schnl- 
tent ne diede degU estreuti 
in arabo e in latino nella 

Grcunmatica arabica dclFEr« 
penio da lui riitampata nel 
1748, ricayati dai mst. di 
quella prima biblioteca, e lo 
-•ccsto fece THirz neWAntolo- 
gia arabica stampata in Jena 
nel 1774. Alcuni pezzi yeg- 
gonsi rapportati dallo Schul- 
tent intin dal 1740 ne* MonU' 
menti piü antichi degli ara- 
hi f i quaÜ furono ripetuci 
dal Garlyle ne* inoi Saggi 
del 1796, e parecchi yersi 
degli Hanuusa interi pure il 
Lette alla p, ai5 del Poema 
del ben Zoheir. Lo stCMo 
Schulten« ehiama questa col- 
lezione un^ Antologia di a/t- 
tichi poeti arahi, perchi yi 
si troyano raccolti dalFAbu 
Tamam i yerti di molti poeti 
»ntichi , ma addattaci da lai 
al mecodo e al genio de* mo- 
derni . £Ma ebbe tra gli ara- 
bi moki commentatori • 

Abu Zacgakia Jabia Y. 

Tabrizi e Zatayi. 

Agxed o Acmet y. Arme]>« 

Adfabi della «etta de^ aca- 

feiti . Yiyea nel Gairo Fanno 
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738deiregira,diCriftto i33//' 
in cui fini di comporre uns 
•na Storia letteraria degli 
uomini iÜustri per doitrituL 
che fiorirono nella Tebaide , 
la qoale totto il titolo di Fe- 
iice costellazioiu conseryast 
nella Bodle Jana nel cod. 716. 

AcnXLLlHI TlMOTEO Y. 

Zapi. 

AcRAM (beh) Y« Sahhagi. 

AhMEO, O AcHl^E-D BE» 

Abdolhalim , che il Marac- 
cio ehiama uno de*principali 
dottori del maomettanisino v 
•criste tra gli altri libri ua* 
Apologia a fayore della aus 
«ecta contro i criatiani , della 
qnale porta molti ed insigni' 
estratti , e ne i'a bene apetao 
la confntazione lo ttesao Ma- 
raccio nel auo Prodromo deW 
Älcoranom 

Ahmed 9 detto Alfaiuxi« 
perch^ era natiyo della cittk 
di Fiume in Egitto, ha sotto 
il titölo di Face lucida \in» 
Dizionario arabo , che egU 
compilö neiranno 784 dell* 
egira, di Griato i333 , da 70 
altri leaaici piti atimati, e 
che ata ms. neirEacuriale nel 
cod. S99, Eaao h per ordino 
alfabetico e il Gaairi lo loda 
per accuratiiaimo. 

Ahmed ben Fares bek 
Zaccabia « natiyo della citta 
di Rei , donde h denominato 
Alrazi y e coetaneo del cele- 
bre Giayhari ^ compilö anch* 
egli per ordine di radici ui^ 
Dizionario arabo 9 che tro- 
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w^a«i in«, nella bihlioteca di 
Leida e nella Bodlejana nel 
cod. IC 65 . II Colio ne fa uso 
nel ftuo Lessico sotto il tito- 
]o di Mugimel y che k il cicolo 
^elTopera, e lo er ede ante- 
riore a quello del Gia-vhari, 
<dcl quäle h mtn copioso. 

Ahmed ben Mohamsd ben 
Fakagi ABU AuRU di Jaen 
iu il primo tra i poeti spa- 
gnuoli che componesse sul 
guato degli orientali dei poe- 
in i epici, e dai pochi versi , 
che ci conserva il Dobi neU 
la saa Bihlioteca arabico-spa- 
ßfiuolij, 9 si vede che egli era 
sopratturto eccellente nella 
sublimicä dello atile e nell* 
eleganza e sceltezza delle pa- 
Tole. Egli compose in oltre 
nolte alcre opert , tra le qua» 
li v^hanno gli Annah di Spa^ 
gna y e le imprese degli om" 
miaditi divisi in iv yolumi • 
llori in Gordova di gotta 
contratta dal troppo uso , ch^ 
egli facera, di vino» sul finir 
deiranno 36o deH'egira, o 
970 , regnando in Ispagna 
Alhakem , o Almostanser Bil 
la , che lo aroava e Tonorava 
di 8ua confidenza. Y« la cita- 
ta Bihlioteca del Dobi pres- 
to il Casiri t. il p, i36. 

Ahmed bev Josef. Fiori 
verso Tanno 1008 deiregira, 
di Cristo 1699, in cui tink 
sotto il titolo di AnndLi delle 
dinasticj una grandiosa sua 
Opera storica divisa in lv 
capi, ne'quali tratta della 
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creazione del mondo, de'pa- 
triarchi, de* profeti , di Mao- 
ni etto e suoi successori, de* 
coraisciti , de* califi delle va- 
rie dinastie, dei re e sovrani | 
di tutte le altre nazioni , del- 
la Persia, deirindia, Siria> 
Grecia, Roma, e delle prin- 
cipali cittä , fiunii etc. cne yi 
si trovano . 19e possede un 
esemplare la Bodlejana nel 
cod. 77X - 

Ahmed ben Mostafa , piü 
conosciuto sotto il nome di 
Tasc Cu?bi Zadeh^ morto 
Tanno 968 delVegira , o 1 56o. 
V*ha nella Bodlejana nel cod. 
818 sotto il titolo dt Fiori di 
primavera una sua Storia dei 
letterati della Romelia e deL 
la Natolia, che fiorirono sot- 
to Timpero degli otnianidi, 
dei quali segue Tordine e il 
regno, coroinciando dalFan- 
no 699 deir egira , nostro 
1299, in cui cominciö a re- 
gnare Othman Algazi , e ter- 
minando al 966, o al 1557. 
Essa h stata txadotta in turco 
e continuata . 

Ajad Abulfadl Abbas bin 
MussA Aljaassi di Genta in 
Africa, nacque nelPanno 470 
deiregira, 1077 di Gristo, c 
n)ori in Marocco nel 644, o 
1149. Distinguonsi trale va- 
rie sue opere una Storia de^ 
gli uomini illustri di Cordo^ 
va in due yolumi , un Trat" 
tato delle prerogative di MaO' 
metto molto stimato dai mu* 
sulroani, un altro Della fede 
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4> iealta di uno starico c delle 
regoU che dee seguire ^ un 
altro Dei doveri deW uomo 
.onesto , una Storia di Ceuia 
•ua patria, e yarie opere di 

fiurisprudenza • II ben Sco- 
na ne parla con grande elo- 
fio,.e Mohamed benAbdalla 
ebn Alcathib nella Biblioteca 
araba spagnuola da la nota 
ilelle tue opere , e dice che 
non ebbe ai^euoi tempi Vu- 
guale. Y. il Casiri t, iI 
pag* IIa. 

. A;as(bbn) Mohahed abu 
Abdalla della secta degli 
hanefiti, pubblicö totco il 
titolo di Ödordei fiori ana 
Geografia, od un Trattato 
delle cose Tnaravigliose de* 
varj pdesi , in cui dopo avcr 
premetsa una notizia gene- 
rale della terra , pasaa a ra- 
gionare dei »ecce climi , e dei 
regni» provincie, cittä, ma- 
xi, isole, fiumi e monti che 
vi sono compreai , e delle ere 
piü celebri e delle lyttagioni 
deiranno» diftbndendosi par* 
ticolarmente nella detcri^io- 
ne deir Egitto . Ne esiate un 
etemplare nella Bodlejana nel 
cod. 914, ed un altro neli* 
imperiale di Parigi nel cod, 
595 . L' Üri accenna a quel 
primo codice il numero delle 
cittä che contiene caduno di 
que' climi , e il Langlea nelle 
tue note al Fictggio di Nor" 
den T. iil p. 3 55 di un conto 
esatto dell opera , e ne fa uso 
B^la Memoria sopra le Oasi, 
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che egli ha aggiunta per ap* 
pendice al Viaggio deWÄJrU 
ca settentnonale dei Ilor'* 
neman . 

Albari Abdalkahih Al- 
MOHAGKRi, che fior'i in Da- 
jnatco nel quinto secolo deir 
egira , o nel nostro xi , ot-» 
tenne il principato tra i poe • 
ti arabi eroici per le sue poe. 
-sie in questo genere vera-« 
mente incomparabili, le qua« 
li troransi raccolte nel auo 
Divcitiy od in un Corpo solo 
nel cod. 336 della biblioteca 
deirEacuriale. 

Albateghi V. Batani . 

Albucabi V. Saaravio, 

Alchind Giacobbe figlia 
d^Isacco , detto anche Abu Jo- 
sef , della stirpe regia deglt 
alchindi, che alcuni voglio- 
no ebreo di religione , altri 
eristiano , ed altri maomet- 
tano , fiori sotto il califo Al- 
mamon , e si distinse tra i 
roaomettani per la sua singo- 
lar dottrina in ogni genere 
di eradizione grcca , persia- 
na , indiana , e per le möltis« 
sime opere filosofiche , mate- 
matiche , mediche , politiche; 
meteorologiche e miscellaneef 
ch'egli ha composte , rappor* 
täte dalla Biblioteca araba 
de* filosofiy e dal Gasiri t. I 
p. 353 e seguenti . Egli se ne 
andö prima a Bassora , e pol 
a Bagdad , dove fu instructo 
nelle scienze con tanto suc- 
cesio, che per testimonianza 
delPAbullaragio alFanno 279 
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«lella tuA Storia delU dinastU 
pubblicö dei libri celebri e 
degli abbondanti trattati nel- 
la maggior parte di quelle 
scienze , e non vi fu nella tua 
nazione chi nello studio della 
iilosoHa si acqn ist aase un mag- 
gior noxne . £gU pasiava pel 
piü grande astrologo della 
«ua etä . II Cardano lo cele- 
bra per uno de* dodici piü 
subliini ingegni che sino al 
auo tenpo sieno comparsi al 
xnondo , e TAndres nella sua 
opera DeWorigine t progres* 
si d'ogni letteratura t. v p. 
So8 , gU fa uoo de* piü aon- 
tuosi elogj. s» Nome illustre 
c glorioto , dic^egli , Tediamo 
per capo della lista de* ülo- 
8ofi musulmani Alkindi, la 
fenice della sua etk e la radice 
o il fondamento delle tcienzc 
arabiche del tuo tempo , chia- 
ro in ogni disciplina de* gre- 
ci, persi ed indiani, nella 
filosolia ugualmente che nel« 
la medicina , e in ogni parte 
delle matemaciche , il filosofo 
per antonomasia degli arabi , 
uno de* dodici piü grandi in^ 
gegni che fosser comparsi al 
mondo ayanti il Cardano , Al- 
kind celebrato non solamente 
dagli asiatici di que* tempi y 
ma eziandio dagli enropei dei 
nostri , puöriputarsi il priino 
filosofo di quella nazione j il 
Talete e il Pitcagora de* mu- 
•ulmani • Qual miglior capo 
poteTa desiderare Tarabica 
filotoiia? Yersato nelle ma« 
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tematiche e nella medicini. 
pot^ trattare la fisica con mae- 
«tria e tutta la filosofia con 
sodezza e profonditi . Scriase 
•un libro esortando allo stu^ 
dio della medesima , ma ne 
uni un altro per persuadere 
che si spera indarno d*aoqui- 
stare la lilotofia senza cogni- 
zione delle roatematiche • Co* 
lumi di queste entrö in punti 
idrostatici, meteorologici ed 
ottici , e in altri di Vera fiai- 
ca, a cui non giungevano i 
filoaoii greci di quell* etä . Le 
•pruove delVeaiatenza e dell* 
unitä di Dio, e della aempli- 
citä ed iromortalitä delPani- 
maylcTirtüfle paaaioniylar«- 
pvbblica , il governo ed altri 
punti aublimi ed intereaaanti 
iofmayano il aoegetto delle 
aue opere iiloaonche » . Ma 
queato quadro e queati pregj 
aono alquanto oacurati dai 
difetti dei Parte aofistica , e 
delle aottigliezze e inutiU 
quiationi logicali , che>domi« 
nayano nelle acuola d*allora9 
'V*ha un altro Alchind abu 
Amru ben Joaaufche compoae 
un Trattato delle eose censU 
derabili deU'Egitto , e una 
Sioria dei giudici di queata 
proYincia .Queat*ultimo mo* 
r\ nelUanno «46 delFegira , 
860 di Griito . Y. THerbelot 
p. 957. La Bibli^teca araba 
del Dobi meatoya anch*eaaa 
un Alchind Joaef ben Harun 
abu Amr , detto Alramadi 
dal luogo di Ramada in Mau- 
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ritania, dond'era originario, 
benche nasceMe in Gordoya , 
e lo loda per uno de* pii} 
grandi poeti , anzi per uno 
de* principi della poesia , co- 
me Consta da una censura 
ch^egli rapporca deiraccade- 
mia di GordoTa, ed accenna 
tra le produzioni ch*egli tra* 
mandö ai potteri , una bellis- 
«ima sua opera scritta in poe- 
•la che tratta degli uccelli, 
Quesc^autore mori nelFanno 
333 deiregira, nostro 944. 
y. il Gasiri t. iI p. 139 . 

Aleddino Ali figlio di Abu 
Hazam di Daxnasco > detto 
anche ebn Annaiit, il quä- 
le mori al Gairo neiranno 
687 deiregira ydeirera nottra 
Ia88, in etä di poco meno 
di octanc*anni , fu uno de* piü 
illustriy anzi il piü illustre 
medico che ayeste TEgitto 
ai saoi tempi .£gU era stato 
fatto a tal effetto archiatro 
deir arte j e accoppiava alle 
€8tese 8ue cognizioni nella 
jnedesima anche la perizia 
della lingua, della filosofia , 
della ceologia e delle tradi- 
zioni . II Soiuti e Tebn Ta- 
gri y amendue celebri stori- 
ci , ne fanno dei grandi elo- 
gj , e quest^ultimo ia men- 
sione di moUi utili libri da 
lui compotti , e tra gli altri 
del tuo Seaman y di un suo 
Epitome del canone d'As^icea- 
na, dei Commenti sopra qaC" 
st'autore , e di un «uo Trat- 
tato della cura degli occhi. 
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L* Epitome y che conserran 
neila biblioteca imperiale di 
Farigi , e particoltrmente »ti- 
mato y «endo stato tradotto in 
turco ed illuftrato da molti 
altri «crittori. V.il Lorsbach 
Dissertaz, ^ul codice arabo 
di Fulda stampata nel 1804 1 
in Herborn p.oeseg. ,il qua- j 
le attesta di doyere alla gen- ' 
tilezza del Sacy tutte le par- 
ticolaritä che risguardano il 
uofttro autore. Y'ha un altro 
Aleddin ben Altcater , attro- 
nomo di ^ran credito , di cui 
etistono nella Bodlejana ya- 
rie opere, ed una segnata- 
mente n:l cod. 8761 che h 
diyifa in cento capi e corre« 
data di molte nuoye tayole , 
.e tratta delle ere piü celebii 
e delle longitudini e latitu- 
dini de* luoghi» e di molte 
altre materie. 

Alfragam V. Fargani . 

Ali figlio di Abu Taleb, 
cugino e genero di Maometto, 
e il ly califo e «uccesf ore dopo 
di lui, il quäle dopo quattr* 
anni e noye meti di regno, 
e dopo yarie yicende e l'atti 
minutamente rapportati da. 
gli sturici arabi e dairHer- 
bclot» in cui diede delle ke- 
gnalate proye di yalore, di 
rooderazione e di yirtü, fu 
yilroente assassiiiato da uno 
Bcellerato, nomato Abdalra* 
hman ben Melgem y nella 
motchea di Gufa ai 17 del 
xnese di raroadan deiranno 
40 dell*egira y di Critto 660 , 
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^ uno degli uomini piü in«i*i 
gni dei musulmani , e tenuto 
da loro in altifsima riputa* 
zione non taato per le eccel- 
lenci sue qualitä , qaanto per 
la rara 8ua dottriaa , e v^han- 
no anche parecchi cra i cri- 
•tiani dotcissimi personaggi , 
che fanno di lui uno de' piü 
lusinghieri ricratti • II Reit- 
ke in una Disserta^ione sua 
dei principi maomettani illa^ 
striper dvttrinaj per Teru- 
dizione paragona Ali ad Au. 
gut to , per la clemenza e bon- 
tä a Trajano, per la filosolia 
e amor della piecä a Marco 
Anton ino, pel valore e il tri- 
$to (ine a Pompeo , per Telo- 
quenza «uperiore a cutti , e 
lo Schulten« foggiunge » che 
tutti coloro che conoscono 
la scoria maomettana e i suoi 
•critti, confessano ed appro- 
Yano per giusto quel giudi- 
zio . « Perch^, dic'egli , oltre 
alle sue 5e/ttenze^pubblicate 
in parte dal Golio, e per la 
maggior parte mts. , ci ri- 
mangono delle tue Orazioni 
e Franvnenti di orazioni » de- 
gniftime di Tedere la luce, 
come ti spera che si eteguirä 
ben presto da un uomo peri- 
tissimo di questa lingua , 
jnentre le poesie che girano 
•Otto il nome di questo im- 
peratore , da gran tempo av- 
Yertirono i dotti che esse non 
aonosue^ma sibbene di quäl- 
che solenne impostore ?» . Y. 
la J^iblioteca critica d*Am* 
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sterdam P. il p« 8c . Queste 
orazioni non si sono vedute 
.sinora . Le sue Sentenze o Pro» 
verbj troyansi mss. nella Bod- 
lejäna ne* codici 3o9 e 347 , 
e neir imperiale di Parigi ne* 
cod. 142a, e 1607. Alcune 
d*esse sono State pubblicate' 
in arabo dal Golio in Leida 
nel 1629, e alcune altre dal 
Lette nel 1 748 in fine dei Poe. 
ma dei ben Zoheir. Quelle 
prime sono State tradotte in 
irancese dal Yattier e atam- 
pate in Parigi nel 1660. 
L^Okley tradusse anche in 
inglese le sentenze d^Ali , da 
lui inserite nella terza edir 
zione della sua Storia dei sa- ^ 
raceni fatta in Gambrige nel j 
1757-, ma esse sono prese da^ 
un ms arabo della Bodleja- 
na , e diverse dalle preceden- 
ti . Una Centuria deiproverbj 
d*Ali illustrata con yers^e 
e note h stata dal Tocherning 
unita alle sue Poesie, coroe 
attesta il Wasmuth nella pre* 
fazione alla sua Grammatica 
araha, e nota THerbelot, che 
il Centiloquium , o\e Cento 
massime e sentenze dei no- 
stro autore sono State tra- 
dotte dairarabo in persiano 
e in turco. Le Poesie d^Ali 
esistono mss. in alcuni codici 
della Vaticana, in due della 
biblioteca imperiale di Pari* 
gi, 1423 e 1483, e nel 1204 
della Bodlejana. II primo e 
Tultimo hanno aggianta una« 
yersione persiana, e nota TU* 
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ri che risguardano la policica 
e la morale^ che rengono at* 
tribuice ad Ali genero del 
^seudo proieta , e che porcano 
il ticolo di Lumi della mente, 
II primo a pubblicarle in a- 
rabo e in latino fn il Gna« 
dagnoli in Roma nel 164a 
diecro alle sue Instituzioni 
arabiche. II Knypera ne die- 
de una nnora edizione nel 
174S in Leida piü corretta. 
I poemi in esae contennti 90- 
no aei, il quarto de^anali 
era giä atato dato dal öolio 
nella riatampa della Gram- 
matica deWErpenio del 1 6 56, 
e il secondo , terzo e quarto 
dal P. Agapico tk^Fiori gram^ 
maticaU deücu lingua araba 
•tampati nel 1687 in Padoya. 
Uu^altra opera taamiBteriota 
cita THerbelot , che contiene 
tutti i piü grandi avTeni- 
nienci che doveano aocadere 
nel maomettaniamo . la quä- 
le non h da dubitare che non 
aia ttata inyentata poaterior^ 
mente totto il auo nome . 

Ali figlio di Abbat» detto 
il mago, perch^ era tale di 
religione e pertiano di pri- 
gine» medico illustre tra i 
maomettani peltuo MaUchi , 
o Corpo universcde di medi'^ 
ciiuif di cui eati at aono tenb- 
pre serriti prima che com- 
pariase il Canotu di Ayiceii- 
OA.Egli lodedicö al aultano 
Adaddaula della famiglia dei 
buidi , del qiiale era atchia- 
tro • Nella j)odlejana ye ne 
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hanno piü esemplari . Ali ben 
Joaef copto di nasione acritse 
una Storia dei grammatici 
arahi» 

Almamsvr Mobaued fi- 
glio di Omar figlio di Sca- 
hanscia , re della cittä di Ha* 
xnah nella Siria , della casa 
degli ajubiti , morto neiran- 
00 61 5 deiregira, di Cristo 
iai8, i'ece una Storia dei 
poeti arabi fino ai auoi tera« 
pi j che 6 as«ai ampia e com« 
preaa in dieci yolumi . 

Altifasc Abulabbas Ah- 
KED figlio di Joaef Alkaiui. 
Ha socto il titolo di Florilcm 
gio de* pensieri un libro che 
tratta delle pietre piesiote o 
della loro natura, origine, 
proprietä, differen&e , pregio 
e yalore , in xxy aezioni, mt^ 
in due codici della Bodleja-^ 
na, 448 e ScS. 

ALyAK O A"WAM (BBlf) 

AbuZaccabiaJahia figlio di 
Mohamed di Siviglia, uomo 
aatai dptto nelle acienze filo»^ 
soficbe e nella etoria natu* 
rale , fiori nel yl aecolo deU* 
egira» xil noatro« Egli ha 
unVccellente Optra di agri- 
eohura diyita in due parti e 
in xxxiy capi , che ata ms. 
nella biblioteca deirEscuri». 
lo nel cod. 90 z 9 nelPimpe« 
riale di Parigi e nella pnb- 
blica di Leida . II Gaairi la 
troyö tanto bella e tanto uti- 
le , ch^egli ayeya disegnat» 
di tradurla in latino; ma noA 
ayendoio potuto eseguire per 
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ittre tue occapazioni , ti c(fti- 
tentö di dare Tindice degU 
•crictori «di cui fa uio , e degli 
argomenti de* capi , « la do« 
ineoclatura degli alberi e dei 
friKci . y. la BibUouca arab, 
rpdgn. T. I p. 3a3 9 827 e 3a8. 
ooggiugne i\ Gasiri il capo 
Itiz che tratta del tempo di 
•eminare , e avverte che tau« 
to qaesto capo, quanto il 
ZTii , che tratta del modo e 
tempo di arar la terra , sono 
•tati da lui e dal Gampoma- 
net tradotci in ispagnuolo , er 
pubblicati nelle due lingue 
in iine del Trattato della col- 
tivazione deVa terra del Du- 
hamel , che ti h atampato in 
Madrid nel i/Si . £gli nota 
anche alla pag« 338 , che ne- 
gli Ultimi quattro capi deir 
Opera contengonti moltiati- 
me oaaervazioDi relative alla 
itoria naturale e alla gene« 
razione de' anadrupedi, al 
loro vittOf alle loro proprie- 
tä e alle malattie , a cui van** 
HO aoggetti > e alla loro cura i 
trattate con tanta diligenaia 
da questo autore , che di tutti 
gli tcrittori ch'egli ha letti , 
non ne ha trovato aicuno che 
per la dottriaa gli ti possa 
paragonare . Il ]£inqueri ne 
incraprese poi egli nna inte* 
ra traduzione tpagnaola , la 
quäle comparve due anni fa 
in Madrid in due volumi in 
folio piccolo, il primo de* 
quali comprende la dedica , 
la prefasiooe , an elogio dell* 
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agrkoltura e una lifta degli 
autori citati neiropera, il 
lecondo Fopera atesaa divifa 
in xxxYil capi j preceduta 
da una introduzione e ac* 
compagnata da note. Y. il 
GiornaU francese di letteror 
tura straniera i8o5 n.^ 3 
p. ia8. II Tychten avea mol- 
to prima dato nel iuo Ele-m 
mentale aro^o p. 33 il cap« 
±zxil che tratta del muflo e 
deiraiino . 

Alt AKDi ( EBM y Serige]>- 
siM Omae , mauritano di na- 
zione , eccellente geografo e 
naturalifta , mori tecondo Y 
Herbelot nelFanno 749 dell* 
tgira, di Griato 1348*, 6 te- 
condo Hagl Galfa nel 750, o 
1349. Lo Schultene ehe ne 
tegna Tanno 760, o 1358» 
ritarda la tua morte , e molto 
piü alcuni altri notati dalV 
herbelot alla pag. 909 ,che la 
traaporcano aU*8Sc , o 1446. 
Goal il de Guignet che lo fa 
contemporaneo del Gazvini , 
anticipa alquanto Tepoca del* 
la aua vita • £^ asaai dotta e 
aisaiatimata tanto dagli asia- 
tici , che da nostri europei , 
un^opera chVgli compoae , dt 
eoimografia o di gcografia, 
la quäle porta il titolo di 
Charidat aloMaih y Marghe^ 
rita o Perle , Tetoro delle tnc' 
ra/9i^it , Gontta dalla prei'a- 
zione ch*e|li Tha intrapreta 
in grazia di Sabin prefetto o 
goTernatore della cittadella 
di AleppO) e che aTea titsata 
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in qaellacittala sita dimora . 
Queit*opera h divUa in xit 
capiv che trattäno del globo 
terraqueo e della sua divisio* 
ne , delle varie prorincie , ito- 
le, cictä, monti, mari, liu- 
mi , fonti , plante , erbe , 
irutti , semi , quadrupedi, uo 
celli, piecre , genime , mine- 
rali , e finalmente delle cose 
che preceder debbono il gior- 
no escremo o la line del mon- 
do, e trovasi rot. nella bi- 
blioteca deir Efcuriale nel 
cod. 1629, in quelU di Dresdai 
d i Leida , e nella imperiale di 
Parigi e Bodlejana in molci 
esemplari . II Golio e il Gelsio 
TaveTano giä fatta conoscere 
con yanraggio , e toprattut- 
to il Gelsio , che ne avea fatto 
grand^iso nel suo Hierobota' 
7i£co>erayea croyata degnit- 
aima della pubblica luce . II 

I^rimo a darne un saggio fu 
'Ayriyillio , il qua^e eccicato 
dagli elogj del Gelsio tradusse 
il capo X che tratta delle 
plante e de* frutti , e lo pub- 
blicö in arabo e in latino in 
Upsal nel 175a corredato di 
note , scegliendo questo capo 
botanico per Tyso che ne avea 
facto quei doctissimo suo na- 
zionale , e per Tamor suo par» 
ticolare per quesca scienza. 
Esso fu ristampato nella nuo- 
ya edizione, che fece il Mi- 
chaelis nel 179Q in Gottin- 
ga , delle Dsiertazioni di 
quelVautore alla pag. 41 . II 
Köhler unlanchVtsoalla To- 
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s^ola della 5iria deirAbulfeda 
da lui stampaca nel 1766 in 
Lintia un Est ratio geografico 
del nostro Alyardi in quelle 
due lingue, ed un altro ne 
diede il de Guignes nel 1789 
nel il yolume delle Notizie ed 
estratti dei mss, della hiblio^ 
teca reale di Parigi , che con* 
tiene una esatta descrizione 
delFopera. Molti altri pezzi 
della medesima, i quali nel 
i8o3 arriyayano giä al num.* 
di zxiil , sono stati dairHi««' 
landro e dal Norberg propo* 
sti e pubblicati nelPaccade- 
mia di Lunden in Isyezia, e 
di fresco il Fraehn ha dato 
fuori in Hala da un codice di 
Dresda VEgitto, corredanda 
il testo arabo di una saa 
yersione latina e note , di una 
dotta sua memoria sulla pa- 
tria ed epoca delFautore , dei 
soramarj dei capi , delVindica 
delle opere ed autori con- 
sultaci , e della notizta lette« 
raria delle produzioni del? 
AWardi sinora pubblicate . 
V. il OiomaU francese di 
letteratura straniera alVanno 
180 5 n.* S pag. aao. Fra le 
altre opere del nostro autore 
y*hanno delle Poesie arabe > 
che esistono mss. nella Vati- 
cana nel cod. a3 di quelli dt 
Clemente XI , accennato dalV 
Assemani nella Biblioteca 
Orientale t. I p. $77. 

A MiD (ebn) Abulfadl Mo*. 
iiAHED figlio di Hossain, yi- 
zir del sultano Rocacddaula » 



AM 

ietto alcateb , lo scritcore 
o segretario, fu grande ora- 
rore ed eccellente poeta i o 
fu egU che perfezionö i mo- 
derni caratteri arabi . Si ha 
di lui un bei Poema, Mori 
Tanno 3 60 dell'egira , di Gri- 
8to 971 . 

Amid (£bn) Giorgio V. 
Elmagimo. 

AtfRALCAis della tribü di 
Genda e figlio di Hagiar re 
degli arabi , e uno de* piü 
rinomati poeti che abbiano 
AYuto gli arabi avanti il 
maomeccanismo, ed il primo 
dei sette antori dei Moalla^ 
Icat,o Poemi söspesi al tem- 
pio della Meeca . Egli vive- 
"ra ai cempi di Maometco, 
contro dei quäle fece dei 
"versi satirici. Suo padre de- 
acendeva da Zeid figlio di 
Cadan figlio di Saba re dell* 
lemen , o deirArabia felice . 
Alcuni dicono che sendo tta- 
to Amralcaia cacciato da* 
•uoi sudditi , ti ritugiö in 
Ancira i oye mori . Altri , 
che fu caeciaco da* suoi sta- 
ll, perch^ Nascirvan figlio 
di Goba re di Fersia ristabili 
8ul trono Moodir, e che Am- 
ralcait f'aggitiYo si rifagiör 
prima presso un potente e> 
Dreo , nomaco Samuele 1 e poi 
presso rimperator de* greci, 
e che mori nelle sue terre. 
V. il ben Scuhna e THerbe- 
lot p. III e 957 . y*ha anche 
ehi sostiene, come nota il 
Pocock SiMggia deUa storia 
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degli arabi p. 79 , ch*egli sia 
stato tolto dal mondo da una 
veste avYelenata . Osserya 
TAbulfaragio nel proemio 
alla IX dinastia che ia seien- 
za, di cai piü si gloriassero 
gli arabi prima di Maomet- 
to , era la scienza della loro 
lingua e della poesia . Era la 
poetfla se^ondo il Gallalodino 
presso il Pocock citato Saggio 
p. i58, il deposito delle loro 
genealogle , delle loro storie» 
di tutti i t'atti di rilieyo, e 
della loro lingua medesimay 
e questi stessi sette poemi ^ 
quando ogni altra autoritä e 
monomento mancasse , basta- 
no per comprovare con quäl 
ardore e con quäl felicitä los-* 
se la poesia coltivata a que* 
tempi , prima assai. che il 
Ferahidi ne fistfasse le rego- 
le nel il secolo delPegira . 
Quest*ardore era portato a ua 
puntOy che si tenevano delle 
pubbliche tenzoni 9 masiima- 
mente nella celebre fiera di 
Ocad , che si teneva ogn*an- 
nö, in cui i piü bravi poeti 
recitayano a gara i loro yer- 
si , e le piä belle poesie erano 
coronate, scritte a caratteri 
d*oro , e appese come per 
trionl'o alle muradel tempio , 
o deposte, come altri yoglio- 
no , nel reale tesoro . Quest*^ 
la loro prima origine» e que- 
sto Tonore che toccö al nostro 
Amralcais e al suo Poenia, 
Ma questo primo onof e e que- 
sto primo trionfo fu dopo 
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euito da un altro , ed e , che 
facto un naoTo confronco tra 
lui e gli altri sei , tanto gli 
arabi che gli europei gli de- 
cretarono la palina . Abu AU 
Hast am Azadita , poeta insi- 
gne, in un^opera, che porta 
il titolo di Mttado dellapoe^ 
tica piü scelta, doTe tratta 
di aue* Bette antichi poeti e 
degli aurei loro poemi, pre- 
feritce il nostro Amralcais a 
tntti gli altri , e lo decanta 
pel principe de' poeti antichi 
e moderni , e Abubecher fi- 
glio di Abdalmalech almocri 
attesta anch'egli nel capo il 
del 8U0 Tesoro de* poeti y che 
sta ms. nel cod. 35o delFE« 
acariale , che tra tatti gli an- 
tichi poeti Amralcais i il piü 
eccellente, che Tkccademia 
di Bassorä diede a lui la pre- 
ferenza e la palma , e ch'egli 
h per commun sentimento su- 
pcriorc agli altri, quando 
I^anta di arnii edi battaglie. 
Veggasi il Casiri t. I p. 67 
c 91 . Nega il Reiske nel pro- 
logo a Tarafa p. xxiv d'avcr 
incontrato nel corso di tutta 
r^ntica poesia araba un poe- 
ma, il qnale per la puritä 
di lingua, per Teleganza dello 
«tilc , per la mollezza degli 
affetti, per le argute aimili- 
tudini, per la bellezza, -vi- 
vezza e forza superi l'araral- 
caisiano . II Jones nel suo 
Commento deüa poesia asia^ 
tica p 84 lo troYa hello , va- 
rio, elegante I dilicato, yi« 
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vace e nobile ^ il Lette pieno 
di venustk , di brio y di granda 
ingegno, e di bellissime e 
•oayissime immagini. L'ar-> 
gomento del poena sono le 
guerre del padre , la tua fn- 
ga » le sue yicende , e gli amo- 
ri d'una sua cugina germa- 
na , Scargil Anisa « bellissima 
donzella . Ms. sta cogli altri 
sei di Tarafa , Zoheir , Le- 
bid , Amru » Antara e Hareth , 
•Otto il titolo di MoaUakat , 
nella biblioteca imperiale di 
Parigi ne* codici 1416, 14170 
145 s , nella Bodlejana nei co« 
dici I a66 , 1 a68 e 1 298 , nelP 
Escuriale nel cod. 299 , nella 
pubblica di Leida nel i559, 
e nella Vaticana nel la tra 
quelli di Pietro della Yalle . 
y. l'Assemani BibL or. t. l 
p. 587 . II Lette lo pubblicQ 
nel 1748 in Leida conquello 
di Gaab ben Zoheir, e Tt 
aggiunse la yertione lati- 
na del Warnero , e il Com- 
mento arabo delFebn Nahas 
e le sue note, e il Jones U 
tradusse tutti scttc in ingle- 
»*!, e gli stampo neF 1783 in 
Londra in4*,agginogendoTi 
an che il testo arabo , ma 
espresso con caratteri latini • 
Di quesci poemi consultisi tra 
gli altri il Sacy che ne ha 
data una notizia storica nel 
Magazzino enciclopedico t. t 
p. 4g4-5a3 , e una descrizio- 
ne di tre mss. nel il tomo 
degli Estratti de* mss. della 
biblioteca nazionole p. 309. 
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Koi pariere mo degli altri «ot- 
«o i loro articoli, ed otser- 
veremo solo che tuttequette 
poesie «oao «täte compone 
Yerto la fine del vi secolo , od 
il principio del vil , che ne* 
codici mtf. varia talyolca il 
loro ordine » che v'hanno dei 
codici , in cui ad alcuni poe» 
xni vengoo •ostituiti degli 
alcri , e che ve n'ha taluno« 
come il 14SS imperiale di 
Parigi > in cui essi sono in 
jQumero di nove ed hanno ag- 
^iunti quelli di Asca e di lia« 
l>ega. Notiu anche che alla 
venata di Maometto quella 
fiera ed assemblea annuale i'u 
abolita » la poesia negletca 
per qualche tempo , gli ara- 
bi occupaci neue loro con- 
quiste y e che molte di quel- 
le antiche poetle non com- 
prese nel numero delle co- 
jonace, e ben aoventi non 
ifcjritcey ma conteryate a men- 
te, perirono. Y. 11 Sojuti 

{>reMo il Pocockio Saggio del' 
a storia degli arabi p« 169. 
Osserva il Reiske ne* «uoi 
Supplimenti alla Biblioteca 
/Orientale de IF Herbelot, i qua- 
li trovanti con quelli dello 
Schulten« in fine del iv tomo 
.della rittampa che si h fatta 
• dt quett^opera airA|a nel 
1777-1783, che TAmralcai« 
.oltre a quel poema ne ha 
degli altri , che trovanti 
riuniti nel codice 166S del- 
Ja biblioteca pubblica di 
Leida, 
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Amru BEN Kaltuv , antico 
ed egregio poeta arabo, ed 
uno dei «ette autori dellc 
celebri poetle dette Mocdlct^ 
katy o sospese al tempio. II 
•uo Poenia detcrive yarie na- 
zioni e luoghi , ed h tecondo 
il Jones yeemente, eccelso, 
glorioto, e i due poemi, il 
noatro e quello di Hareth, 
•ono secondo lui come due 
poetiche orazioni tra di loro 
contrarie e recitate in quäl* 
che assemblea tenuta per far 
alleanza tra due tribü . Etso 
troyasi m$. cogli altri in mol- 
ti codici , ed ^ «tato coi me- 
detimi tradotto e «tampato . 
V. Tantecedente articolo . 

Angiubin ( B£ii ) Abul- 
HASSAV Au di Bagdad com- 
pose unä Storia dei codi 9 o 
dei giudici delia »ua patria, 
e una Biblioteca degli autori 
arabi in due yolumi. Egli 
applied anche molto alla poe- 
•ia> e morl neiranno 674 
delFegira, di Gristoia75.Y. 
THerbelot p. 33 e 116. 

Ahnafis (ebn) Y. Aled- 

DINO. 

AvTARA , uno dei «ette poe. 
ti gentili ed anterior! a Mao- 
metto, i quali conposero i 
famosi poemi Moallakat , di 
cui abbiam parlato nel pre- 
cedente articolo deirAmral- 
cait. Egli 6 Tautore del y 
poema , e della stirpe di Beni 
abbat , e fu il toggetto enco- 
miatticodel libro degli amori 
e di Abla , e del poema delle 
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ancelle di Abla contro Ama- 
li, che'^ rapporcaco dal Jo- 
nes, e dairAstemani' nel tuo 
Saggio siegli arcUfi » II Jones 
trovala sua poesia elevata, 
magnifica , yibrata » bella nel- 
le descriKix)ni e nelle iroma- 
gini, e rAbubecfaer ^ben Ab- 
dalmalech Aknocri nel Te- 
soro de* poeti presso il Gasiri 
T. I p. 91 attesta ch'egli si 
discingue e supcra gli altri 
nello Stile satirico e mordace. 

Arabi (ebn) Mohieddin 
MouAMED figlio d'Ali , dalla 
tribü e dalla famiglia , dond* 
era originario , decto anche 
Hatemi e Taii, h ancore di 
moke opere, tra le quali vi 
ha iin Corpa di poesie, che 
esiste ms. nclla biblioteca 
imperiale di Parigi nel cod. 
1453 e aella mia nel cod. 
arab. 34. Questo autore mori 
nelPanno 638deiregira,deir 
era cristiana 1240. Egli ha 
aUresi una Encidopedia di 
varia letteratnra e di varie 
scienze che trovast ms. neir 
accademia di Leida nel cod. 
1946. EyTi un altro ebn Ära. 
bi, chiamatoMohamed figlio 
di Ziad , celebre grammacico 
del IX secolo y di cui parla il 
Reiske ne* suoi Supplimenti 
p. 710 9 e rapporca varie sae 
opere . Quest^ultimo nacque 
nel i5o delFegira, o nel 767 , 
e mori nel aSi, od 846. 

Arabsca (cbn) Ahmed di 
Damasco, dottore hanefita, 
morto nelFanno 864 delVegi- 
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ra , di Cristo 1450 , si e di- 
Btinto per varie opere assai 
stimate , e sopratcucto per la 
sua Storia di Tamerlano , 
che lo ha fatto celebrare dalF 
Octingero nelle note alla sua 
Arcaiologia Orientale p. 188 
per uno scrittore elegantissi- 
mo , e dal Jones ne' suoi 
Commenti della poesia asia-^ 
tica per uno scrittore ammt- 
rabile, pieno di bellissime 
immagini, iigure, narrazioni 
e descrizioni . Essa porta ii ti- 
tolo di Agiaih cUmakdur y Ma- 
raviglie della proffvidenva 9 o 
del destino nella storia di Tr- 
mur y che h il noroe di quel 
grande conquistatore , e socto 
questo titolo conservasi ms. 
nel codice 1820 di Leida , ia 
due codici della biblioteca 
imperiale di Parigi 1 708 c 
709 , e in due altri della Bodr 
lejana, 717 e 73a. E* stata 
anche stampata inarabo dal 
Golio in Leida nel i636 , ma 
eoB molti errori , e ristam* 
pata da un testo migliorey 
ma non abbastanza esatto « 
dal Manger in Lewarden nelr 
1767 c 177a in due tomi in 
4* con una sua versione la- 
tina c note . A werte il Sacy 
nelle Notiziad'Abdallatif^* 
i3 che una roigliore edizion* 
si potrebbe fare dal secondo 
di que* due codici parigini. 
Quelle due edizioni preseih- 
tano amendue il. titolo di 
Storia della vita e fatti di 
Timur, Quest^opera ^ stata 
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traJotta, ma con poca esaC' 
tezza , in francese dal Yattier 
e ttampata nel i658 in 4^. 
Ye n*ha altreai una traduzich 
ne in inglese , ed un^altra in 
turco fatta da Nazemi Zade , 
e ttampata in GPoli neiran- 
no 114.2 deiregira» 1729 di 
€ritto , in 4^ , come oaser- 
vano il Tenisc e il Toderini . 
Dicesi che il cel. Golio ne 
faceue anch^egli nna Teraio. 
ne latina > la quäle non si sa 
ove ai trovi , e aarä forsi pat- 
«ata in Inghilterra. Gosi nota 
io Schulten« ne* Supplimenti 
alFHerbelot p. 71«. Tra le 
altre opere dei noatro autore 
y'ha ilmerat aladah^ lo Spec- 
chio dei huoni eostumi, un 
Trattato deWutilitä della st<h 
ria dei caLifi y un altro dM* 
unita dt Dio 3 ed una per 
fine di diverse materie , col 
titolo di Delizie dei pHnci" 
pi « rapportata dairUri come 
esisteute nel cod. 364 della 
Bodlejana . 

AtADi Abvlsadek Abube-* 
<:her 8GAFEITA . Egli scriaae 
aotto il titolo i'Istruzione* 
istorica una Storia degli uo^ 
mini illustri per dottrina e 
per valore i per ordine ali'abe» 
tico , di cui eaitte nel cod. 7a i 
della Bodlejana la il parte, 
la quäle ya dalFanno 691 
dell egira al 740, dal noatro 
1991 al 1339. 

AsGA Maimvit bek Kais, 
vno de* piü antichi e piü va« 
loroai potti che abbiano a- 
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Tuto gli arabi, fiorl araiati 
Maometto aotto il regno dt 
Gosru Pärviz yeraö la fine 
dcl VI, o principio dei vil 
aecolo . Tant*era il nferito. 
delle aue poesle, e tanto il 
caao che ai fece particolar- 
mente dei Poema che auaaiate 
aino al giomo d*6ggi aotto il 
auo nome, che, come oaaer- 
ra il Pocockio dietro a uno 
acrittore arabo nel auo Sag» 
gio p. 38i , talvolta h atato 
annoverato da* auoi naziona* 
li tra i aette MoaXlakaty'o 
Poemi aurei e sospesi al tem* 
pio in vece di quello di An- 
tara , e tal altra aggiunto ne* 
eodici maa« agli ateaai poemi 
come un pezzo di uguai pre. 
gio . Alla claaae di queati ul< 
timi eodici vuol eaaer rap-» 
portato il 1455 della biblio- 
teca imperiale di Parigi , in 
cui que* poemi aono in nu- 
mero di nove e vengono do- 
po i primi aette quelli dei 
noatro Aaca e dei Nabega , 
Yeggaai la Memoria dei Sacy 
nelle Notizie ed estreUti de* 
mss. della auddetta bibliote« 
ca T. IV p. 3 1 5 , il quäle aog- 
giugne cne come queati due 
Ultimi poemi non la cedono 
in antichiti agli altri, do* 
vrebbero pur meritar luogo 
in una nuova edizione che loa- 
ae per farai de' primi . Quell» 
d'Aaca ebbe i auoi comroen* 
tatori, e il cod. 3oi delFE- 
acuriale coroprende il Conh» 
mento di Abulabbaa Ahmed 
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l>ca Jahia di Gordova . Y. il 
Gasiri t. ijp. 73. 

AsiCKRI Y. MOHAKED BEN 

SoRUft . II Reiske ne* «uol 
Supplimenti p. 711 fa me^i-» 
sione di un altro Askejri abo 
Helal HuMaia figlio di Ab* 
dalla yinorto nel 396 dell*egi. 
ra, o ioo5> che «criMe una 
Retorica» e un Libro delU 
monetß curabe d'oro e d'ar" 
genta • 

AsMAi » toprannoine di Abu- 
SAID Abdalmalbcb bbn Go- 
BAiB, chenacqoe Tanno laa 
deiregira , 739 di Giisto, e 
aiori nel ai5, od 83o. Egli 
era molco Talente nellagram» 
inacica e nelF eloquenza , e 
molco yertato nell* incelli- 
genza deirAlcoraoo e delle 
tradizioni, ed ebbe la gloiia 
di avere per auo discepolo il 
califo Harun Rascid . Molte 
•ono e ttimatiMime le aue o* 
pere , cra la quali y*ha anche 
una Storia degli aaimali*Y. 
THerbeloc p. 139 e 981« II 
Gasiri T« i p, 71 lo loda per 
un personaggio peritisaimo 
delle anticbitä arabei e o»- 
aerva che fu egli cbe raccolae 
e pubblicö i celebri Foemi 
Moallakdt ed altri de' piü an- 
tichi poeci antefiori a Mao- 
metco . 

AssAcuBB (bev) Mohamed 
ABU AlI di Daniatco, che 
mori nel 671 deiregira, o 
X 1 75 , ha una Storia della sua 
patria, e un libro DelVec-- 
cellenza del Corano, rappor- 
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tati dairHerbelot alla p. i3z , 
ed un altro intitolato Tessitu- 
ra I e ordine delle odi , che tro- 
yasi ma. neir£icuriale nel 
cod. 436 » e tratta delParte di 
far delle odi , e de* peraonaggi 
che ai dietiniero in questo 

§enere . II Gaairi non aolo di 
a queato autore e libro un 
eatratto che risguarda Ahmed 
ben Adrabboh di Gordova! , 
celebre inyentore delle odi 
e de* poemi lirici 9 ma anche 
an*indice arabo e latino def 
brayi poeti apaguuoli ch^ 
aeguirono le tue pedate^ e di 
ctti molti aaggi comprende 
quel libro . V. il x. I p« laS. 
Egli acrisie anche una Ceo- 
grafia e qoalche altra opera , 
che accenna il Reifke ne* 
auoi Supplimenti. 

Atia (ebs)V.AbuTalbb. 

Atib (bbh), il cui intero 
Dorne h Ma&deddiv Abul- 

BAADAT MOBARBGH tigUo di 

Mohamed Altcaibaniycelebre 
giureconsulto y era natiyo 
della cittä di Gezirat ebn O- 
mar , aituata aul Tigre a aet. 
tentrione di Niniye. e del 
Mo8«ul nella Meaopotamia » 
donde h denominato Algeze* 
ri , e mori neiranuo 606 dellT 
egira , di Gristo 1209. Lasciö 
yarie opere , e apecialmente 
il libro Giame alossul. Cd" 
lezione dei fondtimentij in 
cui raccohe li sentimenti de* 
piü dotti antori musulmani 
au i ibndamenti della loro 
^^gg« f cd un egregio Dizior 
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nario divUo in tre Tolumi , 
che porca il ticolo di Opera 
perfecta > e contiene , o tpiega 
ie antichitä arabiche. Emo 
contervast ms. nelcod. 1061 
della Bodlejana, e nei 574 e 
575 di quella deirEscuriale« 
che contengoao il tl e itl to- 
mo deiropera» e noca ilGa- 
siri T« I p. 1689 che il nostro 
aucore fiori nel 5S6 dellVgi 
ra , o tiel 1160 neirAniria, 
OTe lo compote. Ouerva il 
Reitke ne* suoi Supplimenti 
all'Herbeloc , ch*egh nacque 
nel 544 , o 1 149 , e che co- 
cosceTa moho bene le seien* 
ze coltiyate dai snoi Aazio- 
nali , i dogmi dellareligione, 
il diritto, la grammacica, O' 
la lingua , e le tradisioni , e 
che in cutti i tuoi 8critti re- 
gna uno tfile ammirabile^ 
Tra le altre tue opere nomi- 
na il Reiske un Compendio 
dei commentarj del Zamachm 
scari e del TaXebi sudl' AI-* 
corano . 

AtIR (eBN) AZZBDDIN, O 

EzzBDDiN Ali figlio di Ab- 
dalcharim« iratello del pre- 
cedence e nato nella cittä 
stessa della Metopotamia» ma 
inorto piü tardi nel 63o deir 
egira, i^Sa di Gritto, ^ Uno 
de' piü celebri scrittori mao- 
nieccani , perch^ olcre a yarie 
altre opere egli ha composte 
tre ttorie che touo tutte tre 
assai «titnate. La pririia h in- 
titolata Camel, Verfette, ed 
e una Storia universale , che 
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comincia dalla creazione del 
mondo e ya sino alFanno 6a8 
deiregira , o laSc^ yale a di- 
re sino agli ultimi anni delU 
8ua yita. L^Abulfeda nella 
prefazione dice d*ayerla com«^ 
pendiata ne^ tuoi Annali » fl 
che 6 in u3 yolumi , non in 
i3 , come per errore leggesx 
neli*Herbelot alla p. ^46 del« 
la prima edizione di Parigi ,- 
par^cchi de* quali troyansi 
mn$, nella Bodlejana ne* co- 
dici 693 , 694 , 696 e 784 . Noi^ 
esiste in Earopa intera quetc*- 
opera Import ante , la quäle 
ben soyepte »eryk di guidt- 
a quella deirAbulfeda . La 
•econda ha il titolo di Esen^ 
pj per le persone savie , e la. 
terza di Storia delle dinastie 
degli atabech , o dei principi 
che hanno regnato a Moaal 
nella Metopotamia dalFanno 
477 al 607 deiregira , ciod 
dall'anno nostro 1084 sino al 
laio. Di quett*ultima che 
conteryati n^l cod. 81 8 della 
biblioteca imperiale di Pari. 
gi , un aitai lungo estratto , 
o descrizione, ha dato il de 
Guignet nel I tomo delle Na^ 
tizie de* mss, di quella biblio« 
teca p. 54a y di cui il Wil- 
chens ha fatto grand'uso nella 
tua opera Della Storia delle 
guerre d^' crociati stata co- 
ronata dairuniyersitä di Got* 
tinga , ed altri estratti atsai 
copioti ne latciö ms«, con una 
latina «ua traduzione il Ber- 
thereau ultimamente defoa» 
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t0 9 che ranno dal 5äi al 569 
deiregira,odal iia7al 11 73. 
Y. ]a N^ti^iia {le' suoi mss, 
data dal Sacy p. 1$ e 14. Tiit- 
te e tre qaeste ttorie yengon 
nominate dalFHerbelot alla 
p. 145, non due tole,- come 
nota il de Guignea alla p. 543, 
c alla p« 117 ne rapporta 
FHerbeloc un^altra di tutte 
le genectlogie in cento yola- 
ini col titolo di Allobahy che 
•ignifica la nobiltä piü pu- 
ra» la quäle non e compre- 
sa nel numero di quelle pri- 
me. £^ erroneo Tanno nostro 
ia34 che qui si legge come 
corri«pondeme al 63 o delPe- 

ATiRBDmir Y; Hajav« 

AVASI MOHAKSD figUo dl 

Ibrahim , Yolgarraente chta- 
maco Abu Aboall a figlio di 
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Alracam di Murcia, profes- 
fore di roedicina in Granata ^ 
^ lodato dairebn Gatib nella 
•ua BihUoteca araha e spc^ 
gnuola per un uomo tommo 
ed incomparabile per la sua 
erndizione nella tua arte, e 
neiraritmetica^geometria ed 
astronomia, e pei molcilibri, 
ch'egli ha composti in queste 
ed altre faeoltii, che erano 
in mano di tatti , fra i quali 
T* hanno delle Tavole astro- 
nomiche , un Trattato sugli 
stromenti matematici 3 una 
Storia degli animali in piü 
Tolumi, e tre Libri di poe- 
^le. Mori Tecchio in Granata 
Tanno 7i5deiregira, o i3i5 
deirera nottra yolgare. Y^ 
il Catiri t> ti p. 8a . 

AVERROE Y. ROSGD . 
AyiCEKMA Y. SiNA . 



B 



B 



^agai y. boraneddino. 

Bagoali Abulfadl Mo- 
BAHED figlio di Kassem. La 
•na dottrina lo fece onorare 
del titolo di ornamento dei 
dottori i ma non tono men- 
toyati che pochi auoi libri , 
tra i quali uno Della gloria 
ed eccellenza degli €urahi, Era 
nativo del Ghovaresm , e mo- 
ri nelPanno 56a delPegira, 
di GriKo n66, o secondo al- 
tri nel S73, o ii/y.Y.THer* 
Iielot p. i63. 

Badreodik o Bedreddin 
Hassah figlio di Omar Abul« 



kasffem ben Habib di AleppcTr 
Nota VHerbelot p. 791 , ch' 
egli y iyea ancora nel 778 , o 
1376, m« Consta dalla terza 
parte d^una aua itoria ch^egli 
yiyea ancora yentidue anni 
dopo. Egli ha secondo lo atet- 
$0 JSerbelot avC Opera poeticOß 
che "Contiene una descrizione 
d^animali, piante, meteor» 
ed altre cose naturalis la 
quäle troyasi nella bibliote- 
ca imperiale di Parigi, e unr 
Corpo di poesie, del quäl» 
quella prima h forsi parte ^ 
od una coaa stessa. II Cata^ 
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iögö della suddetta bibltoteca 
mentova anche al cod. iSga 
certi cuoi Discorsx accademi» 
ci . Ma v'ha nella Bodlejana 
un^altra sua opera piü inti- 
goe e ccorica , sotco il citolo 
di Margkerite della dinastia 
dei turchi, la quäle illustra 
le imprese dei mamalacchi , 
e gli uomini illuacri per doc- 
trina che iiorirono socto il 
loro impero . Esta h diviaa in 
Tarie parci, che tono coDCe- 
nate ne^codici 739,741,744, 
750 di qaella biblioteca , e 
comincia dalPanno 648 deir 
egira, laSo diCrisco, in cui 
que* turchi principiarono a 
regnare, e cermina all' 801 , 
o al 1898 . V^hanno due altri 
Badreddini, Mahmud ben A- 
hmed Alaini e Mohamed ben 
Ibrahim Alcaheri , che tcrii« 
•ero le Vite de* poeti arahi . 
V. THerbelot p. loia. 
Baghe (ebn) Abubecher 

IMOUAMED EBN SaJEG 8pa- 

gnuolo , corrottamente chia- 
maco dai nostri europei Aben 
Face , fu nno de* piü celebri 
filosofi arabi per la sottigliez. 
za dMngegno e per la somma 
perizia delle scienze che pro« 
lestaya. Egli era TcrBacittimo 
nella tilosoBa antica , e tal- 
mente dotto ed erudico , che 
non ebbe nella sua eta nea- 
«uno che lo tuperasae, e pub- 
blic6 molce opere matemati- 
che e filosotiche , le qaali ec- 
citarono Tinvidia e la gelosia 
de' medici , che gli diedero 



B A 45 

il Teleno e la morte nelPan* 
no 533 deir egira, o ii38. 
Questo h il brere elogio che 
t'a di lui la Biblioteca araba 
de* filösofi presao il Gaairi 
T. I pag. 178. Quelle sue 
opere troyanti in paree in 
arabo in yarie biblioceche 
pubblicbe , e molce sono an- 
che State trasporcate in lati- 
no. Osserya il Pocockio nel- 
la prefazione al Philosophas 
autodidactus , che Abulhas- 
san Ali raccolse in un corpo 
le sue opere , • che predica 
canto Tacucezza sua , che non 
dubita di preferirlo a tutti i 
filosoH maomettani, anch^ ad 
Ayicenna e al Gazali , eccet« 
tuando il tolo AU'arabio , e 
che per testimonianza delP 
ebn Ghalecan mori ancor 
gioyine di yeleno in quell" 
anno, e che per quesco rcsta* 
rono le sue opere molto im- 
pert'ette, eome nota Tebn 
Tofail alla p. i5 di quel suo 
romanzo • 

Bakeei o Bekbi Abttlhas* 
SAH. Delle yarie sue opere e 
parcicolarmente stimato il 
Commento sopra il Corano > 
ch*eg1i ha composto nelPan. 
no 9a3 delFegira , o nel 1617, 
e finito nel 926 o nel 1S19, 
e che sta ms. nella biblioteca 
imperiale di Parigi nel ood« 
241 . 

Baktbki (beh) abv Oba- 
DAM AiyALiD, collocato da 
Abubecher ben Abdalmalech 
alfflocri nel rango de* primi 
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poeti moderni e certameute 
nno de* poeti piü illattri , ^ 
autore dt un Divan o Corpo 
dipoesUi che Tenne raccol-* 
to per ordine alfabetico da 
Abubecre Suli , e per materio 
da Ali benHamsa d* I«pahan. 
Cofti compilato dal Suli ve« 
desi nel cod. 139a imperiale 
di Parigi . Nota il Reitke 
ne* Supplimenti airHerbeloc 
p« 717, chVgli nacque nel 
ao6, od 8ax , e che mork ad 
Aleppo o a Mambegi nel a8a, 
od 09$ > come dice TAbnlfe- 
da , o aecondo il Galfa , due 
anni piü cardi . L^autore del 
Rand akLchicuri trasporta la 
aua niorte al 289, o al 901 . 
Ifalamente THerbelotlafisaa 
al ao8 , od 8a3 . 

Bakui V. Jakut. 

Bakdi Y. TaobI. 

Baskual Y. Pasqual. 
. Bataki (Al), donde h Te«> 
outo il nome di Albategni , 
o Albatenio, che gli europei 
gli danno • Goal dalla citti di 
Sattan nel Harran » dond*era 
nativo» k chiamato Moha« 
sed ben Giaber ben Senan , 
gran filoaofo e matematico , 
•abeo di religione. » Queato 
Qomocelebre y dice la Bibliom 
teca araba de' filosofi 9 per 
lo aitronomiche aue osserva- 
sibni, 6 ano de* primarj ma- 
tematici che abbiano tratta- 
to di geometria y della al'era , 
deirattroQomia e di astrolo- 
gia, e pubblicb delle bellis- 
aime tayolcy le qaali fisaano 
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il noto del sole e della luna 
a tenor delle diligenti oaaer- 
vazioni ch*egli aTea fatte , e 
delle regol« e dimoatraaioni 
dtWAlnutgesto. QaeKe ane 
oHeryazioni le fece parte 
nelFanno 269 (88a) , e parte 
nel 287 deiregira (900 di G.)7 
ed ^ certo che non yi fu nel 
maomettaniamo cht neiros« 
•eryare accuratamente gli 
aitri» o nelFindagar i loro 
moTimenti lo nguagliasse . 
Egli era haranita d*originei 
e aabeo di profetaione , a Gia- 
far ben Almoktafi atteata 1 
•iccorae aveya aentito da AI« 
batenio medeaimo, che co« 
minci6 le ane osaeryaziont 
nelPanno 264 deiregira (877 
nottro), e che le fini nel 
S06 (918). Mori per yiag« 
gio , ritornando da Bagdad » 
nel yillaggio di Gea Tanno 
317 0, di Griato 939. Goal 
quella Biblioteca jpreaao il 
Gasiri t. I p. 343 • raxla ans- 
ehe di lai 1 Abulfeda alVan» 
no aaddetto della aua morte , 
e TAbulfaragio nella Sioria 
delle dinastie p. 19^1 9 e mol- 
tiMimi de* noitri 9 tra* qoali 
noi non nomineremo che il 
Montucla nella Storia della 
matem. t. I P. xi Hb« i, e 
TAatemani nella Disserta- 
zione dell'astronomia degli 
arabi premesta al G/060 auo 
Celeste p. xxv e xxyl. Ma 
niuno ne preaenta un quadro 
piü yancaggioao e un elogio 
piü luminoso e piü circoatan« 
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ziato deir Andre» nella dot- 
tiMima «ua opera DeWorigin^ 
e progressi d^ogni lettercuura 
T* IV p. 337. * II vero astro. 
nomo degli arabi, dic'egli, 
ripparco e il Tolomeo di 
quetla nazione 9 alxro non fu 
che Albatenio. La giustezza 
<lelle 8ue Vedute e le molte 
•oe acoperte gli danno tatto 
ü diricto a que«€o astrono- 
mico principato- Egli astai 
piu che gli aotichi , a^accostö 
alla vericä nel detertninare 
il movimento che ottervaai 
nelle lisee , riducendolo ad un 
grado per 70 anni in circa, 
non gik per 100. Egli toc- 
oö si dapprcMo Teccentricitä 
d«ll*orbita solare , che i mo- 
dern! non le haono taputo 
dare maggior eaattezza . EgH 
fece nuove tavole aatrononii- 
che a«aai piü giuate di quelle 
di Tolomeo. Ma ci6 che gli 
m«rit6 particolarmente la ve- 
nerazion« degli aacronomi, 
fu la aottile acopena d*aa 
movimento delFapogeo del 
6ole distinto da qnelTo delle 
fisae e alquanto piü rapido» 
pel qnale Tapogeo del aole 
•*avanza uniformemente lun- 
go recclittica. Qveata aco^ 
pcrta ^ atata un nuovo paaao 
deiraatronomia verao la aua 

1)er£ezione , queata pu6 dirai 
*unico vero avanzamento 
che abbia ottenuto quella 
acienea nel longo cor so di 
tanti secoli} qnesta mette 
Albatenio «1 fianco d^Ippar- 
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CO e di Tolomeo fra i padri 
e creatorideirastronomia . II 
solo Albatenio basta ad ono* 
re deirarabica astronomia; 
e noi lasceremo da parte tanc* 
altri arabi che si fecero nome 
distinto , e che ancor sono ri- 
Domati nella storia di quella 
acienza ». I/Herbelot p. 193 
riflette che le sue osservazio. 
ni sono reputate per le piü 
esatte che v^abbiano , e che 
le fece nella cittä di Raca 
nella Mesopotamia versoTan» 
no 3oo deU^egira« e 91a di 
Gristo . II suo Trattato delUg 
scienza e dei movimenti delU . 
stelle h stato tradotto in la- / 
tino e stampaco in Norim'^ / 
bergaemSologna. 

Batrik (EBV) Said, piu 
conosciuto sotco il nome di 
Eocichio ch*egli assunse , 
quando fu fatto patriarca, 
Bacque in Fustat in Egitto 
Tanno a63 delFegira , di Gri« 
sto 876 . S*applic6 agli stud} 
ecclesiastici e alla medicina , 
e diede sl negli uni che neglt 
altri dei saggi che fanno ono* 
re ai suoi taleati . NelVannd 
3ax , o 93a , fu promosio alla 
aede patriarcale d^ Alessan- 
dria , ch*egli occup6 sino alla 
sua morte segulta nel 3a8, 
o nel 939 • Egli ha tra le altre 
opere una Storia generale, 
intitolata Omamento od Jt»* 
treccio di perle > che coro in* 
cia dalla creazione del mon^ 
do e finisce airanno 3a6 dell* 
egira, 937 deirera cristiana« 
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Sotto il nome di Annali esta 
i scaca cradotta in lacino e 
•campata nelle due lingue dal 
Seldeno e dal Pocockio in 
Oxlbrd nel i658 e 16S9 in 
i due Yolumi in 4*" . II Seldeno 
ne avea gik molco prima, e 
intin dal 164a pubblicaca in 
Londra ugualmente in arabo 
c in lacinoe con noce sue una 
parte, o le Origini della sua 
thiesa . Mt. etitte nella Bod- 
lejana ne^ codici 90 e 91 tra 
i codici crittiani . Per senti- 
mento del Renaadot h atsai 
•cimata questa tcoria dagli 
eriencali, i quali non hanno 
Terameate una scor ia che poa- 
•a tcarle a fr oute , ed h teguita 
tanto da* cristiani, che dal 
Makrizio ed altri maometta- 
ni. L*Otcingero ne ha fatco 
nella sua un grand^uso . 

Beghai BEN Josef, detto 
il dajan, il giudice, e il 
Tecchio a dittinzione deir 
alcro figlio di Atcer, ebreo 
apagnuolo che iiorl aal prin- 
cipio del xil tecolo delVera 
volgare, tcriase in arabo un* 
opera teologica e oiorale astai 

{»regiata, la quäle h intico* 
ata Guida ai doveri dei cuo- 
riß e troyasi ms. nella sua 
lingua originale nel codice 
3iä della Bodlejana tra i co- 
dici arabi scritti con carat« 
teri ebraici, che h assai anti- 
co , e del 1 191 . Dalla descri- 
zione che ue da TUrt alla p. 
54 del CatcUogo di questa bi- 
blioteca , essa ^ divisa in xil 
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•ezioni,che'tractano del Crea- 
tore , della sua unicä , delle 
creature e della bontä di Dio 
yerso di loro , del sao culto r 
della liducia in lui , delle 
azioni nostre da dirigersi a 
sua gloria , deirumilca , della 
penicenza, del doyere che 
ruomo ha di consecrarsi a 
Dio, deirallontanamenco dal- 
le cose mondäne , e deiramor 
di Dio. R. Giuda aben Tib- 
boD la cradusse nel 11 67 in 
ebraico , aotto il ticolo di 
Ckwad aUevavoth, Obbliga* 
zione dei cuori ^ e la sua tra- 
duzione h stata molte yoltc 
scampata , e moUi codici della 
medesima vedonsi tauto ia 
questa mia, che nelle altre 
biblioteche. Essa e stata ai^ 
che compendiata , e traspor» 
cata in altre lingue, e toltane 
la diyisione de* capi, gli ar- 
gomcnti che hanno gli esem- 
plari ebraici, e che noi ab- 
oiam dati nel Dizionario de^ 
gli autoriebrei yol. I p.63, per« 
fettamente conyengono con 

?uelli delPoriginale arabo. 
l Sabtai nel SiftS jescenim e 
Watotedtl Seder adorotk che 
ciecamence lo siegue , dicono 
che il nostro Bechai non fu 
che iltraduttorediquesto li- 
bro , e THerbelot alla p. Z4S 
attesta ch^esso h il Chat aiU 
colub, od Älimeato dei cuori 
di Abu Taleb Mohamed ebn 
Atta scritto in arabo e tra-< 
dotto in ebreo . Ma noi ab- 
biam giä ay vertito airartico- 



B£ 

lo di quetto tcrittore , che la 
niaggior parte dei dotci ae fa 
autore il nonro Bechai , che 
totto il 8U0 nome lo rapporca 
il codice arabo Bodlejano , e 
che tatti i codici ebraici, 
quattro de* quali abbiamo tot* 
to gli occhi, cofttantememe 
lo actribuiscono a lui , e che 
conseguentemente quette due 
opere doveano contiderarti 
per diverse . Abbiamo anche 
otservaco che lo atetso Her- 
belot poco coatante in quetco 
con ai 8te88o conyeniva alla 
pag. 278 che eaae non erano 
che analoghe o aimili tra di 
loro • Aggiungasi la diyersitä 
de* loro titoli , e Vaperta te- 
ttimonianza che fanno i co- 
dici atetsi della traduzione , 
che eaaa h atata fatca dal Tib- 
bonide. Y. il Catalogo de' 
miei mss, vol. I p. 140 al cod. 
ai3. Egli compoae anche in 
ebraico e in poeaia alcune 
preghiere, od inni sacri , che 
ai troyano ne* breyiarj degli 
cbrei . 

BEiDAyi Nabsereddim A- 
1ULK.AIR Abdalla bsn Omar. 
Egli acquistö quel cognome 
dalla cittä o caatello di Bei- 
da , donde era natiyo , e fa 
cadi, o giudice di Sciraz in 
Pertia, donde paaaö a Tau. 
ria» oye mori nelPanno 685 y 
o 69a deiregira, ia86 diCri« 
ato , o 1292. Nota TAlaanyi 
jiella Biblioteca de' dottori 
scafeiti preaso il Gaeiri t. I 
p. 49 1 , che fu celebre per la 
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aomma aua dottrina e per le 
famoae opere da lui pubbli-* 
cate I nel numero delle quali 
y*ha un auo Commenio sul 
Corano . Queeto commento 
che 6 letterale e asaai dotto e 
il piü accreditato che ai ab- 
bia tu quel libro, porta il 
titolo di AnvcLT cUtcuizil , Lu» 
mi della rivelaaione ed arcani 
della interpretazione, e troya* 
ai ma. neila biblioteca di Lei- 
da , del codice della quäle fe- 
ce uao il Gulio, in quella 
deirEacuriale nel cod. 1296 » 
nella imperiale di Parigi ne* 
codici a5a , 264» a6S , e nella 
Bodlejana ne* codici 4 , 8 , a,a , 
34, 39 e 4a . Ve n*ha anche 
un eaemplare in Noriraberga 
xapportato dal de Murr nei 
Mernorabilia yol. iil p. 44. 
Tra le altre aue opere y*ha 
una Storia generale accenna« 
ta dalPautore del Lebtarik e 
dairHerbelot p. 198 aotto il 
nome di Nedam alta^arik^ 
un TrcLttato dei fondamenti 
della religione ms. nel cod. 
107 Bodlejano, alcuni Trat- 
tati di teologia e di giurispru- 
denza che esistono nella stes> 
aa biblioteca, e uiC Opera di 
grammatica che sta nel cod. 
1293 deirimperiale di Pari- 
gi . Queat^ultima h con com- 
mento , e molti altri commen- 
tatori ebbe tra gli arabi il 
auo Commtfit todeirAlcorano. 
Nota il Rei^ke ne* suoi Sup» 
plimenti p. 721 che il Mal- 
ler tradusse in latino una 
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parte di que\ suo Nedam al. 
ta^arih. o Cronacay e che h 
•tata stampata a Berlino coir 
originale pemano nel 1689. 
Beitar o Baitar (ebtt) 
Abdalla figliuolo di Ahmed 
Diaeldin spagnuolo, yalentis- 
simo medico e nacuralista, 
era nativo di Malaga, o piot- 
totto di Benana , villaggio vi- 
cino a Malaga , come nota io 
Schulcens nei suoi Suppli- 
menti alla Biblioteca dell' 
Herbelot. » £gli era un filo- 
loaol'o e un medico insigne , 
dice r Abulfeda , talmente 
vertato nella botanica, che 
quetta eccellentistima seien- 
sa pareva totalmente esauata 
da tili aolo ^ e talmente accre* 
ditato nelle tue allegazioni , 
che era consultato da tutti , 
evenerato come un oracolo. 
Ad etempio di Flinio e degli 
altri filosofi per procacciarti 
una cognizione perfetta delle 
erbe e delle piante yiaggiö 
lungamente per la Crecia e 
per le provincie d' Oriente e 
d'occidcnte, dove quest' uo-« 
mo, per ingegno e acutezza 
inferiore a neseuno, consultö 
avidamente i personaggi piil 
dotti. Per un voto unanime 
e Concorde di tutte le acca- 
demie iu creato archiatro, o 
primo medico delFEgicto, e 
lasciö varj ed egregj. monu- 
menti del auo talento, tra i 
quali quello celeberrimo dei 
medicamenti semplici, di cui 
noa ai h mai yedata opera 
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piü utile piü accurata. Egli 
TU accolto con grandi onori 
da Malech Alcamel re di Da- 
matco e fatto tuo ratia o 
direttore generale de^ auoi 
giardini» e mori in queita 
cittä nelFanno 646 deiFegi- 
ra, » di Gristo 1248. Gosi 
TAbnUeda nella aua Storia 
universale a quett^anno. Y. 
il Gasiri t. i pag. 276 e se- 
guenti , il quäle oltre alla vi- 
ta del Beitar tratta da quelF 
autore e da Leone Africano, 
da anche notizia del conte- 
nuto e del merito di quell* 
opera e V intero auo prologo 
in arabo e in latino, in cui 
espone a lungo il auo piano. 
Quesco prologo ^ altresi ri» 
prodotto dair Astemani nel 
Catalogo de* codici orientali 
Naniani P. il p. 248 . Quest' 
opera , che fa tanto onore al 
nostro Beitar, ha il titolo di 
Giame aXad^iat alinofredat y 
Raccolta dei medicamenti 
sempliciy o quello piü corto 
di Ckitab almofredcU y Libro 
dei semplici y e contiene una 
storia generale dei suddetti 
semplici e della botanica in- 
tera, distribuita per ordine 
alfabetico in iv volumi, i qua* 
li trattano di tutte le erbe, 
piante, pietre , metalli , ani- 
mali , e del loro uso e vircü 1 
con tanta perfezione ediligen- 
za , che non solo vengono illu- 
strate e corrette le precedenti 
accreditate Operedi Dioscori- 
de , di Galeno , di Egineta y di 
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Oribatio , ma anche aupplite 
di una infinitädiarticoli loro 
•conotciuti . Un^anonima no- 
ta che 8ta mt. in an codice 
deirEtcuriale e che ^ rappor- 
tata dalVOttiagero nella Bi* 
blioteca Orientale ^ parlando 
del solo I libro , dice che vi 
•ono in esso piü di due mila 
aeifiplici , i quali non si tro- 
Tano in Dioscoride. » Non 
Vera libro grcco ♦ icrive l'An- 
drct totWoriginc e progressi 
d'ogni letteratura t. y p. $9 , 
che trattaste questa materia 
chVgU non avesse attenta- 
mente studiato, nh tralasciö 
i posteriori arabi o spagnuoU 
senza pfofittare de' loro lu- 
mi, colla lettura di tutti i 
quali ottenne s\ yasta e pro- 
K>nda erudizione ch'esta sola 
ayrebbe potuto bastare per 
gaadagnargli un celebre no- 
me fra gli scrittori botanici. 
Ma non si diede per contento 
colle cognizioni prese su i 
libri nel ritiro del gabinetto > 
trolle cercarle nelle stesse 
plante su* campi e sa^ monti » 
e corse la Spagna ,1a Grecia , 
rAfrica, VAsia, Foccidente 
e Toriente per ritrovar nuo- 
Te plante , e per meelio cono'* 
icere nel proprio lor saolo 
quelle che avea prima cono- 
•ciuto ne* libri . l^iente egli 
atabilisce intorno ad esse , 
nientescrive, secondo chVgli 
stesso ingenuamente prote- 
ata , che non abbia con lun- 
ga sperienza e coa attente 
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osseryazioni proyato ». Quin« 
di non h da far merayiglia, se 
un*opera cosi esiroia il Gasiri 
Pabbia in piü luoghi lodata 
per degnissima per piü titoli 
di esser tradotta in latino. 
NeU'originale arabo ye ne 
hauno molti esemplari nella 
Bodlejana , nel f imperiale di 
Parigi , neirEscuriale , nella 
Gesarea di Yienna , e neirach 
cademica di Leida , ed uno 
nella Naniana. Delle alcre 
sue opere consiiltisi lo stesso 
Gasiri . Un Trattato dei limom 
ni del Beitar ^ stato tradotto ') 
in latino dalPAlpago e stam- j 
pato in Parigi nel i6oa, i 

Beladeki Ahmed ben Ja.- 
HiA poeta arabo. Hagi Gall'a 
parla di un suo Libro di co^ 
smografia e di storia , Ketab 
boldan y come di un' opera 
molto bella ed eccellente. V. 
THerbelot p. 965. 

Bent A18CA Hglia di Ah- 
med , poetessa di Gordoya , si 
e resa celebre per li suoi ta- 
lenti , per la sua doctrina e 
per le sue poesle, e cara ai 
suoi soyrani. I suoi yersi e 
le sue orazioni ben soYente 
yeniyano recitate nella rea- 
le accademia di quella cittä 
con somroo ed uniyersale ap> 
plauso. Visse nubile e casta 
sino alla inorte , che segul 
nelFanno 400 delPegira, o 
1009 , dopo ayer lasciati non 
pochi mbnumenti del raro 
suo ingegno e una ricca bi- 
blioteca . Y. il Gasiri t. iI p. 
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149 . Hassan ben Tarka scris- 
se un libro delle donne che 
si son distinte nella poesia 
araba , ed un altro dello stesso 
areomento Abulfaragio AI- 
talgi, come nota THerbelot 
alla p. 980. 

BocHARi. Sottoquesto Do- 
rne h ordinariameDte inteso 
e citato Abu Abdalla Moha- 
med bea Ismail Algiofi per. 
«iano , uno de* piü celebri 
dottori che abbia avuco il 
maomectanismo , e che passa 
pel principe de* teologi di 
quesca setta . Egli ni^cqu« 
neli*Arabia Tanno 194 dell* 
egira, 809 di Cristo, nu pas- 
s6 la maggior parte deila sua 
Tita a Bochara > e mori nella 
cittä di Samarcanda nel a56i 
od 869 . L* Uri lo dice morto 
in quella prima cittä. La sua 
grand'ppera porta il titolo di 
Sahih y di Sinceroy ed h uti cor« 
po di tradizioni da lui com- 
posto alla Mecca, che con- 
tiene tutti i detti e sentenze 
genuine di Maometto e dei 
•uoi compagni . I^e tradizioni 
che vi son rapportate, sono 
in un numero si grande , che 
arrivano a cento sessanta set- 
te mila, e il libro di un ri- 
spetto e di un*autoritä cosi 
illimitata presso i maomet- 
tani , che molti non dubitano 
di paragonarlo allo stesso AI- 
corano, ed altri moltissimi 
lo commentarono , V. T Her- 
belot p. ao8, rUri p. 56, e 
il Casiri t. I p. 5i3 . Nella 
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Bodlejana y neiraccademica 
di Leida , e neirimperiale di 
Parigi Te n*hanno piü esem- 
plari mss., ed uno nella E- 
scurialense che ^ il 1438 , e 
trovasi pure nelle suddette 
bibliotecne qualche altra aua 
opera di minor imporcani^a. 

BOHADDIN BEN ScBDDAD t 

giudice di Aleppo» che gode« 
Ya il favore di oaladino e che 
ne scrisse |a Vita^ merk sei 
condo TAbulteda nelFanno 
63 a deiregira, di Gristo i a34. 
Avcndolo Saladino fatto suo 
ministro nel S84, o 11 88, 
egli fu testimonio di vista di 
quel che fece quell*eroe da 
quelFanno sino al S89, Q 
X193, in cui segul la sua 
morte , e queste sono appunto 
le cose, ch*egli principal- 
mente descriye con istile 
chiaro e facile, dando le an- 
tecedenti in compendio. La 
sua storia fu tradotta in la- 
tino dallo Schultens, e stam* 

f»ata in Leida nel 1732 in fo- 
io con degli estratti di AbuL 
feda e di Amadeddino. Tro-> 
vasi anche ms. nella Bodle- 

1'ana nel cod. 788 ed in altre 
»iblioteche. 

BORANEDDIHO IbHAIII REN 

Omar, soprannominato Ba- 
cai , siro di nazione e morto 
nel 885 delFegira, di Gristo 
148c, k autore di un'^opera 
celeberrima per tutto l'orien- 
te , che h scritta in prosa ed 
in versi, ed h intitolata Foro 
dei desiderj e palestra degli 



i 



Bü 

ämanii . Essa ^ divisa in dieci 
sezioni e contiene uii roman- 
so degli amori di Magenun 
e Leila tanto accreditato , che 
d acato tradotto in pereiano e 
in turco, e che ne tono ttatl 
facti tanto in auette lingue 
che neirorigtnale arabo mol- 
titaimi etemplari. Esitte ms. 
liel cod. 466 della biblioteca 
deirEscariale , e in patecchi 
altri della imperiale di ^a« 
rigk . Tra le aicre sue opere 
T n a un Trattato dei costumi 
e delle sentenze degli anti^ 
cki filosofi, che contervati in 
quett^altima biblioteca , e 
lina Storia degli uomini illu- 
stri . V, il Gaftiri T. I p. i36 
c l'Herbelöt p. i63 . VTia uu 
altro Boraneddino AU , deCto 
lularghinani , perch^ era del- 
la citti di Marghinan , illu- 
stre per moUe opere di giu- 
riaprndenza , e particolar- 
meote per no^Istrutione niol- 
to celeore sid diritto wile e 
tctnonico de* maomettani , che 
fu commentata da molti . Egli 
iDori ne\ 591,0 nel 11 94. 
Di due altri Boraneddini par- 
liamo agli articoli Motarezi 
e Zaruuki . 

BUSIRI SCBAFEBDIV ABU 

Abdalla Mohaked figlio di 
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Said egiziano , che morl Van- 
no 694 deiregira , o nel 1 294 , 
ha in lode di Maometto un 
bellistfimo Pöema inticolato 
Borda, Mantello , i di cui 
yerti terminano tutti nella 
lettera ro, da cui comincia il 
nome di qu^l legitlatore. Esto 
h tanto yenerato dagli arabi e 
dai maomettani, che moltis- 
gimi lo imparano a mente e 
per cuofe, e lo recitano a 
tetta acoperta e a piedi nudi , 
e noD y*^ in Oriente od oc* 
cidente Opera , che abbia ayu. 
ti, se ti eccettua il Gorano, 
piü etpoaitori •* Ye n*hanno 
anche molte traduzioni in 
pertiano ed in turco , tanto 
in prota che in yerti. Egli 
ha pure an altro Poema detto 
Hcunzia > che tratta delle y ir- 
tü e miracoli di Maometto. 
L*uno e Taltro esiste mn nel- 
la Bodleiana , e quel primo 
anche neirimp^riale di Pari- 
gl i e nella pübblica di Lei« 
da, dal quäl ultimo codice 
lo ha ruri tradotto in lati« 
no e pubblicato nella stetta 
citrä di Leida in amendue 
le lingue nel 1761 . Una 
parte ne produce altresi il 
Keiske nelle sue note d'A- 
bulfeda « 



t^AAB BSK 2oRAii, poeta 
arabo gentile , e figlio d*uno 
ch^era anch^egli uno dei piü 
taleoti poeti della nazione. 
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fiorl nel til «ccolo delTera 
cristiana , e tul principio drl 
maomettanitmo • L*Hcrbelot 
p, ax9 dice ch*egli mot\ Tan- 
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no primo delFegira, o Tan- 
no 162a di Cri»to,ina per ab- 
baglio; perch^ TAbulfedanei 
•uoi Annali t. I p. 170 rap- 
porta ch'egli recicö a Mao- 
metto il tuo poema Fanno 9 
delFegira» o nel 63o, e lo 
Schnurrer Bihliot. ar, P. il 
p. i3 osstrya che viveva an. 
cora quando Moayia fu i'acto 
callfo nel 41 , o nel 661 . 
Quetto poeta tendo stato pro- 
•critto da Maometto, di cui 
•Vra dichiarato nemico» 8i 
riconciliö con un Poema mol- 
to elegante tcricto in «ua lo- 
de , il qnale piacane tanto a 
Maometto, cne gli regalö il 
•no mantello , che dopo di et- 
sere atato yenduto dalla aua 
fa OD ig Ha a Moavia per qua* 
ranta mila drachme, pataö ai 
califi tuoi auccettori , e final- 
mente in mano dei tartari . 
Y. TAbulfeda nella Vita di 
Maometto cap. Lyl . Pentano 
alcuni ch^egli accoropagnasse 
la aaa poetla colla profettio- 
ne della legge dello atesso 
Maometto ; ma il Gasiri scri- 
ye T. I p. 63, che quantun- 
que egii cantaaae in tua pre- 
•enza le aue lodi , non pro- 
fessö perö mal la aua dottri- 
na , e che questo conita dal 
titolo del cod. 268 deirEscu. 
riale che contiene un Com- 
mento deirebn Hescam su i 
auoi versi Queata steaaa cosa 
flttesta rUri nel suo Catalogo 
al cod. Bodlejauo 1274. II 
Poema di Caab fu tradotto e 
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pubblicato dal Lette in arabo 
e in latino con note nel 1748 
in Leida in 4'', e riprodotto 
nel Magaxxino del Wahl con 
una nuoya yersione^tedetca • 
Per la sua edizione ai aeryi 
il Lette di un codice ma. del- 
la biblioteca Senator iadi Lip» 
sia , o di una copia che del 
medetimo avea ntta il Reia- 
ke ', ma fu ajutato da un altro 
codice di Leida , com^egli at* 
testa nella prefazione , U qua» 
le non puö easere che il 1 559 » 
unico codice di quella biblio» 
teca che contiene queato poe» 
roa . Parecchi altri ne con- 
serva la Bodlejana e Tirope- 
rjale di Parigi. 

Galfa Mubtafa V. Ha Gl*. 

Gastalana. V. Talebi.* 

Gathaa (ebn) Abulkas* 
8EM Au tiglio di Giafar AU 
aaadi . Egli ha aotto il titolo 
di Säle del secolo le Fite de' 
poeti arabi auoi contempora*' 
nei , e un^opera aaaai acimata 
di grammatica y o dei verhi 
arabi g e mori nel 5 14 dell* 
egira, 1120 di Griato. A 
quest*anno rapporta T Her« 
belot la aua roorte alla p. 263 j 
ma alla p. 729 la rimanda 
alFanno aeguente. ^ 

Gatib (scn) Mohamed 
BEN Abdalla nacque in Gra- 
nata d'alto legnaggio nel Fan- 
no 713 deiregira, di Gritto 
i3i3 » e fu un uomo coltiaai- 
mo in ogni acienza, ma ao« 

Jirattutto yalentisaimo crono- 
ogo . Egli ai acquiatö presao 
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molti tovrani di quella cittk 
gran favore e molto credico , e 
Tu da loro innalzato a sommi 
onori j ma in fine accusato sot- 
to il rt: ebn Alamar di tradi- 
mento» fu carcerato e fatco 
morire nel 776, o nel 1874. 
Lasciö molti monumenti del 
8U0 talento , una Storia dei re 
di Gratiata > an Libro degli 
imperatori e re della Spagna , 
uno DeWarte retorica, uno 
DeUapoesia yxxn Opera degli 
spagnuoli illustri per dottri' 
na e per pietä divita in Otto 
parti ed intitolata Erbe odo' 
riferCf un Libro di ainori y 
una Raccolta di poesie, un 
Trattato della tcelta delle 
medesime ^ un altro di medi- 
cina , ed altre opere mediche , 
un Poema sul regime politicoy 
una Storia di Granata in xv 
volumi , un Trattato dei do" 
veri dei ^iziri, o dei mini- 
•tri , un altro della costanza 
d'animo , altri della trop' 
pa libertä dei re, della col- 
tura ed utilitd delle leggi, 
della clemenza di unre,dell' 
amiciziay della seelta delle 
opinioni , deWarte müitare > 
una Storia della dinastia di 
ben Nasser y una Biblioteca 
arabico^spagnuola divisa in 
xl parti col titolo di Enci-» 
clica e con tupplementi , un. 
Libro deWutilitä della StO' 
ria y altro sulla musica ^ e ii- 
nalmente un^opera tingolar« 
sulla monarckia distribuita 
. in zxx »eziont che h ecata ci- 
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nora intrapreta da nessuno . 
Questo h quanto del nostro 
autoree delle sue opere narra 
Abu Abdalla ben Gbaldum 
nelle sue Vite degli uomini 
illustri . La principale di que- 
ste sue produzioni , che h la 
Biblioteca arabico-spagauola, 
ata ms, nella biblioteca dell* 
Etcuriale nel cod. 1668 . Ma 
delle xl parti, nelle quali 
esta h diyisa, il codice non 
ne contiene che le ultime 
cinque . Quest'opera h stata 
pubblicata daU'autore nelP 
anno 768 deiregira, i36i di 
Gristo , e il Casiri la loda 
per un rare e prezioto depo- 
sito di moltiplice e recondita 
erudizione^ degno di pub- 
blica luce, e ne da dei luo- 
ghi eftratti nel il yolume 
della sua Biblioteca dalla p. 
73 alla 118. Da anche alta 
p. 71 un estratto della Vita 
deirautore da lui medesimo 
compilata. Egli ha altresi 
una Cronologia dei ccUifi e 
dei re della Spagna e deWA- 
frica scritta in Terti e da lui 
stetao commentata , che il Ca- 
airi da alla p. 177 dello ttetao 
yolume tradotta in latino. 
DairEbn Gatib somministra 
pure il Gatiri alla pag. i8q 
la Serie dei califi ommiaditi 
in Oriente, alla 18S quella 
degV imperatori abbassiti^ e 
alla 191 quella degli aglabiti 
re d'Africa . Queft*ultima Se- 
rie de" re aglabiti e fatemi- 
ti , che regnarono in Africa 
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e in Sicilia , h Btata inserita 
dal Gregor io nella sua Col- 
lezione dellc cose arabe sici^ 
liane pag. 87-101 in arabo e 
in latino . Fnö vedersi anche 
del nostro autore e delle sue 
opere qnello che preuo il 
inedetimo Casiri nel I vol. 
osserva la Biblioteca araba 
de' filosofi . 

Gazvin. V. Kazvin. 

Chaldüh (ebw) Abdar- 
RAHHAN (iglio di Mohamed, 
detto Hadrami, perch^ ori- 
ginario della cittä di Hadra- 
maut nelVArabia felice, na- 
cqne in Tunisi Tanno 782 
dellVgira, o i33i , e fece in 
quesca citcä i suoi studi.Neir 
anno 749, o 1348, ayendo 
perduco dt peete i fuoi geni- 
tori, si attaccö al tervigio 
dcl gorernatore pcf iicrivcrc 
a grandi caratteri i titoli dei 
diplomi.Ma nel 784,0 T38a, 
abbandonö TaBisi, e pastö 
ad Aletaandria e di U alGai- 
ro , dove iiaaö la sua dimora , 
e dove due anni dopo il aul- 
tano Barkok lo nominö Ka- 
di kodat , o afipremo giudice 
della eetta de^ maleciti . Sen- 
do atato fatto prigioniero al- 
la preta di Damatco , Tamer- 
lano gli diede la libertä, e 
ritornö al Gairo, ove ottenne 
di nuoTo la tua cavica, della 
quäle fu piü volte rivettito, 
e apogltato, e oye mori neir 
8089 o 1405 1 in ttk di 76 
anni e aS giorni. Queste par- 
ticolaritk tono prete dal Di' 
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zionario degli uomini ceUhri 
delV Abnlmahassen che sta 
ms. nel codice 750 della bi- 
blioteca imperiale di Parigi, 
e 6ono esarre . Yeggasi la Crf. 
stomatia araba del Sacy T. 
il p. 573 . L*ebn Ghaldnn ha 
molte opere , ma Popera tna 
piü grandiosa e piü acimata 
e una sua Storia , che Hagi 
Galfa K)da per moleo intere»- 
eante ed instruttiva y e di u- 
na granditsiroa utilitä. Egli 
dice che contiene dei prole- 
gomeni e tre tratcati , che i 
prolegomeni trattano deirec* 
cellenza della storia , il pri- 
nio tractato del genere uma- 
noin aoeietä, o della socieck 
degli uomini, il secondo del- 
la storia degli arabi dal prin- 
cipio dei mondo e di quell« 
degli statr conteroporanei , e 
il terzo della storia dei bere- 
beri del Magreb . Essa h con- 
tenuta nel cod. 1768 della 
biblioteca deironiversitä dt 
Le^da aotta il titolo di ^to* 
ria j antickitä > studj « guerre 
dominj degli arabi, 11 Sacyr 
che ci dk alla pag, 397 di 

2uel libro le testimonianz« 
el Galfa su queat^opera , ne 
rapporta alla p. 387 un^altra 
del nostro autore, ch*egU 
possede e tratta della dignitk 
reale, e deiramministrazio- 
ne di un reeno e ne produce 
inoltre due lunghi testi . Un* 
altra ne accenna THerbelot 
alla pag. 984 , che eontiene 
un* Esposizione dei misteri 
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deUe lettere , ed etiste nella 
))iblioteca del re sotto il n.* 
loi 5 . La Storia di Granata, 
tnt. in arabo nella Libliotera 
deir Escuria le , della quäle 
da il Gasiri degli estratti nel 
il Tolume della tua Biblio- 
teca p. loSy.parla del nostro 
ebn Ghaldon , e di motte sue 
opere , e tra le altre di una 
•ua Storia degli arabi in ein- 
que Tolumi , che h la ttessa 
di quella che e indicaca dal 
Calla . 
Cr A LEG AH (ebk)Scaxsed* 

DIU ÄfiULAEBAS AhHED , Ce- 

ieberrimo storico, che era 
•iro di nazione , dotcore aca- 
feita e pretore di Damasco, 
nacque in Arbela cittä della 
Mesopotamia nelVanno 608 
deiregira, laii di Gristo, e 
mori nel 68t, o nel laSa, 

?[uattr*anni prima deirAbul- 
aragio, di cni era coetaneo. 
Egli si acquietö un^altissiroa 
riputazione per una bellissi- 
ma ed utilissima Sto^fa degli 
uomini iUustri, lavorata con 
molta esattezza , eleganza ed 
erudizione » nella quäle per 
ordine alfabetico eepone la 
Tita , o la patria , la nascita , 
la morte , le yirtü , le getta , 
gli.tcritti de* maomettani di 
ogni nazione, etä, e dignitä, 
che per dottrina , per Talore 
o per politica ti ion distinti. 
Egli la cominciä nel Ca iro , e 
la fini , come attesca egli 9te8-> 
so in fine , in Damasco Tan- 
no 67adeiregtra, che corri- 
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•ponde airanno nottro 127$ , 
intitolandola Vafiat eUajaTtß 
Le morti degli uomini illa» 
stri, sotto il quäl titolo con- 
•ervasi ms. nella biblioteca 
di Leida , nella regia di Co- 
penaghen^ in quella delPE- 
scuriale , nelTimperiale di 
Parigi e nella Bodlejana, e 
in queste nltime dne in mol. 
ti esemplari , i quali roostra- 
no il pregio e Vuso che ne 
fanno i maomettani . Un e- 
stratto delVopera relatiVo al- 
la prima venuta dei mori in 
Ispagna , ci ha dato il Tychsen 
nel suo Elementale arahico p. 
4a , ed un altro , che risguar- 
da alcuni personaggi distin- 
ti, r Adler nella Öitcrizio^ 
ne de' codici cufici pag. i S . 
Gosl il Golio, il Pocockio , 
r Herbelot e molti altri dei 
nostri scrittori ne fecero un 
grand^uro, e roolto piü glt 
arabi , dei quali noi non no- 
mineremo che TAbulfeda, 
che nomina la storia del no- 
stro Chalecan tra i fonti , di 
cui si h seryito per la com- 
pilazione de* suoi Annali . 
£sffa h stata pure tradotta in 

Jersiano dal mulk Adered«« 
in , la quäl traduzione tro* 
Taai nella biblioteca pubbli- 
ca di Parigi nel cod. 864, e 
in queata stesaa bfblioteca 
nel cod. 7Sa vedeai anche la 
Continaazicme > che ne fece 
Fadlalla figlio di Abulfachr 
Assachai , dairanno 660 al 
7a$, o dal ia6i al i3a4. £ 
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noa pochi altri vi sono che 
In contiDuarono collo stetso 
ordine , o che con note ed ag- 
giunte r illuscrarono ed ar- 
licchirono • 

GhALIL BEN ScHAIlf Y. Da- 
BERl. 

Ghahakele y. Hai. 

Ghazragi o Ghazakgi V. 
PiALDiNO e Abu Osaiba . 

Ghazuagi (ben) Ismael, 
detco ben Hareth di Siviglia , 
•criasc una Storia letteraria 
degli spagnuoli illastri per 
Itloro opere, divisa in iv par- 
tim Mori nel 421 , o nel io3o . 

Ghemaleddino. Egli ha 
Qna Storia d'AUppo, che ^ 
una delle migliori scorie pac- 
ticolari che abbiano i mao- 
mettani , e degna di estere 

{»ubblicata . II Berthereau ne 
atciö mss. degli estracci ataai 
lunghi , che si stendono dalF 
anno 488 delKegira al 640 , o 
dairanno nostro 1096 al 
al 1242. Y. la Notizia che 
ha stampata il Sacy de^ suoi 
ma«. p. i3. 

Ghemaleddin Abulbaka- 
qAT Alanbari , mono nel 
1^77 delFegira, o nel 1181 , 
t rapportato dairHerbelot p. 
10 12 per autore di una Sto- 
ria degli uomini illustri in 
belle lettere o per erudizio- 
ne, in cui fa nienzione dei 
letterati ancichi e moderni» 
che ai son diecinti • 

Ghemaleddin Emin Ad- 
BAULA Abulhassan figUo di 
Gazal fi^lio di Abusaid 1 me- 
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dico tamaritano, che pati^ 
in segaito al maometcanismo 
e ad esser medico e yizir del 
re Alamgiad , si rete illustre 
per la moltiplice aua erudi- 
zione , e per li molti scritti , 
co' quali illuströ la storia na- 
turale , rastronoraia e la me- 
dicina MoTaffikeddin parla 
di lui con lode nella sua 5t<^- 
ria dei medici tra i medici 
siri . Y. il Yan Yloten Saggio 
della versione arah, samari- 
tana p. 11. 

Chendi Y. Alchindi. No. 
ta il Reiske ne' suoi Supplik 
menti all' Herbelot p- 743 , 
che il padre di questo cele- 
bre filosofo era stato emir a 
Gui'a, che Alchind era uno 
dei quattro principali lette- 
rati che per ordine di Ma-- 
mun tradussero i libri greci 
in arabo, e che secondo TA- 
bu Osaiba il numero delle 
opere da lui composte oltre- 
passa quello di dugento . 

Ghessai Abulhassan Ali 
figlio di Hamza , persiano di 
nazione, ma arabo di lette- 
ratura, e grammatico tanto 
eccellente che confuse in una 
disputa il famoso Sibovie, il 
quäle passa per etsere il 
principe e il maestro di tutti 
i grammatici . II califo Ha- 
run Alrascid gli affidö Tistru- 
zione del cuo figlio Alma- 
mun, e moströ tutta la con- 
siderazione per lui . Egli com. 
pose una Storia dei patriar- 
chi e dei profeti > che h stata 
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beh accolca da^ suoi ntzionali 
e tradotca in pertiano , e che 
conservasi mt. nella bibliO'> 
teca deiraniT«rtita di Lei» 
da uel cod. 1861 . Mori nel 
Goratan Tanno 189 delFegira, 
di Gritto 804. Y. THerbelot 
p. 961 • II Sike che nelle no- 
te al Vangelo deWinfanzia fa 
uso di quetta scoria , lo chia- 
ma nella prefazione col nome 
di Abu Mohamed Abdalla. 

GhOTAAEZKI V, M0HAM£D 
BKM MUSA. 

Chiug 61UDA liglio di Da- 
Tidde,che gli arabi chiamano 
col nome di Jahia ben Davod 
aben Zaccaria,dotto ebreo na* 
tiyodi Fez in Airica 9 che iiork 
nel xl tecolo 9 h risguardaco 
da* taoi nazionali pel primo 
o principe de' loro gramma- 
tici e pel rittoratore della loro 
lingua . Noi abbiam giä ac- 
cennaci altroye» Tale a dire 
nel Dizionario storico degli 
auiori ehrei al suo articolo , 
gli onorifici tentimenci che 
nutrono tuL tao particolare 
TA ben Ezra , TEfodeo , il ben 
Dior, e il Kimchi« ai qnali 
•i pDÖ aggiungere il Tachia, 
il Balnies, il Zacato, Elia 
Leyita , il Sabtai , e de* nostri 
il Matio e il Morino , che fece 
anche de* taoi licricti molco 
uso nelle Esnrcitazioni bibli' 
che , e ne' suoi Opuscoli ebreih 
samaritani. Egli scriue in 
araboquattro operette gram* 
maticali attai »ciroate, una 
delle quiescenti, un^altra del' 
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le Uttere geminate ^ una della 
punteggiatura , ed una della 
sintassi y le quali si conter- 
vano nella loro lingua origi- 
nale nella Bodlejana ne* co- 
dici 4S8 e 469 del nuovo Co* 
talogo deirUri tra quelli che 
sono «critci in caracteri ebrai» 
ci . In ebraico tradotte da 
Mos^ Gecatilia eeiscono ine* 
dice in yarie biblioteche . II 
mio gabinecco ha il yanto di 
possedere cre etemplari della 
terza , o del libro Niküd awai 
raro e canto detiderato dal 
BuxtorHo. II Chiug coni^ 
pose anchc un Lessico arabo 
ed ebraico, di cui parla il 
Parchön nel suo in due miei 
codici mM Quelle prime ope- 
re troyanti molco cicace dai 
grammatici posteriori 9 e il 
ben Ganach intraprese ad il- 
luatrarle con parecchie tue 9 
le quali conaeryansi ugual- 
mence in arabo in quel prima 
codice Bodlejano. II Toco- 
ckio le cito anch'egli frequen- 
temente ne* iuoi Commenti, 
e il Gagnerio actestö, scri- 
yendo al Wolfio, ch*egli le 
ayeya copiate da que* codici 
in arabo ed ebraico, e tra- 
dotte in lacino coll*idea di 
pubblicatle . Veggati il Wol- 
iio medesimo Bibliateca ebr^ 
T. iil p. 3o8 e 309 . Oltre al 
nostro Ghiug > e al Saadia , 
all'Hai , al ben Ganach , e al 
Gayirol , dei quali parliamo 
ai loro articoli, yi i'urono 
in que* tempi nop pochi altri 
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docti grammatici ebrei, dei 
quali parla TAben Ezra nel 
8U0 Moznaim 9 e dopo di lui 
tutti i bibliograii , i quali 
•cristero originalmente in a- 
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rabo le loro opere che per la 
loro boncä farono in seguito 
tradocte in ebraico . 

GoD AI , Costa Y. Kodai f 

KOSTA • 
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'aabul Kosai , egre^iopoe- 
ta arabo , fiori sotto il cali- 
fato di Harun Raseid e di 
Almamun , e conipote un Di" 
van y od una Raccoha di poe- 
sie che> citata con lode dagli 
orientali . Egli era anche yer- 
iato nella metafitica, nella 
morale e nella legge . L*Her- 
beloc per una confutione del- 
)e lettere arabe malamente 
lo chiaroa Daghil , come nota 
il Reiske -> e osserva lo Schul- 
ten« ch^egli nacque Tanno 
deiregira 148 , di Ciriato 766 1 
e che mori nel 246 , od 860 
in eik di 95 anni . Lo Schul- 
ten& che scriye 98 » d^e inten- 
dersi degli anni lunari . Egli 
•oggiugne che ayea moUo ta- 
leneo , sopraccutto per la poe- 
sia, quantunque ne facetae 
generalmence uncatcivo ueo » 
•endo di nno tpirito mordace 
che lo portava a cemurare 
con troppa libertä i califi e 
i grandi . Racconca Tebn Gha- 
lecan che lamencandoti Ibra- 
him ben Mahadi dal califo 
Mamun di alcuni yersi intul- 
tanti del noacro poeta^ que- 
•to principe lo consolö col 
mostrargli delle tatire non 
men yiolente chVgli ayea 



scritte- contro di lui . V. i 
Supplimenti alla Biblioteca 
Orientale deirHerbeloc ediz. 
deirAja t. ly p. 729, 

Dahabi ABU Abdalla Sceh- 
8EDDIN figlio di Ahmed . Que- 
rto letterato acrisae degli A/i- 
ncUi mctomettani f od una 
Biblioteca universale in piü 
yolumi, la quäle comincia 
dal primo anno delFegira e 
rapporta le coae piü memo- 
rabili e i peraonaggi piü di-' 
atinti . La oodlejana e la im« 
periale di Parigi ne posaedo- 
no piü eaemplari a penna , in 
uno de' quali , che h il cod. 
753 di queaca aeconda biblio- 
teca, porta il titolo dt Storia 
degli uomini illustri, Un al- 
tro eaemplare aotto il titolo 
di Storia delle dinastie ne 
offre il cod. z8o8 deiracca- 
demica di Leida . Nota il Ca- 
talogo che ya fino alKanno 
744 deUVgira , o 1 343 . Scem- 
aeddin Alaachayi ne fece una 
Continuazione y che contiene 
il cod. Bodlejano 843 • Nella 
ateaaa biblioteca di Leida nel 
cod. 1869 eyyi un^akra aua 
Storia degli uomini illustri j 
i nomi de* quali sona am^ 
bigui» 
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D AH Alf (bBN) ABU MoHA- 

MBB Said, naco in Bagdad 
ranno 494 delFegira, iioo 
delFera noacra, e morto cie- 
co nel 579 » o nel 1173 , ebbe 
la ripotazione tra gli arabi 
di essere an bravitaimo gram, 
natico, e un yalente poeta» 
e lasciö in quella prima arte 
molte opere, e alcuni aaggt 
della seconda . 

Dahbri Ghalil bem Sca. 
BIN occupö neirEgitto mol- 
te cospicue cariche nel xv 
tecolo. Fu governatore di 
Aleaaandria e di yarie altre 
cittä, ispettore della fabbri- 
ca delle monete al Gairo , vi. 
zir , grande emir e comandan* 
te di un corpo di truppa di 
mille uomini, e il Makrizi 
aoyente parla di lui nella tua 
Storia degli ajuhiti e de' ma* 
vielucchi . £g(i compote dopo 
la conquista delPisola di GU 
pro fatta dal sultano Barse- 
bai un^opera singolare ed in- 
teressante , la quäle sotto il 
ticolo di Esposizione esatta 
delle pro^incie e descrizione 
dei c€unini e delle strade pre- 
senta un quadro minuto delP 
impero de* mame\ucchi in 
Egitto , e della loro corte e 
della loro statistica a que* 
tempi . Quest^opera grandiosa 
era divisa in due grossi volu- 
mi e in XL libri o sezioni , ma 
Tautore medesimo stimö cosa 
ben fatta di farne un compen- 
dio in dodici 8oli,e questo com- 
pendio che porta il titolo di 
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Fiore deW esposizione esatta 
delle provincie ,con9eTYtL9i ms. 
nel cod. 696 della imperial bi- 
blioteca di Parigi , e il Volney 
ne diede nella terza edizione 
del suo Viaggio della Stria a 
delVEgitto una lunghissima 
descrizione , che credesi fatta 
dal Ventura interprete delle 
lingue Orientali. II I libro« 
o capo tratta dei titoli che 
assicurano all* Egitto la tu- 
perioritä sopra gli altri im- 
per j del mondo , dei suoi luo* 
ghi di diyozione e di pelle- 
grinaggio, de* suoi meravi- 
gliosi monumenti tanto an- 
tichi che moderni , de* suoi 
limiti , delle sue citcä , delle 
sue frontiere» delle proyin. 
cie e paesi di suo dominio , 
il il del potere soyrano , del- 
le qualitä di un sultano , dei 
suoi doyeri , dei giorni di ga- 
la e di cirimonia, degli uni- 
formi degli impiegati , il iil 
del capo de* fedeli , del suo 
rango »del suo stato , dei gran 
cadi o giudici , degl* imam y 
o dottori ) dei legali > e dei 
cadi particolari , il ly del yi- 
zir, o primo ministro, e so- 
printendente delle finanze, 
del tesoro del sultano , e suoi 
amministratori ,dei segretar] 
di staco y deirinspettore ge- 
nerale delle armate« dell*o- 
ratore od ayyocato del diya- 
no , o gran consiglio 9 del pre- 
fetto di palazzo , il y dei ngli 
del sultano edeiprincipidel 
sangue , del reggente , del yi* 



63 



D k 



cario dcirimpcro, del prc- 
fecto delle scuderie , deeli 
emiri comandanti di mille 
mamelucchi ed altri emiri 
d^inferior grado, il vi dei 
grandi ufficiali della corona» 
dei ciambellani e guardie del 
corpo , dei loro eervigj e loro 
posti , delle colombaje di pic 
cioni mesaaggieri , del trat- 
porto della neTe , e delle po* 
ate reali, il vil delle caae 
delle principesse, e sottoin- 
tendente degli haram o ser- 
raglj , degli eonacht e dorne- 
acici liberi del aerraglio, del- 
la guardaroba della Corona , 
della aala d*arini , dei niagaz- 
sini del •ultaiio » dei due 
grandi granaj reali , TyiiI de-* 
ffli ufficiali di palazzo , del- 
la cucina , delle scuderie , 
della falconerla , caccia del 
•ultano e luoghi ad essa de- 
•cinatiyil ix degli intpettori 
delle cerre e loro incoinbenzey 
dei goyernacori delle provin- 
cie dell'Egicto, dei coman-» 
danti parcicolari , degli im« 
piegati delle cictä e de* bor- 
ghi, il X dei vice-re preposti 
al goyerno delle octo proyin- 
cie della Siria , dei gran cadi, 
degli emiri, degli amministra« 
fori ed ufficiali impiegati in 
queste proyincie , delle guar- 
nigioni e loro comandanti 
parcicolari , Txi degli emiri e 
aceich arabi, degli emiri tur- 
chi e curdi al aeryigio dello 
acato , delle spedizioni mili- 
tari I dei campi yolanti , deU 
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la conquista deiriemen, del 
Diarbeekr e delVisola di Gi- 
ro sotto il regno del sulcano 
lalech Asceraf , il xil di al- 
cuni fatci atorici degni d*e^ 
eere conosciuti e meditaci , 
perch^ servan di regola , e di 
alcuni pezzi di poesla morale 
di Malech Sciamel principe 
aoyrano del forte di Heifa con 
una ritpoata di Malech Asce- 
raf aMirza Scah Roch figlio 
di Tamerlano. Qaest^ultimo 
capo contiene in tre seziont 
degli aneddoti e delle massi. 
roe arabe, che cdnyengono 
in questi tre punci, che i 
principi sono rovesciati da 

3uelli che innalzano , che il 
estino regge tucto e bisogna 
esser pazience e rassegnato f 
e che Vinconstanza e la mala 
fede sono la base del cnor 
umano . A questa enumera- 
zione dei capi soggiugne it 
Viaggio di Volney degli e- 
stratti di molti diqnegli ar- 
ticoli che yi sono contenn- 
ti . Un altro estratto lumi- 
noso ne ha di fresco dato il 
Sacy nel secondo yolume 
della sua Crestmnatia araba 
pag. 389 e seguenti , che e 
tratto dal I libro e dal iv , 
e risguarda la descrizione 
delle provincie e il primo 
ministro Saheb. £gli fa uso 
anche di un altro codice di 
qnest*opera della medesima 
biblioteca imperiale stato 
posceriormente portato dair 
kgitto . 
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DaUD AlTTIOGHEllOjSOpraD- 

norninato Albassir e Aldarir , 
morco alla Mecca nel looS 
deiregira , o 1 596 , bravo mc- 
dicoy Bi h discioto per varie 
opere , tra le quali Y^ha un 
Sistema deüa medicina, un 
Lihro delle cause delle mahlt' 
tie, e un Awiso alle persone 
savie ^ che sta ms« neirimpe. 
rial biblioteca di Parigi. 
L'^Hyde neue note al Feritzol 
p. io3 lo loda per un medico 
inaigne, e porta un lungo 
•uo testo . Fare quella prima 
opera sotto altro titolo quel- 
la che offre il cod. 558 della 
Bodlejana. II Reiske ne* ci- 
tati Supplimenti p. 780 ag- 
giugne aila liKa delle sue 
opere una Spiegazione in 
versi di una parte dell'opera 
di Avicenna. 

DeiNURI V, KoTAIBA« 
DeMIRI GHEMAtSDDlK A- 
B17LBACA MOHAMED BEN MuS- 

SA , scafeita di setta , e giu- 
reconsultodi professione , che 
mori neirSoS delFegira , o 
nel 1405, h autore di una 
Storia dtgli animali^ in cui 
non solo sono rapportati ed 
illustrati i loro nomi , la loro 
natura , .proprietä , qualitä , 
yirtü , educazione , ma anche 
i proverbi da loro presi , e 
decise le controversie che dal- 
le yarie loro specte nascono 
tra i dottori maomettani. 
T^ella Bodlejana ne esistono 
var j codici mss. , uno neH'ac* 
cademica di Leida,dicui fece 
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uso il Golio» ed un alcro 
nella Naniana y del qüale un ' 
lungo ed erudito estratco Ak 
TAssemani nel suo Catalogo 
T. il p. a5i , che risguarda 
il leone, ed una lunga no- 
menclatura . Un altro estrat- 
to relatiTo alle locuste ne 
somministra il Tychsen nel 
suo Elementale araJbo p. S89 
e parecchi altri Bellino de 
Ballu dietro al Poema d-Op«" 
piano, ch^egli tradusse in 
irancese e stampö in Strasburg 
go nel 1787. Nota il Reiske 
ne* suoi Supplimenti p. 781 9 
che Petit de la Groix il figlio 
ne fece una traduzione fran- 
cese che non k stata stampa- 
ta . II Bochart fece egli pure 
uso delFopera del Demiri nel 
suo Hierozoicon, ed alcuni 
pezzi della medesima presi 
dal Bochart inseri THezel 
nella sua Crestomatia stam- 
pata in Jena nel 1776. Be- 
dreddin Mohamed Alasadi ne 
fece un Compendio che tro-« 
vasi nella Bodlejana nel cod. 
&o3 , ed un altro ne presenta 
il cod. 1x5 Naniano . Ad on- 
ta perö del merito che abbia 
questa storia , Ahmed Afca- 
sbi non ha lasciato di tro^ 
yarvi non poche inesattezze 
ch'egli ha correttc in una sua 
opera particolare • E' erroire 
Tanno 818 che fissano alla sua 
morte THcrbelot alla p. 79 » 
c il Reiske ne' Supplimenti. 
Deraiheh Abulfat AlI 
tiglio di Mohamed y natiyo' 



64 I>I 

della cittä di Motul , e morco 
nel 763 deU'egira ,0 nel i36i 
in Bagdad . L'Herbeloc p. 292 
aggiugae ai suoi nomi quello 
di Tageddia e fa menzione di 
UD tuo Libro dutlVelevazioae 
delVanima sopra le afflizioni 
della vita,M,'d. ua^aUra opera 
«ua piü graodiota e piü im- 
porci^nte croyasi nella biblio- 
teca deirEicuriale nel codice 
893 , ed e una Storia degH 
iuiimali e degli iasttti divisa 
in IT parti che cratcano dei 
quadrupedi , degli uccelii, 
dei peaci e degli insetti , e so* 
no ornate delle loro figure . 
II Gasiri di nel i yol. della 
•ua Biblioteca p. 3i8inoint 
arabi degli animali che vi 
Tengono illastrati, tradotti 
in latino . 

DiALDiNO ABU MOHAXED 

Abdalla AiiGhazeagi , poeta 
•pagnuolo molco celebre , e 
celebrato dal Gasiri pel prin- 
cipe de^ moderni poeti, ha 
tra gli alcri un bei Poema 
deWarte metrica , che h stato 
cooimeucaco ed illustraco da 
XDolti y e pubblicato in latino 
) dal Guadagnoli in line della 
8ua Grajnmatica araba scam« 
pata nel 164a in Roma. 
Vi sono neir Escuriale molci 
esemplari di questo poema 
decto chazragitico I e molti 
•aoi commenci . 

DiALDINO AbULFAT NassE- 

KALLA figlio di Mohamed fi- 
glio di Abdalcarim, natiyo 
della cittä di Gezirat nelUAs- 
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siria o Mesopotamia. II Ga" 
siri lo loda per uno scrittore 
incomparabile ed uno de' piu 
eccellenti della sua etä > per 
una bellissima tua opera 
Dell* arte retorica e poetica , 
la quäle conseryasi ms. nella 
biblioteca dell'Escuriale nel 
cod. 114. Porta essa il titolo 
di Metodo universale e per^ 
fetto, ed h divisa in yiil par- 
tim le quali trattano de* re« 
quisiti di un buon oratore , e 
di un brayo poeta > e de' pre- 
cetti di quelle due facoltä. 

DoBiANi V. Nabega. 

DoBi Ahmed ben Jahia 
di Gordova. Gol ticolo di 
Cosa desiderata da un ama- 
tore esiste ms nel cod. 1671 
deir Escuriale una Biblio» 
teca araba e spagnuola di 
questo autore , ch'egli pro- 
trasse sino alFanno 59a dell* 
egira , 1 19S di Gristo , e della 
quäle ha inseritial Gasiri nel 
i£ yolume della sua Biblio» 
t^ca p. 133-140 dei luminosi 
cstratti relativi a molti di- 
stinti letterati di quel regno . 

DoKAiRi Y. Demiri. 

DoBElD (BBN) ABUBECHER 

Mohamed figlio di Hassan , 
detto Azdita dalla tribü, a 
cui apparteneya, nacque se- 
condo il Chalecan in oassora 
Tanno aaS delFegira , di Gri- 
sto 838, e mori in Bagdad 
nel Sai , o nel 933 in un*eta 
molto ayanzata di anni no* 
tantacinque. L*Abulfeda ne 
parla a quest^anno della sua 
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morte t. iI p. 377 , come di 
MD graa bevitore , ma ch'era 
nel tempo scesto il principe 
della lingaa araba, e Abu 
Abdalla Mohamed Hglio di 
Ahmed ben Heicam Lacha- 
mita di Siviglia , che fu udo 
de* tuoi scoliasti, ci scopre 
alcune akre particolaritä del- 
la 8ua Yica . £gU dice che in 
Bassora , ove era nato , fa in. 
strutto oelle belle lettere e 
nelle scienze da Abu Hacem 
Sah! , e che «endoti portato 
in Persia e procurata colä 
Tamicizia di Abu Michael re 
della prima dinastia de* sel- 
giucidi, compoae in sua lo- 
de un poema , detto il Regio 
conclave, che cantö in pre- 
senza di qiif>l soyrano , e per 
cui ebbe in dono dieci mila 
zecchini. Dopo de! che egli 
•e ue ritornö a Bagdad Tan- 
no deiregira 3o8, ch« yien 
ad essere Fanno notcro 920. 
y. il Gasiri Tom. I pag. 189 . 
II Doreid s'acquiscö un gran 
nome co* molci tuoi tcritti , 
e specialmente pel rinoma- 
tittimo suo Poema Macsura y 
detto anche Cassida e Dorai- 
dia 9 di aoo e piü yerti , il 
quäle per Tabbondanza e pn- 
litä , che vi si tcorge , della 
lingua araba e delle tue fra* 
si y ebbe molti ammiracori e 
molti commentatori , tra i 

Suali primeggiano Abu Ab- 
alla Hassan ebn Ghaluyia , 
morto neiranno 370 dell'egi- 
ra, noatro 980, e Abu Ab* 
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dalla Lachamica mentoyato 
di sopra , che mori nel S70 , 
o nel 1 1 74 . £sso non ^ , corae 
dice rHerbeloc^in lode degli 
uomini illastri di Bassora sua 
patria , ma piuttosto un elet^ 
gia , come nota lo Schultens , 
suUedisgrazie della suayita, 
e SU i rovesci della fbrtuna , 
e troyasi ms. nella Bodlejana 
nel cod. 1267 , neirimperiale 
di Parigi nel cod. 490 , nella 
Yaticana nel cod. la dei co- 
dici di Pietro della Yalle , 
nella pubblica di Leida nel 
cod. 1 590 e due seguehti ed in 
altre biblioteche . Lo Schei- 
dio lo scampö in arabo nel 
1768 in Harderyik in 4*> e 
THaitsma lo riscampö nel 
1773 in Franeker nella me. 
desima forma , e col medesi- 
mo tesco, ma dandd la yer- 
sione latina, e le yarianti 
di due altri codici, dello 
Schultens e del Mangero , e 
aggiugnendo degli escratti 
degli scoliasti e un suo com* 
mento. L^edizione del 1786 
di Harderyik non h quanto 
al tesco che quella prima del 
1768 con un nuovo titoloj 
ma coiraggiunta di una nuo- 
ya yersione larina con nuoyi 
caratteriyche h piü elegante 
di quella deirHaitsma. Lo 
Scheidio si seryi di codici 
mss. da lui acquistati in O. 
riente,e l*Haitsma v^aggiun- 
se gli scol j del Ghaluyia e del 
LacKamita . Nel cod. 490 im- 
periale di Parigi y^hanno due 

5 
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Poemi del nottro Doreid 9 ed 
un altro ne contiene il 474 
deirEtcuriale intitolaco Re- 
gio conclave e fatto , come ab- 
biam decto , in elogio di auel 
re de^ selgiucidi . Delle aitre 
6ue opere merita di esser qui 
mentoyato un 9U0 Dizionario 
arabo y il quäle esiste ms. 
nella biblioteca pubblica di 
Leida in 3 yoluroi in foglio, 
e che lo fece toprannomare 
allogavi, il lesslcografo . Lo 
Schultent rende ne* suoi Sup- 
plimenti alVHerbelot p. 731 
ana grande giustizia al merito 
•ingolare del nostro autore , 
attettando ch^egli h ano de' 
letcerati piü dittinci nella eto- 
ria lecteraria degli arabi > e 
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che nniva a una grande eru- 
dizione molto gutto e moltt 
talenti per la poesia, di mo- 
do che «ra chiamato il piü 
gran poeta fra i letterati, e 
il piü gran leteeraco cra i 
poeci «Soggiunge che la prin- 
cipale sua opera ^ qael Di^ 
zionario delia lingua araba, 
e che oltre di quetto ha an 
altro Dizionario storico e ge^ 
nealogico delle tribü e fami- 
glie degli arabi, in cui rap- 
porta anche gli uomini illu. 
scri che ne tono usciti, e 
da unVsposizione grammati- 
cale ed etimologica de* nomi 
proprj . £«80 troTasi ms. 
nella stessa biblioteca di 
Leida . 
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HiBAD (SBV) AbULKASSEM 

IsxAEL , yizir dei sultani 
Moyiad eddulit e Frakredul* 
lat della famiglia dei buidi , 
fu il primo uomo della sna 
etä per la dottrina e pei con- 
sigli , e morl a Rei nelFanno 
385deiregira, 995diGristo, 
lasciando una Storia dei vi^ 
ziri, o primi ministri di sta- 
to , e una biblioteca di cento 
e diciassette mila yolumi. 
Ben Scohna fista la sua natcita 
all'anno 336 di quella prima 
era , della noitra 947, e lo loda 
come l*uomo piü liberale e ge- 
neroso del suo tecolo . Oltre a 
quella storia ha delle Lettere, 



che contengonsi nel cod. 140S 
della biblioteca imperiale di 
Farigi 9 un Dizionario della 
lingua araba > e qualche altra 
opera notata dal Reiske . 

EdRISSI O BEN EdBIS ABU 

Abdalla Momambj>, quaüfi. 
cato col titolo di scerir , o di 
emir almumenin , di princi- 
pe de* credenti 9 era delta fa- 
miglia degli edri«siti 9 la qua» 
le yeniya da Ali, e regn^ 

Siü di cent*anni in Aiirica. 
fota FHerbelot p« 78S che 
il titolo di scerif , che signi» 
fica nobile ed illustre, ^ dato 
a quelli che discendono da 
Maometto per la^linea dt Ali 
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•ao genero e di Fatima tua 
figlia, e che molti di essi re- 
gnarono e acabilirono delle 
dinascie particolari in Afri- 
ca > delle quali ana h qaella 
degli edrissiti . Consta dagli 
acritcori arabi , come ayyerte 
il Gaairi t. il p. 1 3 , che il 
nostro Edrissi nacque in Gen- 
ta in Africa Tanno 493 dell* 
egira, 1099 di Gristo, e fece 
i tnoi send j in Gordova . Sen- 
de egli stato cacciato con tut. 
ta la 8ua famiglia da Mahadi 
il Fatimica , che t^impadroDi 
di tutta r Affrica litorale,che 
*e di quk del fiume Nigar , fu 
obhligato di rifugiarsi in Si- 
^ilia presso il re Ruggiero . 
Fu qni che questo principe , 
il quäle era pieno atngegno 
e doctitsimo, fabbricö ad in- 
•tanza di quel le e per suo 
Ufto un gloDo terreatre d'ar* 
genco con tutti i paeti scol- 
pici 9 e cowpose nell^anno 548 
deiregira, 11 53 di Grisco, 
un^implissima e conpitiMi- 
ma Geografia divisa secondo 
i setce climi aegnaci da Tolo- 
meo, e corredata di nolcis- 
•iroe tavole , checontiene un* 
esatta descrizione di tutta la 
terra e de* paesi , provincie 9 
isole , citti che Ti si trovano , 
e di cui Tunico difetto , come 
OMerya Hagi Galfl , h quello 
di non segnare le longitudini 
e le latitudini . Quen*opera 
grandioM conservasi inedita 
nella Bodlejana ne* codici 
884 e 887 9 na imperictta in 
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quel primo codice , che non 
ha che il primo yolume e 33 
tayole , e perfetta nel secon- 
do , che ne offre^7 , col titolo 
in amendue di Diletto o di- 
vertimento di chi desidera 
scomre , o viaggiarepel mon- 
do, Un buon Compendio perö 
in arabo ne h atato atampa«* 
to neiranno iS9a in Roma 
in 4** coi caratteri medicei 
e col titolo di Geografia nu» 
hUnscy e fu f'atta Tedizione 
aopra un ma. della Lauren- 
ziana. Essaera prima molto 
rara , ma dra cesta di esserlo » 
che una quantitä di eaempla* 
ri , la qnale ata?a colä naaco- 
ata , h atata traaportata a Fi- 
renzee messa in ?eadita • Un 
Giornale tedeaco di Helm- 
stadt rapportatodallo Schnur- 
rer 4nL rocnzione di un*altra 
edizione fatta in caratteri si- 
riaci nel monastero di Kes« 
roan del monte Libano « Di A 
quella prima di Roma si ser- 
yirono i due maroniti, Ga- 
briel Sionita e Gioanni Hez- 
ronita > per darne nel 16 19 in 
Farigi in 4* una traduzione 
latina » la quäle per la sua 
inesactezza non incontrö mol- 
to coi dotti f II Sionita stesso 
nön si trovö molto soddisfat- 
to del suo layoro , e ne incol- 
pö i molci errori, di cui era 
pieno il testo arabicoi come 
scorgesi dalla Lettera ch*egli 
scrisse allo Schickardo , e che 
rapporta lo Schnurrer nella 
Biblioteca araba r. I p. 4S« 
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Una nuoya edizione in arabo 
e in latlno ayea il Weltch 
Fidea di pubblicare, ma non 
pot6 eseguirla . II Gregorio 
ci diede benti in quelle due 
lingue la Descrizione della 
Sicüia, la quäle troy asi atam- 
pata nella Collezione delU 
cose arabiche di qnel regno 
uacita nel 1790 p. loS-ia/. 
Un*erudita illuttrazionedeir 
AfricaAel nottro Edrissi pub- 
blicö rHartmanno nel 1791 
e 1796 in Goctiuga in 4**» e 
nel i8o3 in Marpurgo un^al- 
tra della Spctgna . II P. Ma- 
cri avea facta da gran tempo 
una craduzione italiana de^- 
la Geografia del nottro auto- 
Te, e il Tardia di Palermo 
ne pubblicö in italiano la 
parte che risguarda la Sicilia 
con 8ue note. Havvi un al- 
tro Edrissi alscerif della stes- 
aa famiglia, di nome Gema- 
leddin Mohamed figlio di AU 
Alaziz, mortoTanno 628 deir 
egira > i aa6 di Gristo , il qua« 
le secondo 1* Herbelot com* 
po»e un Libro stille pircunidi 
deWEgitto , che porta il tito- 
lo di Anvar, o di Lumi su i 
misteri e geroglifici delle pira* 
midi 9 cd h dedicato al sulta- 
no d*£gitto Malech Alcamel 
nipote di Saladino, ed un 
altro ebn Edris cica il Ma- 
raccio nel luo Prodromo p. 4 
per nome Ahraed^che scrisse 
contro gli ebrei. 

, Elhacino Gior&io ebk 
AuiD egiziano, crittiano di 
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religione , tegretario de^ ca* 
lifi d'Egitto e bravo stortco» 
nacque neiranno 6ao deir 
egira, laaS di Gristo, e 
mori in Pamaaco nel 67a, o 
IA73 • Abbiamo dalla aua 
penna una Storia dei sara^ 
ceni in arabo« la quäle fu 
tradotta in latino dalPErpe- 
nio e da lui pubblicata in 
quelle due lingue nel i6'ji5 
in Leida in i'olio .Si h anche 
stampato a parte neiranno 
roedeeimo in 8** il teste ara- 
bo, e in 4* la versione lati- 
na. Quesca storia non h che 
un compendio di quella piü 
grande del celebre Abu Gia- 
rar Tabari , e comincia dal 
primo anno delFegira , e fini- 
scealFanno 658 , nostro xa59, 
abbracciando tutto quello 
che risguarda Maometto , la 
sua nascita , la sua gencalö- 
gia , fuga, guerre , yittorie , 
le tue y icende , la sua morte , 
e i califi e re che yeaner do* 
po, e gli ayyenimenti suc- 
ceduti sotto i loro goTcrnl 
sino aModafFer Saifeddin ter- 
zo re della dinastia dei ma- 
melucchi. Cosi il cod. 733 
della Bodlejana. 11 cod. 71S 
ya sino a Daher Bibars che 
fu il quarto're della suddetta 
dinastia . II codice della bi- 
blioteca pubblica d^Heidel- 
berga , di cui si seryi TErpe- 
nio , non arriyaya , come os- 
serya TOttingero, che sino 
airanno 573, nostro 1177» e 
per la morte soprayrcnuta 
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delFeditore » la tiia edizione 
non olcrepassö il 5ia , o il 
iii8, restando il resto ine- 
dito. Quindi n*^ yenuto che 
THerbelot ed altri scrittori 
fissino quesc'uhiino anno pel 
termine deiropera . S^aggiun- 
ga che canco il tesco , quanto 
la Tersione latina di quella 
edizione »onopieni di errori , 
che in parte corresse il Reis« 
ke e in-parce il Koehltfronelle 
dotce eue Osservazioni criti" 
che «n questa storia da loi 
incerice nel Repertorio orUn^ 
tale deirfiichorn . Y. il t. y il , 
Till, xly XIV e xvil del me- 
detimo« Esta h stata anche 
tradocta in inglese e in fran- 
ceae dal Yatcier \ ma secondo 
il Renaudot quette traduzio- 
ni tieguono piuttotco la Ter- 
tione latina che il tetto . AI- 
cuni pezzi di questa scoria 
contiene anche la Crestomß- 
tia araba delFHezelio , e oU 
tre a^ que* codici mss. ye ne 
hanno parecchi altri in altre 
biblioteche» e due tegnata- 
mente nella Taticana men- 
to^ati dair Assemani nella 
BiblioUcd Orientale t. I p. 
585 e 6a8 . Si ha anche da 
otservare che oltre alla parte 
stampata e contenuta iu qaei 
codici y ye n^ha un^altra , che 
comincia dalla creazione del 
mondo sino a Maometto ed h 
rettata iiledita,edi cuihafac* 
to frequente uso TOttingero • 
Emaoeddih ABU Abdalla 
HoRAMKP, nato in Ispahan 
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neiranno 5 1 o d^Fegira ,1116 
di X^risto , e morto in Dama« 
sco nel 597, o nel 1200, h 
an nome illustre tra gli arabt 
per le molte belle opere che 
egli ha composte. In alconi 
codici egli porta il sopranno« 
me di Alkarsi e in altri queU 
lodi Alcateb, perch^ era se. 
gretario del farooso Saladino, 
e la piü importante deile sue 
opere k appunco la Storia di 
qaesto eroe , e dir6 anche la 
piii accreditata , perch^ egli 
trovossi presente ai fatti che 
racconta . Essa h scritta in u« 
no Stile sublime e gonlio > e 
il principale suo soggetto ^ 
r espugnazione di Gerusa. 
lemn^e fatta da quel principe 
e le sue yirtü, principiando 
dairanno 583 delregi/a sin^ 
al 589 > o dairanno uostro 
1187 sino al 119$ > che fa 
rultimodi quel toyrano. Due 
esemplari mss. ne ha la Bod- 
lejana, che sono i codici 775 
e 824 del nuoyo Catalogo 
deirUri, due altri, V839» 
840 , r imperiale di Parigi, 
ed uno compito la pubblica 
di*Leida , che parye autogra* 
fo allo Schult ens e al Reiske . 
Me* due Bodlejani porta il ti* 
tolo di Eloquenza kossitica, 
e in altri secondo rHerbeloc 
p. 3i3 di Bark alscami, di 
SpUndore deUa Siria, e ne 
com parye un Saggio, che con- 
tiene il primo capo, dietro 
alla Vita di Saladino del 
Bobaddino pubblicata dallo 



70 EM 

I Schuleens nel 173a in Leida. 

1 Emadeddino ha pure sotto il 
ticolo di Praio fiorito an Com^ 
ftendio della storia generale , 
che coroincia da Adamo e fi- 
niice airanno 708 deiregira , 
o i3o8 , e conseryasi ms. nel 
cod. Bodlejano 848,una5ro- 
ria de' selgiucidi, che »ta 
nel 66a della Kesta bibliote- 
ca, una Storia de* poeti di 
Bagdad e di Bassora inti^olata 
Gemma pmtiosa, di cui 71 
hanno parecchi volumi nella 
imperiale di Parigi » e final- 
mente un Dwcai» o Rcuxolta 
di poesief che troyasi in 
quest*ttltima biblioteca nel 
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codice 1447. L^Herbelot fa 
menzione alla p. 49 di un* 
Emadeddin Mahmud figlio 
di Alfariabi, morto Fanno 
607 delFegira, di Gritto 
laio, e autore del libro Le 
piü pure Qeritäy il qnale 
contiene molti fatti tratti 
dagli storici ed illustrati col- 
le piü belle sentenze degU 
arabi tanto in prosa che in 
yersi, e di cui Ali figlio di 
Mahmud Alrabes ne fece un 
compendio. Alla p. S37 asae- 
gna THerbeloc un alcr^anno 
alla sua morte. cio^ Tanno 
619, xaaa . 

EüTiCHio V. Batrik. 
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•1- ACHRBDDIKO MOHAUKD 

BEN Omak persiano, uno de* 

5iü grandi imam, e dotcori 
ella setca safeiticay nacque 
nella citcä di Rei neU*Irak 

{>ersiano donde h detto Razi , 
*anno $43 delVegira , o nel 
1148. Atcesta la Biblioteca 
araba de^^filosofi, ch'egli fu 
un uomo eloquentissimo neU 
le due lingue , persiana ed 
araba, e yersatissimo.ne* li- 
bri degli antichi filotofi , e 
talmente riccoche lasciö per 
testamento aisuoi eredi oicre 
alle Tattissime campagne e 
poderi otranta mila zecchi- 
ni di danaro, e che mork 
di veleno nella citta di He- 
rat Tanno 606» o 1209. 



Yeggaai il Gasiri t. I p. loi » 
il quäle da alla pag. teguente 
il catalogo delle aue opere, 
che sono molcietime e in ogni 
genere. Molte risguardano 
la teologia e la religione , la 
filoaofia, le macematiche, la 
medicina, ma hayyi anche 
una Storia universale ^ un 
Commento suMe poesie deW 
Abulo2a,td un Libro dei do- 
veri di un rem Egli ha pure 
un Commento del Corano > che 
troyati ms. nella Bodlejana 
nel cod. la . Nelle opere di 
religione egli procur6d*unire 
ai lumi e ai principj della 
teologia la filosofia e le scien- 
zeestranee. Tal h V Jntrodu,- 
zione im' misteri piü sottili 1 



FA 

« tublimi» il suo Mohassel , 
Ifbro metaiisico e teologico 
che ^ naeo commeatato da 
molti au cor i, e tra gli akri 
il 8U0 Ossul ßddin , o Principj 
(lella fcde .VeWaL Cnsiomatia 
araba del Sacy y^hanno cre 
«scratci d«lla Storia cronolo^ 
gica deUe dinastie del nostro 
aucore > i aaali sono presi dal 
cod. 895 della biblioteca iifH 
periale di Parigi che la con- 
tiene . Quetco ma. 6 stato co- 

Eiato ad uso deiraatore ed 
a alcuae sae noce e corre- 
zioni *, ma quel titolo h piü 
moderne 9 e non si vede 
deirancico che qualche ve- 
acigio y che Topera risguarda 
la condotta dei toTrani e le 
dinastie muaulmane . In fatti 
delle dae parti, in cui essa 
h divisa * la prima tratta dei 
principj di un govemo , delle 

2ualicä di an principe, dei 
ifecti , da cui d^e etser eten- 
te f e dei doveri reciproci dei 
principi e de* tuddici , e la 
•econda abbraccia una storia 
assai breTe e precisa delle 
diverse dinastie , che han riu- 
nito, sotto la loro ubbidienza 
tutto rimpero degli arabi, 
.cominciando dai qnattro pri- 
mi califi , e presentando un 

?;aadro de* loro regni e dei 
oro Tiziri . L'occasione , che 
egli ebbe , di conoscere a Mo- 
sul il dotto e virtuose sovra- 
no di questa cittä Malech 
Moadam beu Ibrahim , lo im- 
pegnö , com^egli indica nella 
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prefazione, a comporre in 
grazia sua quest'opera e ad 
offrirgliela, protescando di 
a^er in essa scrupoloss^roente 
seguite due cose , la veritä e 
la semplicitä dello Stile. I 
primi due estratti son presi 
dalla il parte e risguardano 
il califato di Harun Raseid 
e quello di Abu Ahmed Ab- 
dalla Moscasem Billa, e il 
terzo dalla prima, e tratta 
dei diritti de* sovraui sopra 
i sudditi. Ua^altra Storia 
sotto il suo nome ^ stata tra. 
dotta in ispagnuolo, che il 
Majans ed ii Gasiri non cre» 
dono sua, ma di altro storico 
posteriore d*etä ed inferiore 
di merito . Nicolö Antonio 
nella Bihliotheca hispanica 
veius T. I p. 369 dice che que* 
sto secondo era di Gordava , 
e diverso da quello di Per- 
sia , e che della Storia e de^ 
scrizione della Spagna ne 
sono State fatte due tradu- 
zioni , una portoghese ed un* 
altra spaguuola . 

Farabi Abunassak Moha- 
medTarchami, molto cono- 
sciuco presse gli eüropei sotto $ 
il nome di Ali'arabio , cogno- 
me che ebbe dalla cittä, don- 
de era nativo« fu la fenice 
del suo secolo e il coril'eo dei 
Hlosoii del suo tempo . 9 L* AI« 
farabio , ' dice la Biblioteca 
araha de' filosofi , di Farab , 
cittk della Turchia, che h 
oggi chiamata Otrar > il prin. 
cipe de* filosofi tra i maoroet- 
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tanl , portotsi neir Irak , do- 
Te staDiU la siia sede e ap- 
plicö alla filosolia . Trä le piü 
Bblle tae opere si ha ad anno- 
yerare in primo luogo qaella 
ch^egli ecrUse iotorno alla 
cognizione delle scienze, in- 
titolata Encidonedia y cui 
nesauQ dottore ha dato sin 
ora la simile , o la piü a<Scu- 
rata . Insegnö filosotia a Bag- 
dad , donde parti per Aleppo 
e yide cola il re di quella 
cittä che gli fece molti onori, 
c andato in teguito a Dama- 
sco , quivi mori nell* anno 
339 deiregira 9, di Gristo 
95o. y. il Gasiri t. i p« 190, 
dove yengonoanche detcritte 
le molte opere di qaeat^ai^ 
tore di yario genere, ma spe- 
cialmenee ülovofichc . QaeH* 
annodelia aua morte h Hssato 
anche dairAbulfaragio e da 
alcri bftografi, ma altrt pre- 
tendono che sia n>orto nel 
343, o nel 954. L'ebn Gha« 
lecan celebra egli pure il no- 
•cro Alfarabio come il filo- 
aofo piü grande che abbiano 
aynto i musulmani , c le tue 
^ opere eono molto lodate dair 
AbuU'aragio edalFAvicenna, 
il quäle «oleya dire d^aver 
piü imparaco eprofittacodaU 
le medesime che da ogni al- 
tro scritcore , benchi esse sie* 
so piene di metaüsiche sot- 
tigliezze, e de* soliti difetti 
di que* tempi, il grande Mai- 
monide nc la anchVgli dei 
aingolari enconij,diceado che 
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tutto quello ch'egli scrisse b 
purissimo Bor di farina. Le 
nibliotechb pobbliche ne han- 
no molte mss. e la sola deir 
Escuriale non poche , tra le 

3uaU quella sua Enciclope^ 
ia tanto yantata, ed i suol 
Elemejiti di musica, i qualL 
comprendono i prtncipj di 
quest^arte » la composizione 
delle yoci e degli stromentii 
il yario genere di componi* 
menti armonici , le note mu- 
sicali degli arabi , e le ligure 
de* loro stromenti. » Nel li- 
bro il di qnest*opera espone 
i sentimenti de* teorici, e mo- 
straquanto ciascuno d*essi si 
fosse ayanzato in quella seien* 
za , ne corregge gli.errori ed 
empie il ynoto de IIa k>ro dot* 
trina. Diretto dai lumi della 
fisica deride la yanitk delF 
imaginazione dei pitagorici 
SU i suoni de* pianeti e sull* 
armonia de* cieli» e spiega 
fisicamente come per le yt-» 
brazvoni delFaria si produco- 
no t. suoni piü o meno acuei 
degli stromenti , e quali ri- 
guardi debbano ayersi nella 
&gura e nella costr<izione di 
essi per ayere i suoni che si 
richteggono ». Gosl il Gasiri 
rn nn estratto ch*egli ha com- 
municato all' Andres , e che 
questi ci <lä nel r. ly dell' 
Örigine e progressi d*ogni let^ 
teratura pag. 269 e a6o . Di 
questi suoi talenti nella mu- 
sica egli ne diede una lumi- 
nosa prova in uu*avyentura 
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che gli accadde con Scifed- 
dulat sultano della Siria , 
nella quäle dopo aver in an* 
adunanza di dotci ditpatato 
•opra le scienze ed essersi 
fatto ammirare per la rara 
8ua dottrina , sorprese ugual- 
mente , i musici e tacti gli 
astanti coUa sua maestria nel 
suono del liuto e col canto 
di tre arie di sua composi- 
zione , le quali produssero tu 
loro animi tre diverse im- 
pressioni> di riso, di pianto 
e dt sonno . Quest^avTentura 
h a lungo riferita dalFHerbe- 
]ot nella sua Bihlioteca orten" 
taXe pag. 337, e ripetuta in 
iscorcio dalla societä de* let» 
terati nel loro Dizionario 
degli uomini illustri , sog- 
giungendo Tano e gli altri , 
che part ico dalla cor te di quel 
sovrano e rimessosi in cammi- 
no per ricornare al suo paese 
fu dai ladri , contro de* quali 
avea Toluto difendersi , nella 
Siria medesima ucciso . Mol- 
te opere deirAlfarabio sono 
State tradotte in ebraico, e 
molti eseroplari di quesce tra- 
duzioni conservansi mss. nel 
mio gabi netto e nelle pubbli- 
che biblioteche. Yeggasi il 
Caudogo rctgionaxo de* miei 
mss. , e il n.o 19 della Bi^ 
hlioteca ebraica dtX Wolfio, 
Tra quelle tradusioni evyi 
principal mente il suo Libro 
dei principj na/ara/i > qnello 
delle scienze e loro utilitd» 
e quello dell'essenza dell'(u 



f A 



73 



nima , Ad onCa perd del cre- 
dito grande , in cui era tenu- 
to il uostro autore , e ad onta 
di un Libro ch*egli compose 
contro i sadducei che negano 
la vitafutura, il qnale tro* 
vasi ms. sotto il suo nome 
nel cod. 693 della biblioteca 
pubblica di Leida, non man- 
c6 tra gli arabi chi lo sospet- 
tasse ed accusasse d* irreligio- 
ne, unitamente a due altri 
grandi filosoli , Alchind ed 
Ayicenna. E^Ti tin altro AL 
farabio Isacco ben Ibrahim , 
morto neiranno 35o deiregi- 
ra, o nel 961 di Gristo, il 
quäle ha un Libro di grama* 
tica ms. nella suddetta bi- 
blioteca di Leida nel codice 
1307 ed un Dizionario arabo 
Cid uso de* poeti che sta ms« 
nella Bodlejana in Tarj codi- 
ci , ed un alero ancora citato 
da ir Herbelot , Ahmed bea 
Mohamed di nome, che ha 
composta una Sioria dei dot* 
fori hanefiii . Di Mahmud 
Alfariabi abbiam parlato sot- 
to Emadeddino. 

Fabadi (ebm) Y. Abulva. 

LID. 

FaBAIDI GhALIL BEN Alf- 

MED di Bassora che morl neW 
anno 175 delPegira , o nel 
791 di Cristo, non nel 75 , o 
694, come per errore Icggo- 
no THerbelot p. 974, e il 
Gasiri t, I p. 166, fu il pri- 
mo a trattare delle leggi della 
poesia araba e a »crivere un* 
Artepoeiica, odun Trattato 
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di prosodia^ e il primo se^ 
coado il Soiuti ed altri icric- 
tori a comporre un Dizionor 
rio arabo > intitolato Alain > 
che si conserya ms. nella bi- 
blioceca deir^scuriale ne* 
codici 566 e $67. Aitri lo 
attribuiscono a Laith ben 
Nasaar natiYo del Goratan. 
y. Hagi Calfa e il Sacy Trat^ 
tato dei pesi e misure de* 
musulmani p. 5i • II celebre 
medico Honain figlio d'Itac- 
co «todiö Tarabo socto di lui • 
Fared (ebu) ABU Hafs 
Sgarf£PDIit Omar , uno dei 
primär j e piü illuttri poeti 
arabi , e il primo certamence 
degli egiKiani , era originarto 
di Hamah nella Stria, ma 
nacque nella cittä dei Gairo 
nell anno Sj^ delFegira, di 
Ctino 11819 e vi mori nel 
63a , o nel ia34 Quel primo 
anno che tcabilisce VHerbe- 
loc alla p. 339 della saa Bi- 
blioteca Orientale > Tien cou- 
fermato dalla prefazione pre- 
mesea alle sue poesie , nella 
quäle si assicura in oltre che 
1 ebn Fared medesimo lo ab- 
bia communicato all" ebn Gha- 
lecan . Ma il facto h che con. 
tulcandoti quetto intigne bio- 
grafo 9 troyati ch'egli assegna 
alla tua natcita Tanno ante- 
cedente delFegira , nostro 
II 80, e Hagi Galfa che per 
abbaglio lo dice morto iiel 
576, h evidente che coufute 
Tanno della sua natcita con 
quello della lua morte , e che 



couviene anch^egli nelio ttes. 
60 anno. L'Qerbelot, che 
copia il Galfa , commette alla 
p. 846 il medesimo errore , 
che venne osseryato e corret- 
to dal Reiske ne* suoi Sup^ 
plimenti alla Biblioteca di 
queac^autore , che stanno in 
une deiredizionedeirAja del 
1779 , T, lY p. 760 . L'Uri 
alla p. 267 del suo Catalogo 
lo qaalitica per un personag- 
gio celebre p^esso i maomet- 
cani per la tanticä della tua 
yita e per la fama della sua 
dottrina , e gli autori del Cctc 
talogo de' mss, deUa biblio- 
teca reale di Parigi al con- 
trario lo dicono al cod. 1467 
da Asraf aultano d*Egitto cac- 
ciato in prigione pei cattiyi 
•uoi costumi . Gomunque ci6 
sia , la yeritä h che egli gode 
pei suoi talenti un^altissima 
riputazione presse gli orien- 
tali, che il suo Divan , o 
Corpo di poesie h intinlta- 
mente stimato, che h stato 
raccolto dopo la sua motte 
con gran diligenza e premu* 
ra , che ne sono stati airec- 
cesso mctttiplicati gli esem- 
plari e resi communi , e che 
i stato commentato da molti 
autori > e tradotto in turco. 
Esso comprende molti epi« 
grammi e molti poemi di ya. 
rio genere, e di vario ar- 
gomentOy tra i quali ye ne 
sono alconi che trattano di 
amore , ed uno , detto Taja > 
piü celebre e piä lungo degli 



^tri I che ha da 760 yerai ed 
e in lode de* monaci »ufiti e 
della loro yica tpiricuale . Ye 
n^ha UQ alcro misdco, che 
ha 41 yerai y in cai Tamor 
divino e hgurato sotto Tem- 
blema del vino. Tanto delia 
coUezione intera, che di al- 
cuni poemi a parte, molti 
esemplari ne sussiatono nella 
hiblioteca Bodlejana , neir 
imperiale di Parigi , in quel- 
la deirEacuriale , di Leida , 
ed in altre pubbliche di al- 
tre citti. Deiquindici poemi 
ch*eaaa comprende , uno di 
14 yerai h atato pabblicato 
dal Fabricio in arabo e in 
latino dalla p. i5i alla i58 
del aao Sergio arabico atam« 
pato in Roetock nel i638> e 
ripubblicato neW Arabismo 
del Yriemoet del 1733. Un 
alcro ne inaeri il Jonea ne* 
Commentarj della poesia c^ 
siatica, che yenne nel 1790 
riprodotto dal Wahl nella aua 
IVuova Äntologia araba, Fi- 
nalmente un eatratto ne offre 
]a Crestomatia araba del Sa. 
cy uacita in queatt giorni, 
che e accompagnaco da una 
traduzione franceae e da co* 
piose note , in cni rende con. 
to* deirautore e delle aoe 
poeaie, e ne illuatra i paaai 
piü oacori col auaaidio di un 
medito ed accredicaco aco« 
liaata. II cod. 1689 della 
biblioteca deiruniyeraicä di 
Leida' premette al poema, 
oome atteata il Catalogo , una 
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lunga prefazione od introdu» 
zione alla lettura di queato 
poeta . 

Faees (ebk) Y. Ahmso 
BEM Far£8 . Nota Vebn Gha- 
lecan 9 e dietro lui lo Schul- 
tena nei Supplimenti alF Her- 
belot p. 701 ,che queato au- 
tore acriaae anche delle Dis'» 
sertazioni siUla üngua ara' 
ba» aaaai stimate tanto per 
la loro aodezza , che per Feie- 
ganza, delle quali FHariri 
ateaao ha molto profictato .1 e 
che mori nella cittä di Rei 
aua patria Tanno delVegira 
390, di Griato 1000. Altrt 
lo dicon morto nel 395, o 
1004- 

Fargani o Fehgani ( Al ) 
Ahmed y o Mohamed figlio 
di Gotair,celebre aatronomo 
coai chiamato dalla citti di 
Fergana nella Sogdiana , di 
cui era natiyo, e molto co- 
noaciuto preaao di noi aotto 
il nome di Altragan , liorl al 
tempo del califo Almaro an , 
il quäle mori nel ai8 dell* 
egira , od 833 di Griato. Ma 
non tu che yerao Tanno a3o 
di quell'era, od 844 , ae ai 
crede airHerbelot p. 340, e 
alGolio ch^egli cita, che tra- 
yagliö intorno alle oaaerya. 
zioni aatronomiche. G erroneo 
Tanno 800 noatro ch^egli se- 
gna per corriapondente alU 
egiriaho. Si hanno delFAl« 
fargano degli Elementi astro-- 
nomici diyiai in xxxcapi , dei 
quali l'Abnlfaragio ed altri 
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•crittori parlaoo con lode» e 
che faron per lungo tempo 
reputati per uno de^ libri 

fiü classici deirastronomia . 
1 Golio li tradutse in latino 
e corredö di sue note, e il 
OPocockio li fece stampare do- 
[yo la saa inorce in arabo e in 
l latino in Amnerdam nel 
j 1669 in 4". Eyvi un^akra 
''traduzione latina che il Gri- 
stmanno ha fatta moUo pri- 
ma e pubblicata in Franclorc 
nel 1 590 in 8* , ma quesca ^ 
presa dalla veraione ebraica 
deirAntoli, non dalFarabo. 
In arabo conservansi inet, 
nella Bodle)ana nel eod< 879 , 
e in ebraico in yarie biblio« 
teche , ed hayvi anche in 
quesc^uleima lingua un Com* 
mento che ne l'ece il Maimo- 
nidc . V. il Wolfio Bihlioteca 
ebr. T. I p. 195. 

Farhun ( BEN ) Abkam ti- 
glio di Ali Aliamareo apa- 
gnuolo. Nel cod. 1666 della 
bibiioceca deirSicuriale esi- 
6te ms. una eua opera biblio- 
grafica, od una Bihlioteca 
uniiferscde , la quäle porta il 
titolo di Classi dei dottori 
arabi e comprende le vite e 
le opere degti arabi che fio- 
rirono nelle lettere • L Vuto- 
Te la fini alla Mecca nelV 
anno 761 delFegira , nottro 
i359, e il Gaairi da nel il 
Yolume della eua Biblioteca 
p. 70 Tindice delle yarie BU 
blioteche, di cui a'ö seryico 
per Gompilare la saa • 
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FatUH MoHAMED BEN ABU 

Nasser AzaditI , comune- 
inente detto Abu Abdalla AL 
homaidi, di Majorica, ma 
originario di GordoYa, cele* 
bre per la saa pietk e per la 
sua erudizione , compilö una 
Biblioteca araba spagnuola 1 
talmente accurata e stimata r 
che molci Tilluscrarono con 
perpetai commenci e con ag- 
ginnte . Ahmed Aldobi , che 
compose anch^egli una Bi-' 
blioteca consimile, lo loda 
dovunque per nno storiogra- 
fo accuratissimo , e lo ante- 
pone a cutti gli altri» e 
rHerbelot alla p. 455 gli at-* 
tribuisce ana Storia , la quä- 
le comincia dalla nascita del 
maomettanismo e finisce al 
califato di Mostarsced Tab- 
bassita . Mori in Bagdad nel 
488 delVegira, o nel 1095. 
Y. il Gasiri t. iI p. 146, e 
134. 

FlRÜZABADl MaGDEDDIN 

MoHAHBO BEN Jacub, nomc 
grande ne^ fasti letterar j de- 
gli arabi, nacque in Firuza- 
bad citti della Persia nelP 
anno 729 delFegira, o nel 
i3a8f e mori a Zebid cittä 
non molto discosta dalla Mec- 
ca neir8i6, o nel 141 3 in 
etä di 85 anni. La sua dot- 
trina chVra somma r riscosse 
anche sommi onori presso i 
re e principi deirArabia, ma 
non fu che Teccellente «uo 
Dizionario araho , il suo Ca^ 
mos 9 od Oceano, che fissö 
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la tua celebritä . Egli lo com- 
pilö da un alcro piü anti- 
CO e ateai piü yoluminoso» 
che ayea 60 o 65 Tolumi , 
ch'egli ridune in doe toli, 
e lo dedicö a Ismaele fislio 
di Abbas, principe dell le- 
inen, il quäle lo ricompenaö 
nobilmence , e dicesi che 
avesse anche da Tamerlano 
il dono di cinque mila zec- 
chini • Totti i letterati d*0- 
riente e d'Europa lo predi- 
cano pel piü yaico e piü ac- 
curato e piü erudico che ti 
abbia , e ni di cutti i lessici 
quello che legui principal- 
mente i\ Oiggeo nel tuo T«- 
soro ; e quantunque il Golio 
dia la preferenza al Giavha- 
ri y e aica cbe il noter o Fi-> 
ruzabadi viase in tempi pO'* 
•teriori , in cui la lingna 
non era piü in fiore, non 
tralatcia di Farne grandi elo. 
gj , e grand*u8o , oTe quel 
primo i mancante ed oscuro . 
Questo dizionariotrovaei ms. 
in molte biblioteche pub- 
bliche , e in alcune , come 
nella Bodlejana > nella impe- 
riale di Parigi, nell*accade- 
mica dt Leida, e in quella 
deirEtcuriale in molti esem- 
plari. Etso i ttato tradotto 
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in torco da Ahmed ben Mar. 
kez , e yiTaroente desidera il 
Gasiri t. I p. 17c, che per 
la tua utilitä grande e sommo 
pregio yenga tradotto in la- 
tino.llon pochi anche Than- 
no o compendiato , o com- 
mentato . Nella prefazione ' 
attesta il Firuzabadi d^ayer- 
lo egli 8t etso compendiato 
da un altro intitolato L€une 
almoallein, che ayea 65 yo- 
lumi e ridotto a due t e parla 
del suddetto Lame, come di 
un^opera di altro autore che 
egli accusa dMnesattezza . Y« 
THerbelot p. 247. £ dunque 
da correggersi come un suo 
errore e contra ddizione, quel- 
lo che lo stesso Herbelot no- 
ta alla p. 5io, che essa era 
stata da lui composta, e lo 
corregge il Reiske ne* suoi 
Supplimenti. Tra le altre 
opere yi ha una Raccolta di 
facezie y un Libro del modo 
di acquistar lafeliciiä, che 
egli dedicö a Ismael^ Alscraf 
re deiriemen, e di^e Storie, 
una della eittä di Meru , e 
Taltra della Mectay notate 
dairHerbelot e d«l Reiske. 
Di un altro Firuzabadi par- 
liamo qui sotto all^ticolo 
di Ibranim . 
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VFANACH ( EBV ) ABüLyA- 

LiD Marum , o Mervan , piü 
conoscioto sotto il nome 



di Giona ben Ganach e di 
Marino» eccellente gramma- 
tico cbe era natiyo di Cor- 
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doya, ebreo di religione e 
nedico di prot'ewione» fiori 
8ul principio del xil secolo , e 
scritte in arabo parecchie sei- 
matissime opere di gramma- 
ttca , che ti conseiTafio nella 
Bodlejana, ed una tra le al- 
tre piü intereMante , la quäle. 

Eorta il ticolo di Ckedav oZ- 
tma, Libro di splendore, 
Etta ^ dirisa in dae parti ^ 
che comprendono uua Gr€un» 
matica , ed an Lessieo y e ton 
contennte ne* codici 456 e 
457 dt quella biblioteca se- 
condo il nuoTo Catalago deir 
üri. Quetto letaico spiega 
in arabo i termini ebraici , e 
lo Schaltens detiderava vi- 
Tamence che un^opera et im- 
portante yenisse tracta dalle 
tenebre , e il' Parchon nella 
prefazione al tuo Lessieo 
ehr, ineditOy del qaale ab- 
biam di fretco pabblicato un 
luminoso taggio talle yoci 

{»iü otcure e difficili col tito- 
o di Lessieo ebraico scielto y 
8i protetta di ayer raccolto 
il 8U0 da quelle del nottro 
autore . Y. il Dizionario no- 
8tro storico degli autori ebrei 
T. il p. 86, e il Ctiucdogo ra-- 
gionato de' miei mss, 1, il p. 
1 56 1 e tanto di qneeta , ehe 
dclle altre 8uc opere, yeg- 
ga8i anche il Wolfio nella 
8ua Biblioteca ebraica T. I p. 
478 , e la Lettera ch*egli rap- 
porta del Gagnerio t. iiI p. 
§71 • Le altre opere gramma- 
tiche 8ono State anch^esse 
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tra spor täte in ebraico , e T A« 
ben Ezra, e il Kimchi, e 
TEfodeo, e qaanti scrissero 
dopo di lui in quetta mate- 
ria , ne fanno un uso gran— 
diMinio , e dei tommi elogj . 
L'Efodeo chiama il nostro 
Ganach Abbir €unmedalde^ 
lim y il piü yalente di tutti 
i grammatici , e il Pocockio 
il loro principe . Questodotto 
inglese si teryi egli pure mol« 
tissimo ne' suoi Commenti 
degli tcritti inediti del no- 
ttro ebn Ganach , come si 
si seryi il Morino e il Simo* 
nio della traduzione ebraicä 
della Gramnuuica > che tro- 
yayasi ms. nella Colbertina . 
Gassani Abulfadl Ab~ 
DALMANAN figlio dl Omar, 
spagnuolo e natiyq della Ga- 
lizia. Egli ha un Divcuiy o 
Collezione dipoesie diyisa in 
dieci libri , il primode* quali 
che h in yersi acrostici da lui 
composti nel 589 delFegira , 
o nel 1193 in lode di Sala- 
dinOf troyasi nel cod. i394 
deirimperial biblioteca dt 
Farigi, scritto con grand'e- 
leganza e con sorprendente 
artificio . Hay yi un altro Gas- 
sani Azraki autore di una 
Storia deüa Mecca assai este^ 
sa,di cui rAlfarani ne ba 
f'atto un coropendio . 

GAyiROL (ben) Soliäan 
israelita. Tra gli ebrei che 
scrissero in arabo, non ^ da 
omettersi qoesto nostro illu- 
stre autore natiyo della citti 
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di Malaga nel regno di Gra- 
nata , che fiori in Saragozza 
•el XI secolo , e mori tecondo 
il Zacuto e il Jachia in Va« 
lenza nel 1070. Egli coltivö 
con onore la grammacicay la 
filosofia , rattronomia , la mu- 
sica ed altre icienze, ma la 
filotofia niorale e la poetia 
iurono le priroe tue delizie, 
e riusci, come giä abbiam 
oMeiTato nel Dizionario de^ 
gli ctutori ebrei t. i p. I23, 
tanto eccellente nell^uhima , 
che il Charizi trova i suoi 
Ter»! ammirabili e superiori 
a ttttti gli alcri, e tanco va- 
lente nella prima, che pub- 
blicö due delle piü celebri e 
piü accreditate opere che ti 
abbiano in (Juesto genere . 
Egli le scrisse amendue in 
arabo. La prima h il Tikkün 
middoiy o Correzione dei co- 
stwni, divito in cinque te- 
zioni , le quaii trattano dei 
cinque aentimenti deiruomo, 
e delle Tirtü o yiz) , che loro 
corrispondono , e che sca mt. 
in quella lingua originale 
nella Bodlejana nel cod. 358 
dei nuoTo Catalogo delFUri 
tra i codici scritti in carat- 
teri ebraici . Nota quetto co« 
dice che egli lo compote in 
Saragozza neiranno di Ales- 
•andro , o de* greci 1428 , di 
Gritto II 16. Ha due codici 
che esittono nel mio gabinet- 
to, della traduzione ebraica 
che fece di quest^opera R. 
Giuda ben Tiobony portano 
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amendue in lironte ch>gli la 
compilö neir anno 8o5 dei 
quinto raillenario dalla crea. 
zion dei roondo , o neiranna 
nottro Tolgare 1045. V. il 
Catalogo rcLgionato ie* miei 
mss, T. il p. 1 29 e iil p. I a3 
al cod. 384 e 1246, ove ab- 
biam pure rilevato Terrore .,. 
della edizione di Riva di / 
Trenco dei 1 56a e dei Wolfioy / 
che per confutione di una let- 
tera con un^altra ne traspor- 
tano la composizione air8o8f 
o al 1048. Un terzo codice 
che ho acqui$tato posterior« 
mentey coni'erma la lezione 
di que' due primi , e coti fan. 
no gli ttorici ebrei, e te ^ 
Tero quel che essi attettano 
ch^egli morisae nel 1070 , noir 
e da dubitare che la loro le-* 
zione non tia da preferirsi a 

?[iiella dei codice arabo Bodw 
ejano. L*altra opera tcritta 
in arabo i il Mivchär appe* 
ninim y Scelta di margherite , 
che da molti si attribuitce 
al Jedaja Appeninl , o Badre« 
sei, ma che dee rertamente 
attribuirti al nottro autore . 
Yeggasi la Bihlioteca rahbi- 
nica dei Buxtorfio pag. 363 y 
r Ebraica dei Wolfio t. i p. 
404, e il citato nostro Cata>' 
logo T. ipag. 84 al cod. i3i, 
uno degli Otto codici che 

f»otaediamo di quetto egregio 
ibro» che ^ ttato piii volte 
•tampato. Per una indubitats 
proya di quetto aentimento 
citat allora la prefazione dei 
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S^kel akkodesc , che h un com- 
pendio poetico di quetto li- 
bro facto da R. Joeei;' Kim- 
cbi , dietro airaatorita di un 
codice mt. del Buzcorfio e di 
un altro deirOppenheiffiero. 

10 ho ora la toddistazione di 
pocer aggiugnereiche an ter* 
zo esemplare ms. di queir 
opera , che ho di fretco acqui- 
ftaco, dice la stessa cota,che 
quel libro i ttato origioal- 
xnente compoaco in arabo dal 
noMro Gavirol , che e lodato 
per un oratore celebre,e prin- 
cipe de' ftloaofi , e da R. Giu- 
da ben Tibbon tradotto in 
•egaico in ebraico . L'ecä di 
questo interprete ne sommi- 
nistra anch*e8«a una prova 
invitta, perch^ egU vitse un 
•ecolo prima del Badreteita. 

11 nostro autore compote pu- 
re in ebraico varie opera c 
molte poesie, delle quali par- 
liamo neir accennaco nostro 
Dizioncurio degli autori ebrei 
•Otto il suo articolo. 

Gazali, o Gazeli abu 
Hamed MoHAMEDdella cittä 
di Tut in Pertia , h in tanto 
concetto presto gli arabi 9 che 
lo chiamano il prodigio del 
maomettanitmo e la gloria 
della religione. Y. il Pococ- 
kio nel Suggio della storia 
degli arabi p. 371 e nelle 
Note alla Porta di Mose p. 
iia. L'Herbelot p. 36a fitta 
la tua natcita alFanno 4S0 
deiregira, 10S8 di Critto, e 
la tua morte al SoS, al 
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IUI. Ma dal codice 727 delP 
Etcuriale ricayati ch' egli 
nacque nel 448 ^ o nel io56 • 
Y. iL Catiri t. I p* a 1 9 . L'ebn 
Ghalecan citato dallo Schal- 
tent ne' tuoi SupplimentiiSL^ 
porta anche a an anno diyer- 
60 la tua morte , cioh al Sao , 
o II a6. L'opera piü famota 
ch'egli abbta, e Ahia olutn 
eddin 9 Le classi diverse delle 
scienze della religione , d ivito 
in IT parti, la prima delle 
quali tratta della religione , 
degli articoli della fede e de* 
precetti, la teconda del regi- 
me politico e legale , la terza 
delle azioni umane , la quar- 
ta dei vizj e delle virtü. 
Quetto libro ^ coti pregiato 
da* mutalmani 9 che molti 
rhannocompendiato,od illu- 
ttrato con particolari tratta- 
ti, e che non ve n'ha per tcn- 
tiraento del beo Ghalecan 
nettuno piü pregerole pretto 
gli arabi« Etto trovati mt. 
nella Bodlejana e ncirEtcu- 
rialente, e in quella prima 
anche in piü esemplan , co- 
me trovanti in amendue cd 
in altre biblioteche molte 
altre delle tue opere. Alcune 
d'ette tono ttate tradotte in 
latino , e noo poche in ebrai- 
co, delle quali ultimc tra- 
duzioni molti codici mtt.tro- 
<Mranti riuniti in quetto mio 
gabinetto, ed illuttrati nel 
Catalogo ragionato che ne ho 
pubblicato nel 1 8o3 . Tra 
quette traduzioni ewi prin- 
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cipalmente il luo Libro delle 
opinioni de* filosofiy La di^ 
struzione dei medesimi , Le 
bilancie della giustizia, La 
logica > e i Fiori della divi^ 
nita ^ e il Libro delVanitä 
di Dioy ch*egli tcrisse con- 
tro dei cristiani , e che Mos^ 
A\ Narbonatradussein ebrai- 
CO , e che crovasi rot. nella 
Vaticana nel cod. 209. Y. il 
Catalogo di quesca biblioteca 
T. I p. 176, e la mia Biblio^ 
teca giudaica anticristiana 

pag. 74. 

Gelaleddih AbX7LFADL 

V. SoiUTI. 

Gehaleddin ABU Abdal- 
LA Y. Malkch . 

GbMALEDOIN ABU AURU 

V. Hageb. 

GeMALBDDIN ABU MoHA- 
HED Y. HeSGAH. 

Gemaleddin Ali ben Jo- 
sef, copto di nazione e di 
religione , che fu vizir , e mo- 
ri neiranno 646 delFegira , 
1248 di Griato, ha una Sto^ 
ria , degli Annali deUa sua 
nazione , ed un*ahra dei SeL 
giucidi . Nella brblioteca 
pabblica di Leida nel cod. 
i86a yi e una sua Storia de' 
gU uomini letterati dai pri- 
mi tempi sino airanno 646 
del^egira , o sino alla «ua 
mortcche h forse la stesM 
con quella prima . 

GeMALBDDIN BEN TaGRI 

Y. Tagri. 

Gezeri Abulaz IsIIAELE) 
encomiato per an perionag« 
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gio di un sorprendente ta- 
lento ed unico e tingolare 
nel 8U0 genere, si ^ distinto 
per un Trattato delle mac~ 
chine inventate con ingegno, 
od ingegnote , che ^ diviso 
in vi parti , e tratca delle 
mostre ed orologj , dei yati 
di meravigliota scruttuia, de- 
gli ttromenti muiicali , delle 
macchine d^idraulica , dei 
bicchieri , bacjni , piatti , e 
coee simili. Que«t opera h 
stata tradotta in turco e de- 
dicata airimperatore Selim • 
Un 8110 Libro d'idrauXica, 
che sarä una parte deiran- 
tecedente , esiste ms. nella bi« 
blioteca imperiale di Parigi . 
GiABER ABU MusA , origi« 
ginario di Harran e sabeo di 
religione , paisa per uno dei 
piü celebri filosoh e chimici 
degli arabi , ed i sotto a quo- 
•to aspetco awai citato e lo- 
dato da^ nostri alchimisti . 
Yivea nel iil secolo delFegi- 
ra , IX no8tro . e gli Tengono 
actribuite sino a Cinquecento 
opere di chimica salla pietra 
iilosüfale . 

GlAHED ABU OtHMAN Au« 

BU , famoso dottore che si h 
fatto ammirare per la sua 
eloquenza e per la sua dottri* 
na , era di Bassora , e mori in 
Bagdad Tanno aS5 delPegira , 
868 di Cristo, lasciando mol. 
te opere , tra le quali Tebn 
Ghaiecan nomina particolar. 
menee un suo Trattato degli 
animali . Questo trattato che 

6 
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h «pc^^o citaMr da Demiri e 
da Dochart , troyati me. nella 
biblioteca pubblica'di Harn- 
burgo, e TautoTe atesso ne 
iece un compendio , che etiste 
in quelU deirEscuriale. V. 
il Gasiri t. I p. 3i8 e 3ai . II 
Kazviai cita il nostro Giahed 
in proposito degli uccelli che 
sonQ nel yolo piü agili. II 
Sacy osterra in una nota della 
iua Crestomatia T. iil p. 474 * 
che in qualche int. di Hagi 
GaU'a, e delUebn Ghalecan 
in vece dt Giahed leggesi per 
errore Hafed, e yedo, che 
THerbelot che ciecamente co- 

f)ia quegli autori, commette 
ttesso abbaglio alla pag^p 
977 . Gli arabi yantano, co- 
meallap. S91 ayyerte lo stet- 
so Herbelot, quattro lette- 
jati illustri, che tra loro 
ne6$ano ha tuperati ed u- 
guagliati, Abu Hanifa nella 
giurisprudenza , Ghalil nella 
grammatica , Giahed nella 
prosa od eloquen:9a, e Abu 
Temaro nella poesia . 

GlAMABI ABU MOHAMED 

M08TAFA , celebre ttorico », 
che mori Fanno 999 delFegi- 
sa e 1690 deirera crittiana» 
8cri««e totto il nome di Mar 
gonfio una Storia generale ^ 
diyisa in due grctsi yolumi 
ed 8a sezioni , che comtncia, 
Gome noca THerbelot p. 397, 
dalla creazione del mondo , 
e terra ina alFanno 997 delU 
egira, o i588, ed ^ la storia 
piü ampia che abbiano i am- 
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sulmani. II primo yolume 
tratta della creazione , dei 

Srol'eti 9 delle yarie nazioni 4 
e* re di Persia , de* greci , 
degli ebrei , de* romani , delF 
Egitto e degli altri popoli , 
di Maometto e dei calib che 
regnarono in Asia, iltecon- 
de delle yarie dinastie dei 
serifiti y jobiti , mamelucchi , 
taheriti, soiFariti, ed altre 
che regnarono dopo , termi« 
nando in Selim il nato nelF 
anno 953 delFegira, o nel 
1546. Gosi preMO delFUri 
p. i63 il codice Bodlejano 785 
e 787 che ne contengono un 
eaemplare compito . Un altro 
ne somministrano de* due 
yolumi il cod. 6S7 e 6S8. 
Qnesta ttoria fu tradotta in 
turco e eompendiata da altri 
autori . 

GlARALLA y. Z AIKACH8CARI. 
GlARAH (SBN) O GiARUMI 

V. Sanhagi. 

GiAyHARi ABU Nasser I- 
SU AEL figlio di Hamady il 
primo e il piü classic« lessi- 
cografo che abbiano gli arabi ^ 
era natiyo della cittä di Fa- 
rab nel Turkestan , oggi det- 
ta Otrar. NelFanno della sua 
morte i loro scrittori non yaa 
d*accordo * Hagi Galfa la fissa 
all'anno 39a delFegira, looi 
di Cristo, il ben Scohna al 
393» o al loca, TAbulfeda 
al 398, al 1007, e y*ha 
anche, coroe il ben Gassem» 
chi malamente la trasporta 
al 493» o al 1099. Quel cb« 
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si pa6 considerar p«r certo» 
si ö ch'egli vitse sulla fine 
del IT tecolo delPegira nella 
Mesopocamia e nella Siria» 
e in seguito nel Gorasan , do- 
VC pubblicö verso Tanno $90 
di queirerai o 999 della cri* 
atiana, la sua grand'opera. 
V. il Pocockio Saggio della 
storia degli araJbi p. S64. Egli 
imparö an che in quelle prime 
pTOYincie e nelTEgitto Tara- 
DO, e 81 consagrö con tanto 
iinpegno allo studio e alla 
scienza di quesca lingua e con 
tanta felicitä, che quantun* 
qae turco di nazione ed estra- 
neo , arriTÖ alla gloria di 
eaaerne il aovrano maestro. 
Tal h il diritco che gli da il 
fanioto e rasto auo Diziona- 
rio araho, il quäle porca il 
titolo di Sehah cUlogat , Fa- 
ritd di lingua . Nota il Golio 
nella prefazfone al suo Les^ 
sico y che i due piü accredi- 
taci depositarj dell'arabo tra 
gli ttesai arabi sono il Gia- 
Tbari e il Firuzabadi; ma 
che il nostro autore visse in 
un aecolo floridissimo per le 
lettere e in cui la lingua era 
in gran fiore » quando Taltro 
▼iflse in tempi potteriori , in 
cui esta declinava e non fio- 
riya piü, toggiungendo che 
aiocome il Giggeo area preso 
per norma principalraente il 
tecondo, cosl egli si faceva 
un onore di icegliere il pri- 
ino. Incorno al cne il Giggeo 
medesimo ia un^eccezione e 
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ana protesta in contrario ' 
dicendo nella prefazione di 
seguir Tuno e 1 altro di que« 
gli autori , e che tatto quello 
ch^eglino hannoytroyasi rac« 
colto nel tuo Tesoro . 11 Golio 
fece nso di un codice della 
bibltoteca pubblica di Lei- 
da . Un altro ve n^ha in qnel- 
la di Copenhaghen , uuo in 
quella delFEacuriale , e piü 
codici nella Bodlejana e nell* 
imperiale di Parigi. Eiio fu k 
anche ttampato in arabo e \ 
iu turco cradotto dal Y anculi J 
in CPoli in due tomi in fo- • 
lio nelFanno 1141 delVegi- 
ra , e nostro 17389 e fu il 
primo libro che uscitse dalla 
nuova ttamperia colä eretta 
da Ibrahim Effendi due anni 
prima. V. il Toderini Della 
letteratura turchesca T. iii 
p. ai • Se ne tirarono mille 
etemplari , che f nron venda- 
ti al prezzo di 35 piastre ca« 
duno. Nel 1758 te ne fece 
nella medetima cittä e nella 
•tessa forma una nuova edi- 
zione , che il Jenisc ha tro- 
yata men corretta della pri- 
ma. Uo*altra ne area ideata 
lo Scheid io e Tavea anche j 
cominciata nel 1774 in Ha^ / 
derwik in 4* grande . Ma non \ 
ne ha pubblicata che una 
piccola porzione , o la 1 Par» 
ticella 9 che comprende xzT 
fogli di stampa , o pagg. 79 , 
protestando alla pag. segnen. 
te in data del 1776 che per 
altre urgent! occupazioni del* 
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lo ttampatore ii latoro non 
•i era potiito continuare . Y. 
lo Schnurrer Biblioteca ar, 
P. iv p. a6. II codice 58a 
deirEscuriale offre utk'Ap^ 
pendice del Le^ico del Giav- 
nari di Abu Moharoed Ab- 
dalla figlio di Beri grrosoli- 
mitano» morto ncl 58a dell* 
egira , o nel 1 1 86 1 in cui esso 
^ tupplito e correcto . Un al- 
tro Supplimentö ne fece Scar- 
feddin AU Ahagani, il quäle 
•ta in parte mt. in Londra nel 
iQUseo Bricannico nel codice 
3446 . Yar j altri autori ne fe- 
cero dei compendj . Uno ne 
fece Mohamed ben Ahmed 
ben Nagemeddin , che trovasi 
ms. nella Bodlejana nel codi. 
ce io55, uno Mohamed ben 
Abubecher Alrazi ms. nel 
anddetto museo Britannico 
n.* 5524 e nella biblioteca di 
Leida nel cod. i35i , un al- 
tro Abubecher Abdalcaher 
che abbiam accennato «otto 
il 8ao articolo , e sta mt. nella 
itessa biblioteca nel codice 
iia5,enel iSag di quella 
di Parigi , ed un quarto AU 
ben Mohamed AU'eliabadi 
persiano, che esiite neirE- 
scurialense nel cod. 583 . II 
Giayhari ha altre opere . Un 
8U0 Trattato sulle correzioni 
che si posson fare alla lingua 
araba con commento presen- 
ta il cod. 193 di quett'ultima 
biblioteca . 

GlAZLAH (ben) JaHIA BEN 

IssA , celebre medico di Bag- 
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dad 9 che di cristiano si fece 
maomettano e mori fiel 49$ 
delVegira, o 1099. L Awe- 
mani De* patriarchi caXdei 
p. i54 encomia per uno de^ 
piü stimati e piü celebri li- 
bri il suo Menhag o Metodo 
di medicina , e awerte che 
trovasi ms. nella Yaticana 
nel cod. arab. 149 . Egli ha 
anche delle Tavoie fattc pel 
califo Moctadi e a lui dedi- 
cate, le quali segnano per 
ordine alfabetico le malattie 
e i rimedj, e conservansi 
nelFimperiale di Parigi ^ L' A- 
buHeda se ne servl per nor- 
raa di quelle ch*egli compilö 
de* paesi . Scrisse pure una 
Lettera in favorfe del Mao- 
mettanismo per giustißcare 
la sua apostasia . Y. THer« 
belot p 400. 

Giorr ABU Abdalla Yedi 

BOCHARI. 

GioRAiR , celebre poeta 
morto neiranno iio deU'egi' 
ra, 728 di Cristo. NelFebn 
Ghalecan trovasi la sua vita , 
e x\t\V Antologia araba dell* 
Hirz pubblicata in Jena nel 
1774 ^ stato inserito un suo 
Poema . Abubecher figlio di 
Abdalmelech almocri nel 
quadro che fa del carattere 
dei poeti arabi , dice che tl 
nostro autore h eccellente nel 
rouover gU affetti e superiore 
in questo genere a tutti gli 
altri . Y. il Casiri t, I p. 91 • 
E lo stc88o , a quel che parCf 
col Giorair Chatti di Basso* 
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r«,poeta rinomato diotto in 
quetranno e contemporaneo 
dcl Ferazdak, di cui paria 
rAbulmahaisen presso il Sa- 
cy Crestomatia araba T. ill 
p. 517. L'intero «uo nome 
era Giorair ben Atia ben Ho- 
daifa ben Bedr ben Salama 
abii Hazra Temimi . 

GioRGiANi Yedi Abdal- 

GAHER . 

GiUDA Leyita, dotto filo. 
•oFo » grammatico e poeta 
ebreo, che fiori in Ispagna 
•ul principio del xil lecoloy 
ha tucco il diritto d'essere 
rapportaco in questo nostro 
Dizionario per un*opera in« 
•igne e celebre, ch*egli com- 
pose in arabo* e contiene 
una disputa sulla Vera reli- 
gione . £gli la chiamö col ti* 
tolo di Cuzari , perchi la 
finge tenuta avanti ad un 
antico re Guzar, e vi intro-* 
duce un gentile , un ebreo ed 
un cristiano a disputar tra 
di loro SU queirinceressante 
af'gomento , e a convenire 
•uUa veritk della religione 
mosaica . In questa sua opera 
egli non solo tratta HlosoH-« 
camente, come porta il suo 
assunto , contro i gentili , 
maomettani , cristiani e i ca- 
raiti , di Dio , de* suoi accri- 
buti, della creazione » deir 
aaima e sue facoltä, del 
culto doTUto al supremo es- 
sere, della rivelazione, della 
legge, della profezia e de* 
profeti , della tradiaione degli 
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articoli della fede , ma anche 
della lingua ebrea i de* pun« 
ti, degli accenti, della poe- 
sia, della rousica ed altri 
punti di filologia , che ti 
hanno rapporto , e danuo al 
libror an pregio maggiore. 
In arabo ne cqnserya un 
esemplare la Bodlejana nel 
cod. 363 tra i codici scritci 
in caratteri ebraici < ed un 
altro ne ateva in CPoli 
R. Giacob Romano ^ che 
concara di pubblicarlo . In 
ebraico fu prima tradotto 
da Giuda iiglio di Karda- 
niel , e poi da Giuda ben Tib 
bon nel 1167. Quest*ultima 
traduzione che passa per es- 
sere piü esatca, h stata stam« 
pata molte Tolte, e le pub« 
bliche biblioteche ne posse« 
dono molti esemplari msa. 
che compensano la scarsezza 
degli arabi. II privato roio 
gabinecto ne offre cinque. II 
Buxtorfio lo tradusse in latir/L 
no , e scampö col testo in Ba- ^^ 
silea nel 1666, e TAbendana ] 
ne fece una traduzione spa- \ 
gnuola stampata nel i663 in { 
Amsterdam, che h pregiata / 
e rara . Bgli Taccompagnö 
con sne note , e uU piü dit- 
i'uso commento ne fece il Mo- 
scato , che e anch*esso stam* 
pato. II nostro autore ha an^* 
che delle poesle ebraiche as^ 
sai stiroate , che troransi 
mss. e stampate ne* libri li- 
turgici degli cbrei . V* il Di'* 
zionario nostro storico degli 
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autori ehret t. I p. 141 > ove 
diamo di lai e de* suoi tcritti 
piä diffuse notizie* e .quel 
che diquella prima sua ope- 
ra abbiamootseryato nel Co- 
taJogo ragionato de* nostri 
mss» T. il p« 100 al codice 
601 , che ^ URO di quellt che 
la contengono. 

Giuzi(ebn) Sebt Abulfa- 
BAGio figlio d^Ali , che mori 
neiranno 597 delVegira, o 
nel laoo, latciö molte opere 
•toriche , tra le altre una Cro- 
naca ia versi , una Storia dei 
negri , degli eciopi » e le 
Vite degli uomini illustri , o 
lo Speechio de* tempi, Marath 
alzemah, divito in piuparti* 
che THerbelot p. 40$ distin- 
gue dall^antecedente , nifi che 
i una cosa atesta , attestando 
rUri al cod« 723 Bodlejauo 
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che ne contieoe una parte « 
che.eMo comprende la vita 
degli uomini illuttri per dot« 
trina, dignitä e valore , i 
quali fiorirono dopo Tegtra» 
e i loro scritti e le loro gesta . 
Ye n*hanno nella £odlejana 
parecchie altre parti , tre in 
qaella deirEscuriale, e due 
neirimperiale di Parigi.Egli 
lo fini in Damasco neiranno 
579 delFegira, o ii83. Kot- 
beddino Muta fece uü*Appen* 
dice di questa ultima ttoria 
o speechio de* tempi in due 
Yolumi, il primo de* quali 
e il codice 700 di qaella pri- 
ma biblioteca . Egli ha pure 
un Commento deW Alcorano , 
che ne iliuttra i luoghi piü 
dilficili^ che ita nella me- 
desima Bodlejana nel codi* 
ce 6 a. 
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ABASG AlhASEB AlHE« 

RHzi» abitante di Bagdad, ^ 
uno de* piü dötti attronomt 
che fiorissero sotto il califo 
Mamone . Tra i varj libri che 
•criise , re n* hanno tre di 
astronomia , de* quali TAbul- 
faragio parta con molta lode. 
Egli viste cent*anni. Y. Ia 
Storia delle tunastie p. 161 
della vertione Pocockiana . 

Hageb(ebn) Gehaleddin 
ABU Ambu figlio di Otman, 
detto anche Taktazani , bra- 
Tissimo grammatico che fini 
i suoi giorni in Alessandria 



Tanno 646 dell* egira , o nel 
1248, in etä di 7$ anni, h 
autore di una Gramtnatica 
araba intitolata Cafia , Suffi.- 
ciente, la quäle e ia tanto 
credito presto gli arabiche fu 
commentata da intiniti scrit- 
tori , e di tanto uso nelle loro 
scuole, che se ne tirarono 
infiniti esemplari, moltissimi 
de* quali passarono alle no« 
stre biblioteche d*£uropa, e 
tra le altre alla Bodlejana , 
a quclla delPEscuriale e all* 
imperiale dt Parigi , come ye« 
desi da* loro Gataloghi« Essa 
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vide pure la lace ia Roma 
nel 1692 nella •tamperia me- 
dicea in 4^ e in CüPoli nel 
1786 in ucraal forma , la quäl 
ultima edisione ha di piü u- 
nito un Commento ^ la Sin- 
tassi di Zemini Zade , o di 
Hottein ben Ahmed, autore 
conotciuto anche per un ahro 
Commento , che ti 6 di fresco 
stampato in Scutari nel i8o3 
nella nnoTa stamperia araba 
coU eretta. Un^altra edizione 
ancor piü recente ti ^ fatta 
di queata gramatica nel i8o3 
in Galicut nel collegio del 
orte William dal Baille pro. 
festore di lingua araba, la 
quäle ^ in 4* piccolo , e com- 
prende per appendice una rac- 
colta di var] aneddoti ttorici 
e bibliografici , e degli estrac- 
ti in prosa degli autori arabi 
piü celebri. Y. il Giornale 
francese di letteratura stra~ 
niera n^ 5 an. 1806 p. a39. 
Ohre a questo libro e a quel« 
lo delle Cento particeüe reg' 
genti deir Abdalcaher , di cui 
abbiam parlato , di molti al- 
tri si era intrapre«a in quel 
collegio la ttampa , de* quali 
parlava la Gazetta straordi-' 
naria di quella cittä e di 
queiranno, che per la «op- 
prettione di quel collegio po- 
codopo.sopravyennta restaro- 
no arenati. Molti altri com- 
menti di questo libro di auto- 
ri piü antichi e piü clattici 
etistono mss. nelle citate no- 
etre biblioteche europee , e 
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•e ti credetse airAssemani 
Bihliot, or, t. i p. 689 , tra 
essi Te ne tarebbe eziandio 
uno dello stetso ebn Hageb 
che conseryasi nella Yaticana 
nel codice 214 dei codici di 
Pietro della Yalle . Ma Tan- 
no , in cui ^ stato tinito , 897 
deiregira, 149 1 di Gristo^ 
mostra bastantemente che ^ 
di altro autore , e che per ab- 
baglio il nome del nostro h Sta- 
te trasposto.Egli perö scrisse 
in illustrazione di quella sua 
gramatica un Poema sotto 
lo stesso titolo di Sufficiente , 
che contiene 79 distici , che 
h presso i docti della lingua 
araba in grandissimo conto, 
e tanto prezioso e rare , che 
un solo esemplare se ne trova 
neir Escuriale nel cod. 146 » 
il quäle appartenava alla rea- 
le biblioteca di Marocco. Y. 
il Gasiri T. i p. 35. Gompose 
pure yarie altre opere , c se- 
gnatamente il Mochtassar , o 
Compendio dei decreti , men- 
toyato dairAbulfeda t. ly p. 
497. Nel cod. 1 367 della Bod- 
lejana esiste un Commento 
dell^Alasadi sopra un Poema 
dell'arte metrica e ritmica 
del nostro autore , che non h 
forse diyerSo da quello che 
abbiam accennato di sopra, 
e ne ha un altro dt Dio e suoi 
attributiy che h stato anch^ 
esso commentato • mentoya- 
to dal Gasiri alla pag. 5a8 
di quel yolume. L*Herbelot 
parla pure alla pag. 864 di 



/ 



\ 



88 HA 

una sua Storia" dei califi 
ommzadi, 

HaGGIA (BBN) O HoGGlA 

Takieddi» Abubechek , poe- 
ta per legnaggio e per dot- 
trina illustre, che nacque 
in Hamah nella Siria , e mori 
al Gairo nel 887 delPegira , 
1433 di Gristo. 1 dotti fan 
conto del «uo Poema Bedia y 
Cosa nüova^ di 143 distici e 
di i36 figure retoriche, che 
h stato commentato dal Sa- 
hanudi , e de^ Frutti delle fo- 
gliey o di Hamah y opera ctie 
contiene ogni sorta di poesie , 
e degli elegantissimi yersi da 
lui composti in elogio di mol. 
ti principi della Siria e dell* 
Egitto e di molti letterati. 
Questa conservasi ms. nel 
cod. 291 deirEscuriale, e in 
tre deirimperiale di Parigi, 
Tale a dire nel 1 SgS , 1 596 e 
e i6oi> aTTertendo il Catck- 
logo a qiiesti ultimi codici, 
che trattano di belle lettere 
e coroprendono per passatem- 

f>o delle storie relative aire^^ 
eganza dclla lingua araba, 
alla poeaia e alla morale, e 
il Gasiri a quel primo t. I 
p. 70, che il nostro autore 
scrisse anche in prosa un al. 
tro libro di sifiFatto argomcnto 
che ya per le mani di tucti . 
UHinckelman.cita nella pre- 
i'azione al Corano unMtra 
Bua opera intitolata Vino dcl- 
la giaventü , ch^egli chiama 
nn vero tesoro di eloquensa 
araba^ e ehe contiene una 
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raccolta di saggi ed esemp] 
di eloquenza degli oratori piü 
celebri . 

Hagi Galf^a Mustafa fi- 
glio di Abdalla, ttorico e bi- 
bliografo dottitsimo t era na. 
tivo di GPoli c primo segre- 
tario di Amuratte lY , e mi. 
nistro di finanze in quella 
metropoli deirimpero otto- 
mano , oye fini i suoi giorni • 
nelVanno 1067 delPegira, di 
Gristo 1647, come asBicura 
Hoasain Afendi continaatore 
dellk aua Cronologia presso 
THerbelot pag. 838 , Dotato ^ 
delle piü felici diBposizioni 
di spirito e aecondato dalla 
paaaione chVgli avea per )o 
studio e da una attivitä som- 
nia, trovö il modo di disim- 
pegnare con onore le sue ca- 
riebe e di comporre parec-» 
chie opere assai laboriose ed 
accreditate, che iarvno t'ede 
della sua erudizione inmensa 
e rendonq immortale il suo 
nome. La prima e la piü ce- 
lebre , e la piü amena ed utile 
di queste sue opere e certa- 
mente la sua Bibliotecaowienf 
tale, la quäle porta il titolo 
di Cascfaldonun, Seoprimenr 
^o delle cognizioni o notizie 
de' nomi dei libri e delle 
scienze , e che contiene per 
ordine alfabetico i titoli dt 
ana iufinitä di libri arabL^ 
persiani e turchi , e i nomi de* 
loro autori con tutte quell« 
particolaritä di nascica , pa* 
tria ,. professiofle e morte che 
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li riguardano . I libri che vi 
ti rapportano, sono in numero 
<li diciotco mila e Cinquecen- 
to cinquanta , al coniputo che 
ne dal Attemani nella BMio- 
teca orientaU t. I p. ^3a « co. 
minciando dal principio dell* 
egira fino alFanno loaS circa 
della medesima, o airanno 
noatro 1618, ed ^ Topera piü 
cla8tica di bibliografia e di 
«toria letteraria che abbiano 
gli arabi e i maomettani , la 
quäle servi di fondo alFHer- 
belot per la compilazione del- 
}a tua Bihlioteca orientaU , 
in cui e scata, come avverte 
tl Galland, inserita quasi 
intera . Anche il Saggio enci- 
clopedico delle scienze deWO» 
rieate i che si h di fresco pub- 
blicaco in Lipsia in tedesco 
nel i8o5 in due Toluroi, h 
stato preso, come dichiara 
Tautore , per la maaaima par- 
te da Ha Biblioteca del nostro 
Galfa , e porta in oltre alla 
testa una sua biografia , che 
e stata acritta da lui stesao . 
Ma Tescratto che offre quel 
Saggio della luddetca Biblio" 
teca, i.f come mi scrive il 
dottittimo Sacy, coai infe- 
dele e talmente pieno di er- 
rori , che noi non poasiamo 
in verun modo lidarcene . 
Qüesta Biblioteca troyast ma. 
nella biblioteca imperiale di 
Parigi in due codici , 733 e 
S75 , in uno deiruniversitä 
di Bologna ch^era del conte 
Marsigli e in alrro della Va- 
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ticana, che h atato copiato 
da queat'ulcimo dal Garac- 
ciolo . Yengono in aeguito le 
aue Tavfde cronologiche , Ta^ 
cuimaltavarik, icricte in tur- 
CO , le quali eaiatono msa. nel 
cod. 79 della biblioteca Na- 
niana , e aono atate atampate '\ 
in GPoli in piccol fogÜo nelF < 
anno 11 46 deiregira., o nel 
1733. In queata edizione ^ 
atata aggiunta in fine la Vita 
del noatro autore, che h la 
atesaa che trovaai riprodotta 
in tedesco nel Saggio enciclo' 
pedico di aopra mentovato, 
e le Tavole atease trovanai 
continuate aino a quelPanno 
della atampa dall emir Bu- 
chra Mohamed Elendi e da 
Ibrahim Efendi che nefn Te. 
ditore« II dottiaaimo abate 
Simone Aaaemani proi'easore 
di Padova ne diede anch* 
egli da quel codice in turco 
,e in icaliano dei lunghisaimi 
eatracti nella il parte del Ca* 
talogo de' m^s, orientaU no- 
niani p. 71-192 , i quali aer- 
vono di luminoai aaggi di 
queat^opera , e yengono di 
quando in quando illnatrati 
con teati di Abulfeda e di 
altri autori. In eaae ai pre- 
mette un breye ragionamen- 
to auiranno solare e lunare, 
e una descrizione delle yarie 
epoche delle nazioni 1 delle 
quali ai da una layola aepa- 
rata . Seguono le. tayole cro-i 
nologiche , che aegnano bre- 
yemente gli ay venimenti piü 
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rimarcheroli delki ttoria wth 
cra e profana, e TengoBO in 
line alcnne alcre caTole , che 
danno la terie dci re del 
Bondo e de* monarchi figli 
di Adamo , dei re delle genri 
•ino alla comparta dei mo- 
•olmani, dei califi imme* 
diaci taccettori di Maomet- 
tOy dei caliB e re maomet- 
tani » dei talcani ottomani , 
dei graa Tiziri, dei graa 
nafci 9 e di Varie altre prin- 
cipali caricbe della Porta . 
Parlando il Galfa di qttette 
Tavole nella «aa Bihlioteea 
Orientale, dice d^averle conH 
poace in pertiano , nella qnal 
liogaa esinono mts. nell im- 
periale btblioteca di Parigi« 
e le crediamo al passo , che 
il Toderini si fece tradnrre 
dallo Stürmer, e rapporta 
nella saa Letteratara turche^ 
sca T. iil p. i33 , attetta an- 
che di airerle compilate nel 
breve tpazio di due me$i 
neiranno 'ii58 delKegira. 
Ma FAsaemani che lo ripete 
alla p. 7$, corregge qoest* 
anno apertamente sbagliato 
nel io58 , o 1648, non av« 
Tertendo che anch'esso non 
regge, te Tautore ^ morto 
nn anno prima, e che era in 
contraddizione con quel che 
egli ayea per ben due Tolce 
•critto poco prima , che esae 
erano State nnite nel 10S7, 
o 1647 • ^^ fatto ata che il 
Galfa letini nel io5o,o 1640, 
perch^ da quest^anno comiu- 
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eiby come nota THerbelot 
alla citata p. 838 , Hottaiii 
Afendi la aoa com innazioae » 
che protraMe aino al 1068, 
o i6S7. Ma qnalanqne iia e 
Tanno e il cempo, in cni 
qnetce tavole poaaano eteere 
State compoate, non trala- 
«ciano per qnesto di ewere 
attai atimate dai dotti tanto 
orientali , che enropei , e 
particolarmente dal Reiske 
che Tolle tradorle e commen» 
tarle. » II Reitke« dice lo 
Schnltens ne* tnoi Suppli" 
menii alFHerbelot p. 760, 
stimava molto qaeato libro , 
come puö vederai dalla rela- 
zione dei Koehler inaeritanel 
iil tomo dei Repertorio di 
letteratara bMica ed Orien- 
tale p. 280-284. Egli ne la- 
aciö una copia molto esatta 9 
tirata da im ma. di Dreada, 
con nna tradnzione latina e 
nn commento , la qnale at- 
taalmente ai troTa coUe al- 
tre carte dei Reiake nella 
biblioteca di Goppenhagnen , 
donde si apera che redrä ben 
preato la luce. Perch^ conai- 
derando ilmerito deL Reiske 
e la aoa grande perizia della 
atoria Orientale, non ai puö 
dobitare, che tin^opera, alla 
quäle egli si h applicato con 
tanta premura ed attenzione , 
non aia di una grandiasima 
iraportahza «. IlSuhm. non 
la biblioteca pubblica, h il 
poaaessore di quella veraione ; 
n^ ai aa che ain ora ne aia 
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Hato fiitto Tcran nso . Pab- 
blic6 perö il Reitke ia fine 
delle Ta»ole della Siria deir 
Abolfeda stampate nel 1766 
in Liptia i raoi Pro^idcu' 
gmata (d libro di memoria 
it* fatti de' maomettani del 
nostro aatore, che contengo- 
no anMntrodusione alla tco- 
ria Orientale, e che furono 
rittampati nel 178$ dal Mea- 
•elio nel il Volnme della «ua 
BMioteca storica, Esiste al- 
tresl una tradaztone italiana 
di queste tavole fatta dal 
Garli , e ttampata in Yenezia 
nel 1697 col titolo di Crono' 
logia istorica seritta in /m- 
gua turca ypersiana ed araba 
da Hazi Halißs Mustafa . Ma 
questa traduzione aTTcrte 
lo Schulten» e l'Astenianiy 
che h molto cattira , acorret« 
t& e mancante in piü luoghi , 
e che vi si leggono altronde 
delle cose che non ittanno 
nel testo . La terza opera del 
nostro Hagi d una Geografia, 
ch*esli tcriwe in arabo, e 
Ibrahim Effendi traduste in 
turco, ettampö in GPoli nel 
1145, o 173a in foglio pic-> 
^- colo con V tavole geo^afi- 
che incite in rame • Essa h 
intitolata Speechio , o Teatro 
del mondo, ed ugnalmente 
cpntiderata. In tnrco e in 
latino coniinciö a pubblicar- 
la il Norberg , e ne ascirono 
due parti , o Saggi accade- 
miei nel 1784. Y. le Letteri 
del Biorntthal P. yl e le Cose 
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jnemorabili delle hihlioteche 
di Norimberga del de Murr 
T. lil p. 129 9 dove ^ notata 
quelFedizione tra i libri piü 
rari. La quarta ^ nn Libro 
delle guerre marittime degli 
ottomani, il quäle col titolo 
di Dono ai grandi e totto il 
nome di Gatib celebi , o ge- 
lebi , col quäle yeniva anche 
distinto il Galfa, si ^ stam- 
pato nella stessa cittä di 
GPoli e nella medesima for« 
ma nell'anno 1 141 deiregira , 
o nel 1728. Queste sono le 
principali • sue prodazioni . 
£gli ne ha alcune aitre, le 
quali Vengon regiscrate dal 
Tod er in i nel iiI volume del- 
la sua Letteratura turchesca 
p. 27. 

Hagiar (ebn) Alhafed 
ScEHABSDDiN uato nella ciota 
di Ascalon in Siria nelFanno 
773 delFegira, nel 1371, 
e morto neir85a, o 1448, i 
autore di yarie opere stimste 
snlla storia d^ Egitto , tra le 
altre della Storia od Ännali 
di tutti queUi che vi hanno 
regnato dopo T introduzione 
del maomettanismo, e delle 
Fite dei codi del Cairo , Ma. 
homed Aldomairi figlio di Ab> 
dalcader fece un^ Epitome di 
quella prima che sta ms. nella 
biblioteca imp. di Parigi nel 
cod. 804. li primo yolume 
deiropera stessa degli Annali 
esiste nella Bodlejana nel cod. 
705 , al quäle nota TUri che 
essi comprendono la Storia 
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delle cote tuccedute dalVan- 
no della Dascita delFautore 
sinoalla sua morte.IlSakari 
fece un Supplimento a quella 
dei cadi • 

Hajah (ebr) Atireddin, 
•crictore astai rinomato fra 
gli arabi, nacque in Granaca 
neiranno 65a deiregira, di 
Grino ia54, e mori al Gairo 
nel 745, o i344, dopo aver 
compocte in hlologia ed alcri 
generi piü di So diverteope- 
re , tra le qaali nn difiFuso ed 
eccellence Commento del Co', 
rano , al quäle impote il no-> 
me di Oceatio , ed ua altro 
sopra un libro grammatico 
del ben Malechi , che crovasi 
nel codice i3 deirEscuriale. 
Una parte di quel suo Gocn- 
mento del Gorano oiFre il cod. 
1 59 di Leida , che lo chiama 
col nome di Abu Hajan Mu. 
ha med ben Tusuf . L ebn Ga- 
tib nella sua BMioteca firo' 
bica spagnuola lo loda pel 
principe de* grammacici della 
sua ttk e per un gran giure- 
cousulto e poeta, e dice che 
il tuo nome era Mohamed ben 
Josef ben Ali ben Hajan, vol- 
garmente decco Abba Hajan. 
V. il Gasiri t. iI p. 8i. 

Hai Gaon figlio di Scerira 
h scato rulcimo della classc 
de' dottori, che gli ebrei chia- 
niano gheonim, od eccellenti> 
ma ö celebrato pel piü dotco 
c piü celebre di cutti. £gli 
fu creato assai giovine presi- 
dente deiraccademia di rom- 
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bedita nella Galdea, e dopo 
aver occupato con onore que^ 
sta luminosa carica pel corso 
di 40 auniy mori neiranno 
ioSSdeirera nostracristiana^ 
compiendo Tanno 69 di sua 
etä. Delle vafie opere ch'egli 
compose in arabo , una ye ne 
ha che tratta dei Contratti 
di compra e di vendita , un* 
altra dei Oiuramenti , una 
deW Interpretazioru dei so* 
gni» ed una egregia Istruzia'* 
ne morale in versi , le quali 
sono State tutte cradotte in 
ebraico 9 e stampate piü volte. 
Vha anche una Grammatica 
ebraica, detta Sefer amme^ 
cksefy Libro che raccoglie, o 
del raccoglitore > che ^ lodata 
dalPAben Ezra per assai dot- 
ta ed elegante, L*Azulai yide 
in arabo il tratcato dei con- 
tratti , e il miogabinetto pos- 
sede mss. in ebraico parecchie 
sue opere e aicuni suoi Que* 
siti inediti. Y. il Catalogo 
de' miei mss. e il Diziofuirio 
storico degli autori ebrei t. l 
p. i5a e i53. II Ghananele 
che fu per sentimento di ai- 
cuni bibliografi discepolo del 
nostro Hai» e rabbino della 
cittä di Alketoyan nel regno 
di Tuttisi nel 1080, ed uno 
de' piü profondi c piü auto- 
rcyoli e piü ricchi dottori 
della sua etä, scrisse auch* 
egli in arabo le sue opere > e 
y'hanno cra esse un Commeri' 
to del PenXateaco, un Com* 
mento del Talmud^ e delU 
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C^nstituzioni ritucdi , e yarj 
ftltri dotti rabbini fiorirono 
in que^ tempi o poco dopo, 
cbecoroposero originalmente 
nella medesima liogaa i loro 
libri . 

Haitah V. Hassan, 
Hab&adani Abuifadl Ah- 
VED , celebre oratore che me. 
rit6 per la sua eloqaenza il 
titolo di bedi alzeman 9 por- 
tentodel secolo» iiiori,aqiiel 
che dicesi, ayvelenato nella 
cittä di' Herac nel Goratan 
Tanno 3^8 delVeeira , nostro 
1007, o coroe alcri preten- 
dono e riferisce il ben Gha- 
lecan, di orrore dflla iepoU 
tura , ove dopo esser cadato 
in una letargla era atato sep- 

J^ellito vivo . Si ha di lui un 
ibro di Mecamat o Discorsi 
accademici f o pezzi d^elo- 
qaenza atsai itimati , i quali 
•ervirono di modelli al ta- 
moto Hariri per la corapoti- 
zione dei suoi e che trovansi 
mss. nel cod. 1S91 della bi- 
blioteca imperiale di Parigi . 
Quetto codice contiene dei 

Sezzi tcelti di que* discorsi y 
eile lettere ed altre opere 
deirHamadani . Nel primo 
di que* pezzi 9 che ^ una cri- 
tica di certo poeca Abube- 
cber Ghovarezrai , che avea 
attaccato il nostro autore, 
egli si yanta d^ayer fatti 400 
di que^ discorsi accademici , 
tenza che ye ne sia un solo 
che somigli airaltro nelle 
ecpretsioni o n«* pensicri . In 
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tutti ^ un certo Isa ben He« 
scam che racconta, e Teroe 
de* suoi racconti 6 Abulfath 
Escanderi , o d'Alessandria , 
ed eyyi una analogia grande 
tra il nostro Hamadani e 
Hariri , tanto per la scelta 
de' soggetti e de* pensieri» 
che per la nianiera di espri- 
merli , ma quelli di Haina« 
dani sono molto piü corti e 
breyi . Qneste sono le osser- 
yazioni , che sul suo parti- 
colare alla pag. 190 dei iil 
yolume delia sua Crestoma^ 
tia fa il Sacy, il quäle alla 
pag. 19a e 217 ne da per 
sageio due interi in arabo e 
in francese. Scriye THerbe- 
loc p. 166, che fu egli che 
consigliö THariri di compor. 
re dei discorsi simili ai suoi ; 
ma giä il Reiske corresse ne* 
suoi Supplimenti y che sono 
in fine della edizione dell* 
A ja della BMioteca Orientale 
di quelFautore T. iv p, 716, 
questo suo anacronismo > aen- 
do nato 1* Hariri molto dopo , 
o neiranno 446 deiregira. Si 
hanno anche molte sue opere 
di poesia . 

HAMAyi y. Jakut e Hao- 

GIA. 

Havdün (ebn) Abulabbas 
MoHAMED di Bagdad, morto 
nel 66a delFegira, o ia63> 
scrisse sotto il titolo di Ted- 
cherat, o Memoriale , un 
Antologia o Florilegio stori" 
cO'filologico arabico , che ö 
UA*amplissima e pre^iatissi- 
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ma raccoka di quel che T*ha 
di piü carioso nella storia 
e neue belle lectere. L>bn. 
Ghalecan dice che h una delle 
piü belle opere tra le nioder» 
ne , della quäle Mahmud ben 
Jahia Altceibani ne fece un 
compendio.il cod. Bodlejano 
379 ne contiene la il parte 
che tratta di coie politiche e 
morali . 

Hamzjl bbn Hassan d'I- 
•pahan . £ uno tcorico del ix 
•ecolo , conosciuto per un Li- 
bro della cronologia delle na- 
%ioni > di cui ha dato lo Schul- 
tent nella sua Storia dei re 
joctanidi da IIa p. 17 alla 45 
il capo Yiil , o la terie cro- 
nologica degli homeriti re 
deirarabia felice. £ho ata 
ms. nella biblioteca pubblica 
di Leida nel cod. 1747 col 
ticolo di Storia dei popoli 
dell'unii^erso , e particolar- 
mcnte dei re antichi persia- 
ni , tiri , greci , egiziani , e- 
brei ed arabi , come sogffiu- 
gne il Catcdogo. L^Abulieda 
lo noiDina nella prefazione 
tra i lihri , di cui •h teryito 
per la compilazione de^ tuoi 
Annali, e ne fece anche uso 
il Reiske nelle sue note, il 
qoale a werte nei tuoi Sup- 
plimenti che queata storia va 
sino al califo Almothi Billa , 
che cominciö a regnare neir 
anno 334 delVegira , di Gri- 
sto 936 , e che i una delle piü 
antiche cronache arabe^ in 
cdi Tautore roentova altresi 
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2uellachVgli fece d^Ispahan^ 
i*Herbelot nomina alla pag. 
868 una sua Storia degli uo* 
mini Mus tri, V*ha un altro 
Hamza figlio d^Ali , fonda- 
tore della tetta dei drusi». 
che ha alcunt scrttti relativ i 
alla medesima , dei quali da 
degli estratti il Sacy nel il 
Yolume della sua Crestonui^ 
tia araba p. 334 e seguenti. 
Har£t(b£n) Amru^ uno 
dei sette valenti poeti arabi 
anteriori a Maometto , i cui 
yersi erano pel loro pregio 
singolare degni deironore di 
essere attaccati al tempio • 
Yeggasi Tarticolo di Amral- 
cais • D^e suoi Poemi o fram- 
menti si trovano stampati i 
primi nei Monumenti piu an* 
tichi deWArabia che ha pub- 
blicati lo Schultens in Leida 
nel 1740, il quäle fa il no^ 
stro autore nguale a Salomo* 
ne, e que' poemi scritti ai 
suoi tempi. Ma il Reiske 
pensa all opposto che sieno 
piü moderni de^ tempi stessi 
di Maometto, xA sa trovarri 
▼erun yestigio d'antiehir^ e 
del dialetto omeritico» sendo 
scritti anche in uno stile 
piuttosto Tolgare che non ha 
del poetico . Osserva per6 lo 
Schnurr er nella BiÜioteca 
araba P. iI p. ai , che quelle 
tali forme o parole antiche 9 
disusate e straniere, possono 
essersi colFandar dal tem- 
po cangiate in piü usate, e 
questo tanto piü facilmente, 
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quantoch^ sonon comeryati 
a memoria e a bocca , e non 
per itcTitto,e Tetter esti senza 
arte e teDsa color poeticoi 
ben lontano di confacare la 
loro aDtichitä , pare anzi vie 
piü comproyaria . II Jones 
ne* aiioi Commenti deÜapoe- 
ria asiatica p. 84 li giudica 
come un^orazione poecica , 
pienissima di tapienza , di 
acutezza e di dignit^. Evyi 
un altro Hareth figlio di Se- 
nan che ha una traduzione 
araba del Pentateuco facta da 
«juella dei Lxx con una pre- 
iazione, in cui tratta delle 
yarie yersioni greche , la quä- 
le troyasi in due codici , % e 
S , della Bodle Jana . Egli la 
feceneiranno 891 deiregira, 
o i486. Un^altra yeraione 
araba del Pentateuco presa 
dal greco de* lxx ha m«. Ab- 
dalla ben Alfadel . 

HasIAI ABU MOHAMEB At« 

KA68EM figlio di AU , il prin. 
cipe deireloquenza araba , il 
TulliOf il iSemoatene della 
nazione, nacque in Batsora 
neiranno 446deiregira,deir 
era nostra 1064, e mori nel 
5i5, oneliiai .Qnesto gran- 
de e celebre oratore era pic- 
colo di ttatura e deforme di 
yolto , ma di nn ingegno coti 
profondo , che yiyendo in nn 
aecolo , in cui le letcere arabe 
erano in nn fiore grandisti- 
no , egli arriyö a tanta su- 
blimiti di ttile, e a tanta 
proprietit^copia , eleganza di 
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lingua da euer propoato per 
nn modello nnico, o quati n- 
nico in quetta parte a tatte le 
•cuole arabo delFAsia , dell* 
Africa e deirEuropa . Esse 
non risaonano che del tuo 
nome . I tnoi Mecamat o D> 
scorsi accademicii ^ ono la pri- 
ma delizia di tutte le acca. 
demie > e chi piü gli nudia e 
gFimita , diyiene piü yaloro- 
80 e piü grande . » L'Hariri , 
coai tcriye Tebn Ghalecan 
nella ana yita, fu nno dei 
primi dottori del ano aecolo, 
ed ayeya riceyuto un talento 
parcicolare per la compoai- 
zione di questo genere di 
acritti . I tuoi CongresH rac- 
chindono la massima parte 
delle ricchezzc della lingua 
araba , dei auoi dialetti , de* 
auoi proyerbj , delle aue »- 
sprestioni figurate. Ghinn- 
que li conotce a fondo , e co- 
me meritano d*euerlo, pud 
farsi nn^idea deir ingegno di 
qneito acrittore, deiresten- 
sione della sna lettura o ato- 
dio , e delle doyizie della «lui 
erndizione » . Nota questo 
dotto biosrafoy che molti ne 
ripetono Toccasione e Tori- 
gine da un incontro reale che 
egli ebbe con Abu Zeid y e 
che cosl raccontaya il auo fi- 
glio Abulkaaaem Abdalla ; ma 
soggiugne che troyandoai egli 
al dairo neiranno 686(1287) 
yide colä un esemplare di 
questi discorsi scritto di pro- 
prio pugno deirautore y nel 
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cui dorso atava segnato dalla 
medesijna mano » che egli gli 
avea composti pel vizir Ge- 
laleddin ömaideddaula Abu- 
Ihassao Ali , e che doq dubi- 
ta punto che questo non sia 
la pura vericä. Eati sono in 
numero di cinqaaata» scritti 
parte in prosa , e parte in 
Tersi , trattano tutti yar j 
•oggetti di morale , e porca 
ciascano in fronte il nome 
della cittäy ove ^ stato , o ti 
finge etsere nato tenuto il 
congretto e recitato . Chi in- 
troduceai viaggiare per que- 
ata cittä, h un certo Haret 
figlio di Hemam , il quäle o«- 
•erva in caduna le cote piii 
particolari , e osterv ate le rac- 
conta in un dotto e terso di- 
•corso , in cui tovente men- 
toTa un certo vecchio Abu- 
zeid, ch*egli incontra e lo 
instruisce di molte cose che 
risguardano il modo in allora 
dominante di vivere, seryen- 
dosi Tautore de* nomi finti 
di questi due personaggi per 
centurare qon maggior liber. 
tä e minor invidia i yizj e 
i conuroi corrotti del tuo 
•ecolo, e per far yedere a un 
tempo atesao quanto aia fe* 
conda , copioaa, yaria ed elo- 
quente la lingua araba. II 
primo congresso, o consetso 
comincia e prende il nome 
dalla cittä di denaa metropoli 
deirArabia felice, e in Bne 
dVsso e chiamato quel yec- 
chio Abuzeid »erugiano , o 
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natiyo di Serug citta dellft 
Meaopotamia yieina ad Ha- 
ran , e lodato per la lucerna 
de* peregrini e per la Corona, 
de* letterati , e a^introduce 
quetta persona yeneranda per 
la tua etä e per la sua eape- 
rienza e dottrina non tanto 
per diyertir Tattenzione delF 
aMemblea, quanto per d^r 
peso CO IIa tua autorita al di- 
acorso. In ragione del merito 
atraordinario di questi con- 
gressi , degni al dire del dotto 
Sciraz di essere scritti, non 
in carta di lino , o pergame- 
na , ma bensi di seta e in ca- 
ratteri d*oro , e degli applauai 
ed elogjy CO* quali doyunque 
furono riceyuti » e deirnso 
uniyersale che ben presto se 
nefece, ne furon fatti intini- 
ti esemplari , molti de* quali 
passarono in Europa ad arric- 
chire le nostre biblioteche 
pubbliche , e tra le altre Tim- 
periale di Parigi , la Bodle- 
]ana , quella deirEscuriale , 
e quella di Leida, oye se ne 
yede un buon numero . Molti 
yidero anche la luce. II I 
yenne pubblicato in arabo e 
in latino con note dal Fabri- 
cio di Dantisca ncl Saggio \ 
arotbico stampato in Rostok \ 
nel i638 , e fu riprodottodal \ 
Golio nella Grammatica cura- \ 
ha deirErpenio del 16S7. II l 
II colla poesia del I trovasi 
ntW Ärahismo del Vriemoec 
del 1733 . Lo Schaltens itam- 
p6 nel 1731 in Franeker 
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tre t€guenti con latiaa yer- 
Bione e copiöse note ed ua 
estratto del Ühalecan intor. 
iK> al loro autore. Nel 1737 
usci in Lipsia parimente in 
arabo e in lacino il xxvl pe^ 
Opera del Reiske , e*nel 1774 
in Oxford il l per opera dell* 
Uri. II RotenmuUer pabbli- 
eö a Lipsia nel 1801 una par- 
te del XLix con glosieatabe 
e una tradazione tedetca, e 
in queata stetaa cittä nella 
CrestomcUia aUdaica > siria^ 
ea ed araba del Riuk e del 
Vater comparve il xiv . Duc 
altri, il vil e Txl, entrano 
Bella Crestomatia del Jahn 
staropaca nel i8oa in Vien- 
na , e fiaalmence alcri due, 
il Yil medeaimo e il ix, yeg- 
gonsi interiti in quella del 
Sacy di fresco uscita in Fari- 
al , corredaci di ana tradu- 
zione francese e di lunghe e 
doctistime note . Lo Scheide 
ne aTea cominciata Tedizione 
di tucci 5o, ma etsa l'u inter- 
Totta alla p. 3a , e non furono 
stampati cne i primi qaatcro 
Ibgli e i primi iv consessi inte- 
li. Quesco stetao progecto aye- 
vanel 1781 lo Schulten» , che 
non fa eteguito . Que^ primi 
sei congr€8si dello Schultent 
•ono fltati tradotti in inglese 
dal GhappeloTffr e atampati in 
Cimbrige nel 1767 , e il V^n- 
tures il quäle peri nel 1799 
nella spedizione deirEgitto , 
ne traduase in franceae il xlt, 
e 10 inwrl nef il volume del 
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MagazzinotficiHopedico» \5tC 
intera traduzione ebraica di 
tutti queatff conaeaai eaiace 
ma. nella Bodlejana nel cod. 
497 aotto il titolo di Mechah^ 
beroth y o Composizioni «T/- 
ihiel y fatta dal Gharizi , che 
tentö di darne anche a' auoi 
nazionali una aua ad imita- 
zione deirhaririana , la quäle 
faceaae ugualmente vedere la 
beliezaa dellaloro lingua.Y. 
il mio Dizionario storico cZe- 
gli cuitori ebrei vol. I p. 81. Vi 
Tu anche tra gli arani chi ai 
ropoae d*iinttare THariri , e 
o fece apecialmente il Ta- 
mimi , come oaaerviamo al 
auo articolo . I commentatori 
poi di ((ueat*opera aono atati 
moltiaairoi , e diatinguonai 
tra eaai il Modafl'er, il Ma- 
audio , e aoprattutto lo Sclra- 
zi, che e lodato dalVUri al 
cod. Bodlej. 399 p 107 per 
uno de* piü braTi e de* piü 
dotti . Tutti queati commenti 
troYanai anch^eaai nelle bi- 
blioteche pubbliche . In quel- 
la deirEacuriale vi hannodi 
piü due Lettere deirHariri 
aaaai rare , e un auo Trattato 
ugualmente raro deWindolc 
€ deWuso della lingua araba , 
e neirimperiale di Parigi nel 
cod. 610 vedeai un auo Poe-» 
ma aullo ateaao idioroa . L*ebn 
Ghalecan nella vita del no- 
atro autore , che abbiam ci* 
tata di aopra, e che il Sacy 
ci dk tradotta nella aua Cre^ 
stomatia t. iiI p. i 8a « atteata 

7 
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che ▼! tono nolte ttittt opere 
bcn fatte delF Hariri, e tra 
le akre xxn PoemmsuUa gram' 
matica, ch*cgli steato ha com- 
in CD Ca to, njiDivan, o Corpo 
di poesie, dei piccoli tratta- 
ü , e molti pezzi in Tersi se- 
parat! che non encrano nei 
•uoi congreMi, e •oggiagoe 
che il soprannome di Haiiri 
viepe da harir , o dalla seta 
chVgli laYorara o vendeva. 
Due saoi Poemi veggonsi an- 
che Del cod. i558 della bi- 
blioteca pubblica di Leida. 

HAUKiiHi Y. Ibiahim bkv 
Helal. 

Haiuv BEN Ahmed, deno 
Tastrologo. Nora FHerbelot 
pag. 433« ch*egli scriMe una 
Storia de* piü celebri poeti 
arahi > e che mori Tanno 
a88 deiregira, deirera no- 
•tra 900. 

Ha8sak B£h Hassah abv 
Ali bbk Alhaitam , piü co- 
nosciuto presto gli europei 
sotto il some di Hazen , i'a- 
moso geometra ed ascrooomo 
di Bassora, ma abitante ia 
Egitto , fa an ingcgno ieli- 
cissinio, e an iodagacor aco* 
tissimo de* mister) deUa geo. 
metria, in cai era molto 
profondo e intorno alla quäle 
scrissedei libri celebri. Qae» 
SCO e Telogio che rende ai 
saoi talenci e alle sue pro* 
dazioni la BiiUioteca €iraba 
de* filosofi, la quäle sog- 
giunge che sendo scato chia- 
ma^o da Alba kern re deir 
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Egicto relatiTamente al Nil» 
e riccTuto da lui con grand' 
onore , quando s^aocorse deU" 
impossibilita di esegnir U 
•uo progecto e la sua pro- 
inessa> concrafece il pazzo, 
e com^egli era braTissimo 
caligrafo, e i suoi esemplari 
erano- assai ricercati e bea 
pagacif concinuö nel Gairo 
la sojt profesSiione di com- 
porre e di scrivere sino alla 
sna morte> che segul nell* 
anno 430 dell^egira , io38 di 
Cristo. Veggasi anchc TA- 
bul&ragio Storia dMe dina- 
stie pag. 323 9 ove trorasi 
piü diffaaameuce la saa vica . 
Quella Biblioteca araba dk 
anche Telenco delle sne ope- 
re > il quäle h riprodotto dal 
Casiri nella soa t. I p. 41 5 • 
Y'hanno tra esse Jei Com- 
menti dell'Ahnagesto e di 
EMiclidey an Trattato deila 
misura dei solidiy an altro 
delU varie figure della kuiA 
nuo^a, della figura delVeo» 
disse , dei ifarie aspetto della 
luna e delle stelle, nn Teo» 
Tema geometrieo, una De^ 
scrizione dei triangoU , deWe 
Soluzioni di varie difficolta 
dei ' libri d'Eiulide , dei mo« 
vimento della luna > della li^ 
nea tneridiana , della sfera , 
degli elemenii astronomici , 
della compoHzione e analisi. 
de* corpi , degli speccki ustth- 
rj , degli orelogj ed alcre 
niacerie. Ma disCingoesi so- 
pra tacce la aua opeia di Ot^ 
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tkaj <li?isa in 7 libri che ü 
Risner pubblicö in Litino in 
Basilea nel 1 57a > aggtungen^ 
dovi in line una Disputa, o 
Dissertazione del oostro an- 
tore SU i crepuscoli. La sua 
doccrina de' crepuscoli , deir 
acmosfera e delle astrononi« 
che rit'razioni, ^ particolar- 
mente eocoiiiiata ed ainmi^ 
rata dai dotti, i quali con-» 
cordemente asseriscono che 
le ricerche e le riflessioni 
del nostro astronomo furono 
di grande ajato e giovamento 
al gran Replero. V T Andres 
Origine e progressi d'ogni Ict' 
teratura t. I p. 148 , e T. IT 
p. 388 e 336, e TAssemani 
j}iss. suU'astron degli arabi 
premessa al GIoIh> cufico p. 
xxxiil e xxxiT. Varie sue 
opere trovanai in arabo nel 
ood. 87^ della Bodlejana e 
in molti codici deiraccado» 
mica di Leida ed in altre 
biblioteche . Qualcheduna ^ 
scata anche tradotta in ebrai- 
CO, e il codice 568 del mio 
gabinetco contiene ana tra- 
duzione in questa lingua del 
suo Trattato di astronomia 
fatta da R. Giacobbe ben Ma- 
chir, ed un'altra traduzione 
dello stesso libro facta da 
Salomone Rofe presentano 
due al^ri codici , cne esistono 
nella Vacicana e neU'inkpe- 
riale di Vienna . V, il Wol- 
lio Biblioteca ehr. t. I p. 8 e 
il Catcdogo de' miei mss, 
fol. il p. 88« 
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Havkal (ern) Abulras* 
SEM MoHAMcD, celcbre geo-> 
graf'o, scrisse sul principio 
de! IT secolo deiregira , yale 
a dire tra Fanno 3o3 e 3u9 
della medesima, o 915 e 921 
del]*era nostra, in arabo ana 
Geografia Orientale molto c« 
Kesa, la qiiale ad onca che 
non noti con baacante preci- 
sione e chiarezza i nomi de* 
laoghi« ne le loro longi'ca* 
dini e latitudini , h molto ci- 
tata ed usata da AbuU'eda € 
dagli altri geografi« Esta sta 
ms. nella biblioteca pubbli« 
ca di Leida nel cod. 1704, e 
nella Bodlejana nel cod. 963 , 
ed h stata tradotta in persia« 
no, e dal peraiano in ingle- 
se dairOaseley, e atampata 
iu queac' ultima lingua in 
Londra nel 1800 in 4"*, na 
queata tradn^ione , come o»> 
serya e proTa il Sacy, non 
h che nn compendio delVori* 
ginale arabo . Veggasi il Inn- 
go e critico estratto che egli 
ha pubblicato , di quest'ope- 
ta nel tom. vi dell anno vil 
del Magazzino enciclopedico . 
La versione stesta persiana , 
cfaeservidi norma, oltrech^ 
h piena d'errori , appena con- 
tiene nna terza parte deirope- 
ra , come a werte il Tan Vlo- 
ten nel suo. Saggio deüa ver* 
sione areib, sam. p 7. L'Ouse* 
ley ha promesso di.pabblica- 
re nn altro yolume di note , 
che servirä ad illuatrare e 
pert'ezionare questa Optra . 
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Havtalla (beh). Con 
quesco cognome ^ yolgarmeiio 
te distinto Abdalla ben So- 
liiDan Abu Mohamed Alan- 
tari, illuttre scrittore , il 
miale nacque nella cittä di 
Honda deiregno di Yalenla 
neiranno $49 dcircgira , no- 
8tro 1 1 54 , e dopo aver eter- 
citate con onore le prefet- 
ture di GordoTa , di Siviglia > 
di Murcia e di altre cittä 
della Spagna , mori tinalmei^ 
te in Granata Tanno 6ia, o 

I a 1 5 . Egli ha una Biblioteca 
spagnuola , e degli Annali di 
Valenza , amendue nominati 
con lüde dal Kodai e dal Ga- 
siri T. il p. 129. 

Hazen Y. H ASS ah • 
Hazil (bek) Ali figlio 
di Abdalrahman di Granata. 

II codice 1647 deirEscuriale 
contiene un^ insigne »ua ope. 
ra, che tratta deirarte mili- 
tare , delle macchine t atrata- 
gemmi dHngegno , de^ fatci di 
uomini spagnuoli che si sono 
piü distinti in quest^arte , 
della prima entrata de* mori 
in Ispagna, e della fortiBca« 
zione delle piazze , e delFuso 
della poWere. Egli la dedicö 
a Abilhagigeo lamaele ben 
Natter tuo tovrano neiran. 
763 deiregira, i36i di Gri- 
sto. V. il Gatiri t. iI p. 29. 

Hebatalla ebr Melca , 
detto anche Abulbaracat , o 
bircat, nativo della <;ittk di 
Batsora e qualificato dai tuoi 
nazionali per la i'epice del 
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•no tempo , fiori verto la me 
tä del yl secolo deiregira . 
L^Abnlfaragio nella sua Sto» 
ria delle dinastie p. 359 , e 
FAbulfeda ne* tuoi Annali 
T. II I p. 599 , attettano che 
fu un medico intigney dot- 
tiatimo nelle tcienze, e au- 
tore di un libro filotoiico aa- 
aai ttimatOf che porta il ti- 
tolo di Motabarj o Contide- 
ratore, chVgli cra prima e- 
breo » e poi ai fece maomet- 
tano , e tanto auperbo , che 
per quetta tua tuperbia e 
cambiamento di religione He- 
batallaSaed altro medico cri- 
ttiano , suo contemporaneo ed 
aroico , gli fece contro dei 
Terti tatirici , che sono rap- 
portati dallo tteato Abulhe- 
da . Egli gloriavati tanto di 
quel suo libro Motahar^ che 
tullo ttesto suo depotitOf e 
neiritcrizione tua tepolcrale 
▼olle comparirne Y autore . 
Scritte anche in arabo un 
Commento delV ecclesiaste 
prodotto dal Pocockio nelle 
tue Note alla Porta di Mos6 
p. 176, e ti diede pure per 
autore di una Versione araba 
del Pentateuco che sta nella 
})iblioteca imperiale di Pa- 
rigi , e vien riferita dal le 
Long nella tua Biblioteca Sa- 
cra p. aa9 e dal Wolfio t. I 
p 7 , ma che ^ ttata ricono- 
sciuta in teguito estere di 
Abu Said . Quel tecondo He- 
batalla , che scritte que^ verti 
tatirici y e che h anche detto 
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Aminoddaala , era di Bag- 
dad 9 nestoriaoo e yescovo 
della sua setta , e medico dei 
cali& tanto accredicato , che 
era chiamato un Galeno e an 
Ippocrate redivivo. Egli u- 
niya ad unä singolar perizia 
della medicioa e della poesia 
ed altre acienze an grand^in* 
gegno e una grande virtü , e 
dopo aver pubblicate yarie 
opere , mori in etä poco roen 
dt cent^anai nel 56o delVe- 
gira, o nel 1164. V. TAbul- 
feda aquett^anno, e PAsse-^ 
mani Biblioteca or. t. iiI r. I 
pag. 554. 11 Reitke ne' auoi 
Supplimenti p. 760 loda un 
«uo libro medico detto Acra* 
badin. Etti ancora un ter- 
so Hebatalla figlio di Hat- 
•ein d^Ispahan, bravo medi* 
CO , e autore di yarie opere , 
che ti conteryano nella Bod« 
lejana . 

Hescav (bbiv) Gevaiel- 
siHO abuMohamboAbdalla 
figlio di Josef, anaarita o di- 
•cendente degli antichi me- 
dineai che protesaero la fuga 
dei meccheai ,brayiaain]o gra- 
matico e retore , nacque nel 
Gairo Tanno 708 dell egira * 
di Grisco i3o8, e mori nel 
761 , o nel 13S9 , come acte- 
ata ilSoiuti nella aua Biblio^ 
teea egiziana , il quäle rap« 
porta ancbe Telenco delle auo 
opere. Le principali aono: 
1/ il Libro sufficiente per Ve- 
raditoy assai celebre tra glt 
arabi > che contiene una buo* 
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na grammatica araba divisa 
in viil capi ,corredata di testi 
di moUi autori , e che »ta ms. 
nella Bodlejana ne* cod. 1070 
e 1134, e in quella deirE- 
acariale nel cod. 48. a.** Un 
Trattato di grammatica, il 
qaale porta il titolo di Goc« 
cia di rugiada^ che conaer- 
yasi nel cod. bodlejano 1173 
con un Commento dello ateaso 
aacore. 3.** Un' Opera digram* 
matica incitolata MidolladeU 
le midolle , che eaiate nel cod. 
167 deir^' acariale t ed altri 
codici della medeaima biblio« 
t^'ca con commenti . 4.^ Altra 
d'ugual argomento col titolo 
di iuce , che troyasi nella 
medesimanelcod. ioi.5.*Un* 
Isagoge dei parlar puro od 
esatto jin dueparti , che trat« 
tano della puritä della lin- 
gua araba e deireloquenza , 
Opera di grande autoritä prea« 
80 gli arabi , ma. nel cod. 46 
e nel 99 deirEacuriale, che 
la dicono terminata dalFau- 
tore neiranno 740 deiregira 
o nel 1339. ^.* Ün'Opera di 
retorica col titolo di Suffix 
ciente a un uomo eloquente j 
la quäle ^ anch*eaaa in due 
parti , e nella ateaaa biblio- 
teca nel codi aoa . y.* Un'o- 
pera yaata ed eruditip^n x o 
in xy yolumt che ha il^:itolo 
di Memoria, 8.*^ Un Commenr 
io della grxmmatica Cafia 
delVebn Hageb . 9.** Un Com- 
mento dei Metodo facile dtl 
ben Malecht 10.^ dei Cont* 
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menn del Poema Alfia > del 
Poetiux Borda, e del Poema 
iUl CcLoh ben Zoheir, tutti e 
trc celeberrimi . II primo tro. 
Yasi nel cod. 76 di quella bi- 
blioteca , e rultimo nel 968 . 
II.** Conimento dei sette ati" 
tichi PoenU MoaXlahat > che 
rsiste con altrt nel codice 
1559 della biblioteca deiru. 
niversitä di Leida. Keir£- 
scuriale.yi Hanno alcre sue 
opere coa altri titoli, ed al- 
tre neirimperiale di Parigi , 
e nella Yaticana, che non 
credo diverse dalle antece- 
denti . 

HOHAIDI MOHAMBD Y. Fv 
TUfl. 

HoNAiv Abvzeid Abdal-< 

BAHMAN figlio d'iMCCO, £i- 

moto medico criatiano della 
setta de^ netcoriani , era na- 
tivo della cittä di Hira neli' 
Irak , e atudiö in Bagdad sot- 
to il Mesve gli eleraentl 
della medicina. Divenuto 
proiesiore di quetta facoltä , 
iiluscre scrittore di inolte 
opere tanco in airiaco che in 
arabo , e bravitsimo tradat. 
tore di inolte alcre dal greco 
m arabo , fu creato archiatro 
dal califo Moca^racal, e mo« 
ri nel a6o delFegira , o nel 
873 . €oii r Abulfeda ne' anoi 
Annali t. xI p. 345. II Reis« 
Ve non so dietro a qnale au- 
toritä scrive ne* suoi Sup- 
plimenti p. 741 , che nacque 
Tanno delVegira 194 » di 
Cristo 809 , e che mori nel 
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264, o neir877. Quelle sue 
traduzioni sono di ottimi li- 
bri greci, e y^ha tra esse 
quella di EaclidO) delPAl- 
magesto di Tolomeo , e di ra* 
rie opere d*Ippocrate, di Ga- 
leno e di Aristotile, e sono^ 
catte stimace ,e tanto esse , cho 
parecchie delle sue opere tro« 
vansi mss. in varie bibliote- 
che pubblicbe. Sendo egli 
peritissimo nel greco e neir 
arabo, non h meraviglia che 
le sue traduzioni sieno State 
ricevute co« trasporto e per 
la fedelcä ed esattezza t e per 
Telegaaza preferite a cutte 
le altre. Y. TAbnlfaragio 
nella Storia deUe dinastis 
p. 171 , e la Lettera del Re* 
naudoc presso il Fabricio BU 
bliqteca ereca lib il c, xxiv 
p. 8ia, e soprattutto ii Ca<» 
siri T. I p. a86 , che a lungo 
tratta della sua Tita e de* 
suoi scritti« La stima uni- 
yersale che ebbero le tuo 
yersioni arabe di qoegU au. 
tori classici , ed alcune delle 
sue opere mediche, feee si 
che fossero anche dagli ebrei 
trasportate in ebraico , e mol< 
te di queste tali traduzioni 
ebraiche vedonsi mss. in 
quelle stesse biblioteche» e 
in questo nostro gabinetto. 
V. il nostro Catalogo ragio^ 
nato 9^ la Biblioteca ebraiok 
del Wolfio al nuro. 636. 

H08BI ABU ISAAC IbRAHIV 

figlio di Ali, natiyo della 
cittä di Gairoan o Girene in 
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Africa , era wx egregio poeta 
e compoae ua Di^cu^, od 
una Rctccolta di poesü ia 
arabo che porca il suo nome . 
Egli ha pure in arabo e ia 
prosa yarie altre opere attai 
•cimate, delle qaali una fi* 
lologica poMede Ia Bodlejana 
nel cod- 386 in prota e in 
versi , intitolaca Fiori ddU 
scienze efrutti dei cuori » ch« 
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CQ^Qtiene dellc letcere , dei 
prececti di grammatica, di 
retorica e di poetica, delle 
ftorie amene , degli apologi , 
dei bei motci e teotenze , del- 
le eleganci descrizioni ed al. 
cre macerie. Y. il Catalogo 
deirUri p. ]o5. Nota VHer- 
belot p. 459 ohe egli mori 
neiranno 453 dell'egira, o 
nel 1061, 



Jakut Hamayi, o nativo 
di Hama cittä della Siria, 
vivea in Aleppo Vanno 6ai 
deiregira > nostro 1 224 , aven- 
do finita eoli in quett^anno 
}a tua Qeografia intitolata 
Alfctheto de* pckesi, V. il Ca^ 
talogo deirUri p. aoi al cod. 
Bodlejano 928 , che ne con- 
tiene il il yolume- Un altro 
intero esemplare ne conciene 
ii cod. 1706 della biblioteca 
deir uniyertitii di Leida , e 
e nn tuo Compendio il 1703. 
Etta tratta dei regni, pro- 
yincie , caec«Ui , e cittä , ma- 
ri, laghi, fiumi, monti, e 
delle cose piti memorabiliy 
ed era tennta in gran conto 
presto gli arabi ^ perch^ noi 
yediamo che l'Abulfeda non 
eolo ae ne teryi per compi. 
iare Ia sua, ma Ia löda an- 
che nella pretazione per e- 
•atta nelTortografia de^ no* 
sni , qnantnnque non parli 
delle loneitndini e latitadini 
4e* luoghi . Y. Ia «uddetta 



prefazione nella Biblioteca 
critica d* Amsterdam p. il 
p. 96, oye dallo Scfaultens 
e anche lodato il nottro Ja- 
kuto per ono. de* migliori 
geograti che fiorissero ayanti 
TAbulfeda. Da quesi^opera 
dei Jakut credo pre^i gli 
eitratti che nel I yol. porta 
il Casiri , relatiyi alle pro- 
duzioni di yarj luoghi aO- 
riente e alla cittä di Samar- 
canda . L'Uri e il Golio , che 
ne ha anch^egli fatto nso , Ia 
chiamanocoltitolodi Tesoro 
geograjico , e Safieddin Abdal- 
mumen ne tece nn Compen- 
dio y che troyasi nella iteasa 
Bodlejana nel cod. 909. Que-» 
sta biblioteca posaede pure 
nn tuo egregio Trattato dei 
modo di icrivert le lettere, 
che ata nel cod. 434, e con- 
tiene parecchie lettere di ao- 
yrani, di prtncipi, e di no- 
mini illoatri che aeryono di 
«aggi e di norma , come pufe 
nel cod. 860 degli eatratti 
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della sua Storia che ha fatto 
Abdalcader Alcari . L'Her- 
beloc, quamunqae non ne 
parli sotto il suo articolo , 
dopo aver richiamato il let- 
tore al medestmo sotto quel* 
lo di Hamovi, nota alla p. 
968 che Takut ben Abdalla 
Alhainoyi, il qoale h «enza 
dubbio lo stcsfto col nottro, 
e autore di una Storia delle 
dinastie . V* ha un altro Ja- 
kut piü moderno , che ha an- 
ch'egli xxvk' Opera geografica , 
che k contenuta oel cod. 586 
della biblioteca imperiale di 
Parigi, e di cui diede il de 
Guignes un lungo escratto 
Melle Notizie de* mss, di 
quella biblioteca vol. il p. 
386. Egli avea il nome di 
Abdalrascid figlio di Säle 
figlio di Nuri , era origina- 
rio della cittä di Baku , e vi- 
vea neiranno 806 deiregira , 
o nel 1403 . II de Guignct si 
mostra imbarazzaco ed inde- 
cito, 8e egli sia lo stesso col 
precedente , o «e la sua opera 
sia pinttosto un compendio 
di quella de] Jakuti di Ha- 
ma. Ma egli stesso poteva 
•ciogliere i auoi dubbj . Le 
difficolta che promove, o la 
diversitä delFetä , della pa- 
tria, dei titoli, lo moscrano 
diverse, e la natuva del li- 
bro , il quäle non comprende 
che 464 articoli c una corta 
descrizione de^ paesi e delle 
cittä , potevano convincerlo , 
che etto era un mero com« 
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pendiOf e col titolo di com- 
pendio lo chiama THerbelot 
medetimo alFarticolo di TaU. 
khi8, bench^ malamente dia 
alVautore il nome di Ali e 
e di Bakeri. 

Ibrahim Alscirazi o di 
SciRAz , giureconsulto, h au- 
tore di un gran numero di li* 
bri di varie materie , che aono 
atimati ed alcuni anche com- 
mentati. II suo nome h Abu 
Isak Ibrahim ben Ali, e 
vien chiamato altresi Firu- 
zabadi, perch^ era nativo di 
questa cittä vicina a Scira& 
nella Persia, Dope avere stu- 
diato in Sciraz sotto il celeb. 
Beidaovi venne a Bagdad, 
dove prese le lezioni d'altri 
uoro'ini celebri , e mori final« 
mente nel 476, o io83 neir 
anno 8a di sua etä. £ error«^ 
Tanno 416 che iissa alla sua 
morte il Gasiri. L'Almoha- 
dah ^ o r Uomo dabhene , e 
VAltanbih,* od Avvertimento 
che tratta dei riti della leg- 
ge , sono i due suoi libri piü 
accreditatl. EgH ha anche 
un Catalogo^ dei giureconsidti 
maomettani, Un altro Ibra- 
him , giureconsulto anoh'esso 
molto celebre e autore di 
molte belle opere , detto Al- 
meruzi, nomina il Ghalecan 
e THerbelot p. 483 , il quäle 
era nativo della cittä di Me- 
rü nel Corasan , ma dimoran- 
te in Bagdad r ove era con- 
aultato f come un oracolo . 
Questi mori nel Gairo » ove 
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«rasi ritirato alla üne dei 
tuoi giorni , Vanno 340, o 
nel 951 . 

Ibrahim bsn Helal ben 
Zaarun , denominato alhar- 
Tani> perche era nativo di 
Hatran nella MesopotamU , 
e alsabl , perche era sabeo di 
religione, fece in Bagdad i 
«uoi stiidj, e diveoae ec- 
ccUence nello scrivere canto 
in prosa, che in Ycrsi, e 
nelle matematiche', e aoprat- 
tiitto nella geometria e nell* 
astronomia . Atteata Vautore 
della Biblioteca araba de^ 
üloetoti ch^egli acrisae an- 
che 6u' (piest'ultime scienze 
inolti libri , e che vide un 
•uo originale tu i triango- 
li. V. il Gaiiri t. I p. 
40 5. Egli in tegretario del 
dispaccio lotto due califi ab- 
bassitiy ed antore altresi di 
vn Divan o BaccoUa di poe^ 
sie axnpia , e di una Storia deh 
la casa dei huidiy e di un^al- 
tra deiviziri . Pubblicö quella 
prima nel 349 , o nel 960 , e 
la seconda nel 371 , o 981 , e 
mori in Bagdad nel 384, o 
nel 994 in etä di anni 71 . Lo 
scerifo Radi fece dopo la sna 
morte un poema in sua lode . 
Da alcnni e chianato col no- 
me di Isak, o di Abu Itaac 
ben Ibrahim . V. VHerbelot 
p* 736. Y^hanno Tarj altri 
celebri acrittori di qoesto no- 
me. Ibrahim ben Habib Al- 
ferari h il primo tra gli arabi 
che abbia costruito Vaatro* 



labio e compostoua Trattato 
au qnesto iacromento . Ibra- 
him ben Ibrahim Meheran 
di Esfarain , piccola cittä del 
Gorasan, morto a Niscabur 
nel 418,0 nel 1027 , fu uno 
de' dottori piü celebri della 
setca safejana, da 0ui diceat 
che abbian bevuto la loro 
dottrina gli uoroini piü dotti 
di quella provincia e delVI- 
rak , ed h autore di molce ope. 
re , tra le quali ve n*ha una 
in difesa della legge contro 
gli empj e gli atei , Ibrahim 
nglio di Mohamed üglio di 
Docmak |ia una Storia delle 
imprcse dei califi e dei re jo^ 
biti e mamelucchi , che esisre 
due codici, 648 e 680, 
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della Bodlejana, e finalmen-» 
te Ibrahim ben Yaasaf ha l'at- 
to un libro prirticolare delie 
eccellenti qualitd epregi dell* 
Egitto. 

T08EF BSV Abdalla Abitl- 
KAssEM , detto Abu Amru, 
giureconsulto e storico £amo- 
so , nacque in Gordova nell* 
anno 368 deiregira, noatro 
978, e credesi che morisse 
nella cittä di Setabi nel 463 , 
o nel i070.01tre a yarie ope- 
re delFuno e delValtro dirit- 
to egli scrisse una Storia na- 
turale e letteraria della sua 
patria , e varie Poesie , V. il 
Gaairi T. il p. 148. Jotef o 
Jusuf iigliodi Abdalbet) nota 
THerbelot p. 497 , che fu uno 
de' piü illuntri dottori rou- 
sulmani per la ena pietä , per 
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la sua dottrina e per le sue 
opere, cra le quali distingue- 
•i quelU) cne e iatitolata 
Istiah o Lihro universale . 

Jose? ben Jehüda ia uno 
de^ piü illattri e piü cari di- 
•cepoli che ayeate il Maimo. 
nide , il quäle non contento 
di fare di lui e della sua doc. 
trina tutti gli elogjt volle 
intraprendere in grasia aua 
la composiüone del celebre 
•uo Mori nevochim^ e dedi- 
carglielo. Egli ha in arabo 
un Commento della Cantica , 
che esisce nel cod. i3i Bod« 
lejano tra i codici arabi scric« 
ti in caratteri ebraici , e che 
r Uri troTo lavorato con 
grand^ ingegno e grande eru- 
dizione . L*Aboab nella aua 
Nomologia lo loda per ammi- 
rabile, e il Zacuto, il Ja- 
chia , il Gonforti ^ il Jechiel 
nel Seder adoroth , per un 
commento pregiacitsimo.An- 
che il Pocokio, THotcingero 
c il Peringero ne fanno ono* 
reyole menzione. II Seder 
adoföth lo chiama ben Ak- 
nin , ed ^ per conseguenza 
anche autore di un Trattato 
delle misure mentovate nella 
legge scritta, ed orale, cbe 
sca ugualmente in arabo nel 
cod. 364 della Bodlejana tot- 
to questo nome, ed h citato 
dal Pocockio nelle note alla 
Poha di Mosi . II Wolfio , che 
asaegnö loro due dirersi nu- 
ineri nella sua Bibliotecaf 
853 e 947 , malamente li cre- 
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dette diyersi ^ e malamente 
SOS petto nel t. iil pag. 377 , 
che quel primo pocesse esse- 
re Taben Gaspi. 

ISKAEL AbUlMaGIDI BBK 

Hebatalla e nominato dall* 
Abulfeda tra gli autori che 
•crissero dei trattat i geogta«: 
fici esatti , ma mancanti del- 
le longitudini e latitudini 
de' luoghi . Y. la preiazione 
di quel celeb. geografo nella 
Biblioteca critica di Amster- 
dam p* il p. 96 . Egli e sen- 
za dubbio rismael ben He- 
batalla , detto Magdeddin AI- 
mussali, autore di un Lihto 
di genecdogicj di cui parla 
THerbelot alla p. 336 e 5oS. 

ISMAEL BEN AlI . GonSCf- 

vasi nel cod. 76$ della Bod- 
lejana una sua Opera stori" 
ca 9 la quäle tratta delle di- 
nastie , dei cali& della Siria , 
dei re )obiti 9 dei mameluc- 
chi 9 e degli uomini illustri 
per dottrina e per yalore , 
cominciando dairanno 383 
delFegira o dal 993 , e ter- 
minando al 720, o al i3ao. 
Pare lo stesso ooirismael ben 
Ali Sciahinscia , che cita so- 
venti il Maraccio , lodandolo 
per tin cronologo dottissimo 
ed insigne, e la sua opera 
la stessa del Tarick o della 
Storia da Ini prodocta . V. 
il suo Trattato deW Alcorano 
p. f38 c 39 . Quest'uhiroo e 
anche citato dairEchellense 
nelle note al Caialogo di £» 
bed Jesu pag. 269 . 
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Israelita abu JagubIsag- 
CO figlio di Soiiman, dotto 
filotofo e medico ebreo^ era 
nativo del Cairovan in Ai'ri- 
ca» e mori uelFanno 33o 
deiregira,di CrUt0 94i, coUa 
quäl era concorda a un di- 
presso Tanno 4700 della crea- 
Eione, che alla «ua morte 
fitta il Jachia nel aao Seal" 
sciUd , il quäle aggiunge che 
morl celibe oltre ai cent^an- 
oi. Quel priao anno delPe- 
ira d coofernato dairHer- 
eloc alla p. 964 , e ti ha per 
conaeguenza ad avere per un 
mero errore di stainpa il 3ao 
che ^ accennato alla pagina 
.teguente . Egli scriite in ara* 
bo un libro degli EUmentif 
e yarie opere mediche, una 
degli alimentiy un^altra del- 
le orine , una delle fobbri , ed 
una che porta il titolo di 
Viatico t le quali cutte furo- 
no stimate attai e tradoUe in 
latino y in ebraico , e in al- 
tre lingue . In latino furono 
eMe atampace nel i5i6 in 
Lione , «d alcune , cotne qoel- 
la delle diete e delle iebori , 
leparatamente in Tarie cicti , 
e il titolo onorilico , ehe in 
ette poTca il noatro autore » 
•egnatamente nella prima e« 
dizioae di Padoya del 1487 
del Libro deile diete ^ che 6 
vna porzione di quello degli 
alimeoti, di eaimio laacco 
nonarca della medicina 1 mo« 
atra il aommo credito ch^egli 
avea a qua* tempi . II Libro 
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degli elememti trovaai in ara« 
bo nella Bodlejaoa nel cod. 
408, e quello delle febbri nel 
416 tra i codici arabi deacrit. 
ti in caratteri ebraici . £aao 
ata pure ma. in queata lin- 
gua nel cod. 790 della bi«. 
blioteca dell' uniTeraiti di 
Leida . Quello degli alimenti 
par contenuto nella auddetta 
linraa originale nel cod. 865 
delr£aGuriale , ae h yera la 
conghiettura da me iatta in 
addietro che queir autore aia 
lo ateaao col noatro . In ebrai- 
co ai conaer vaao tutte in que* 
ato mio gabinetto, e in Tarie 
altre biblioteche . Yeggaai il 
Caialogo ragionato de* nUei 
mss, , e il Dizionario storioo 
d^gli autori ebrei vol. I pag. 
178 e 179. Nel auddetto mio 
gabi netto eaiate parimente 
nel cod. 1246 ua^altra Ope'» 
retta filosofica o logica del 
noatro autore origtnalmeate 
acritta an arabo, e tradotta 
in ebraico. Ma per qnelbhe 
riaguarda il Libro delle orine 
vi aono d^i codici roaa. e de«* 
gli autori che lo danno ap* 
poggiato benai alla dottrina 
e alla raente del noatro au- 
tore • ma coropilato dal ato» 
figlio Giuaeppe . V. la Biblio' 
teca ebr&jca del Wolfio T. iil 
p. 58a • AI noatro laacco Tuol 
eaaer rüerito il libro delle 
febbri tradotto in iapagnoo- 
lo, che ai conaerva ma« neir 
Eacuriale aocto queato norae , 
di cui parla e porta gli ar« 
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gomenti dei libri il Rodri- 
gues de Gastro nel I vol. del- 
la sua Biblioteca spagnuola 
p. 14 e s^guenti . Nota il 
Retske ne* Supplimenti cUla 
Biblioteca Orientale deirHer. 
belot ediz. deirAja t iv p. 
688 , che il nostro aacore 
•crisse anche in arabo un 
Trattato dei polsi . ( 

IssA BEir Ali Hassan At- 
t^dita della cittä di Granata 
che fiori nel vii aecolo delU* 
egira, tcriste un'opeia gran- 
diota suJlla Caccia^ che tro- 
yasi ms. nel cod. 898 dell' 
Escuriale > e che il Gasiri lo- 
da per rara , utile e degna di 
esser letta, e per una storia 
perfetta dei quadrupedi e dei 
volatili . Essa h divisa in due 
parti , la prima delle quali , 
che ha 146 capi , tratta delP 
apparecchio > Tal a dirc dei.- 
luogo , tempo , stromenti > e 
delParte di cacciar colle re«« 
ti, coi cani, cogli uccelli , 
colipiTalli ) la tecooda che 
ha aoo capi , dei loro uso , 
regime , malattie t rimedj . 
L^Herbelot c il Reiske fan- 
no menztone di un Issa bea 
Ali, detto Alcahhal Toculi« 
sca I che tiori nel x secolo , e 
•crisse un^opera Delle malat- 
tie degli occhi e loro rimedj 
che crovasi ms. nella biblio- 
teca imperiale di Parxgi , ed 
^ stata tradotta e stampata in 
latino in Yenezia nel 1499. 

Junes ( ebn) Abulmassan 
Ali figlio di Abdalrahman f 
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lodato dalla Biblioteca ardba 
de* filosofi fol. a6o per ua 
•ommo matematico e diligen« 
tissimo astronomo , e soVeote 
citato dal Golio nelle note 
alPAlfergano , vivea nel Gai* 
ro neiraono 869 delFegira, 
nostro 979 t e compose colä 
le sue Instituzioni astrono- 
miche fregiate delle oppor- 
tune tavole ch^egli dedicö a 
Hachem re d^Egitco. Esse 
sono , secondo Abulfelda e 
Tebn Ghalecan , divise in it 
yolumi, e secondo altri in 
due , e trovansi mss. nella 
biblioteca delFEscuriale nel 
cod. 919, neir imperiale di 
Parigi nel 11 44 9 e nella pub- 
blica di Leida nel Ii8a. II 
Gaussin si servi di qaesto 
ultimo codice per dame sot- 
to il titolo di Libro della 
gran tavola Uachemitica un 
lungo estratto nel viI Tolu- 
me delle Notizie ed estratti 
della biblioteca nazionaU • 
Eglf osserva che Tebn Junet 
era di una famiglia distinta 
per la sua nobiltä , per la 
sua antichitä , e per gli uo- 
mini grandi che aTea pro- 
dotti , e che il suo padre Abu 
Said Abderrahman era mol- 
to instrutto nella storia e 
avca composte su quella dell* 
Egitto due opcre , che Fopera 
dei nostro autore h la piü 
considerabile che siasi com- 
posta in arabo col titolo di 
Tapolcy e che cgli mori, se- 
condo TAbulfeda Annaii t. iI 
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p. 6x9,ne]ranno 399 dellV- 
gira, 1008 delFera cristia- 
na. Nota anche TAbulfeda 
che a ouel che «i diceya, fu 
il calito Aziz che ordinögli 
di comporre la siia Tavola e 
penta perciö il Caastin ch*e- 
gli ne abbia dato due direr- 
ie edizioni, una dedicata al- 
lo 6teH0 Aziz e l'alcra ad 
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Hacbem tuo toccessore , mol* 
to p\u che ti ritrovano esto 
registrate dal Calta totto due 
titoli diverti. Ebn Juous, 
detto Alcaid , il tedeDtario, 
•critse una Storia deWoLto e 
basso Egitto e della Teb(ä^ 
de , che b accennatadairHer- 
belot alla p. 495 e 869 della 
•ua Biblioteca Orientale, 
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AIS AN ( EBU ) ABU IsSA 

IsMAELt detto Abu Atasya . 
Scrive ilReitkeneiauoi Sup» 
plimenti alla Biblioteca deW 
Herhelot p. 689 , ch*egli era 
un buon poeta , e che le tue 
poetle uguagliayano quelle 
di Abu Nayatfluo contempo- 
raoeo . Egli era nato neirHe* 
giaz » o neirArabia petrea 
nelFanno i3odeiregira,deir 
era nostra Tolgare 747,0 roork 
a Bagdad nel au »od 8a6 . 

Kaissi Abunassak Alfe- 
PAH di Si?igliai morto in 
Marocco nell'anno SSSdell* 
«gira, o 1140. Meritano di 
ettere qui registrati tra le 
altre opere ch egli ha , i «uoi 
Elo^ degli uomini illustri per 
erudizione e per poesia , i 
qnali sotto il titolo di Col' 
lane d'oro trovansi mts. nel 
cod. 141 5 della biblioteca 
imperiale di Parigi. lo li 
credo la «tesaa cota coirope- 
ra Dei principi , giudici e 
letterati henemeriti in due 
Tolumi che «i conierva uella 



biblioteca deiruniverdtä di 
Leida nel cod. looa, e colla 
Biblioteca degli uomini iUu^ 
stri in poesia che fiorirono 
in Ispagnay che il Gatiri lo- 
da per egregia ed erudita , e 
di cui da degli estratti nel I 
Tol. p. io3. 

Kau ABU Ali Ishael fi- 
glio di Alkassem nacque nel 
borgo Manar giord di Bag- 
dad Tanno a88 delPegira, o 
900 di Gristo.Nel 33o,o 941 
▼enne a Gordova , dove inte- 
gnb retorica , e godd il favore 
e la gräzia del califo Abdal- 
rahman, detto Alnatter» e 
del tuo figlio Alhakem, ch* 
egli ebbe Fonore d^ittruire, 
e doye iinalmente fini i tuoi 
giorni nel 356, o 966. Per 
Petiinia sua perizia nelFara- 
bo e per la «ua eloquenza 
fu cQgnominato Toratore e il 
filologo della Spagna » e com« 
pose in quella lingua molte 
celebratissime opere , tra 1« 
quali y*ha un Dizionario 
arcUfO e un Trattato di ortq- 
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' grafla . Veggasi il Gaitri T. it 
p. i36. 

Kalrascandi Abulavbas 
Ahmed scafeita. L^Uri loda 

Ser belliasiina Tdpera gran- 
iota, che qucsco scritcorc 
ha composca suWarte episto* 
lares e che tta m«. nel cod. 
S6S e 366' della Bodlejana • 
Esta porta il titolo di Luc6 
neue tenebre, ed ^^divisa in 
•ette Yolami e in dieci libri, 
i quali trattano delle doti e 
qualitä che dee avere un re- 
gio tegretario , della penna , 
carta , inchiottro, delle varie 
forme de^ caratteri , de* varj 
paeti , - proTtncie e citcä e 
loro particolaritä , delle for. 
mole da nsarsi in principio 
e in fine , delle maniere di' 
parlare usate in corte , dello 
•tile epifcolare , delle digni- 
ta, gradi e titoli) e final- 
mente delle yarie specie di 
lettere . 

Kasiri (bbh) Aqdalrah- 
HAH figlio di Ahmed di Gra- 
naca, che fu ucciso in un 
combsttimento navale dai 
cristiani Tanno 676 delFegi- 
ra, o nel 11 80, fu unfilo-' 
tofo e giureconsulto di gran 
tiome , discepolo d' Averroe e 
•ocio deiraccademia di Cor- 
doTa, e tcrisae molte ope^ 
re, maaaimamente filologi- 
che, tanco in prosa che in 
Tersi, cra le quali una ye 
n* ha che abbraccia le Fite 
degU uomini iüustri, T..il> 
Gatiri t. iI p. 104« 
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Kazvini Zaccama figlio 
di Moha T^ed , natiyo di Kaz- 
yin , o Gasbin in Persia , h 
nel nuDiero de* persbnaggi 
piü rinomati e piü grandi 
che abbia prodocti quella 
cittä . L' Abulfcda , V ebn 
Ghalecan e Hagt Calfa non 
parlano deiranno della sui 
morte, xna ne parla TAbuI- 
mahassen, iljquale attesta 
che mori nelVanno 68a delF 
egira, delFera nottra ia83« 
Teggati la Crtstomatia ara^ 
ba del Sacy t. iiI pag^ 5o5. 
Quindi h che «i ha ad ayer 
per erroneo 1* anno 674 » o 
ra75 , che alla p. a66 della 
sua Bihitioteca atsegna alla 
fua morte THerbelot , il qua. 
le pare ehe abbia preto mo- 
tiyo d*abbaglio da IIa com- 
posizione d* un* opera del 
no0tro aucore che il Galfa 
fiasa a quell* anno. L*Abul- 
mahasaen aggiurae al sua 
nome quello di Abu Tachia , 
e i ticoit di Omadeddin e di 
Antari , o di originario dt 
Medina, e tcriye che fu ca- 
di di Tatet e di Hilla » giu- 
reconaulto e imam doctitst- 
mo , e che coropo#e molte o- 

{»ere utili , e tra le akrcquel- 
ft che porta il titolo di A" 
gicub cdmac.hluhat y Mera^i*^ 
glie delle creature . Queata ^ 
queiropera grandioaa di geo- 
grafia e di atoria naturale, 
che h ammirata dagli ori«n« 
tali e dagli europei per un 
yero teaoro delPuna e delK 
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altra « e a cui il Kaz^ini d^e 
particolarmence la aua ripu* 
tazione . Egli la divise in 
due parti accompagnate da 
IV prolegomeni e da an co« 
Tollario. La I parte tratta 
degli esseri tnperion , delie 
•fer« celesti , de* pianeti , 
delle stelle fisse , delle co« 
ttellaaioni , della lona , dei 
•egni del 2odiaco , del tem- 
po , de' giqrni , delle nocti , 
dei meii e degli anni degli 
arabi , de* pertiani , de^ greci» 
la it degli esseri inferiori o 
tublunari , degli elementi , 
delle meteore, dei mari, 
monti, fiumi, tontane , poz- 
zi , metalli , animali , pietre> 
plante e del corpo umano 
con un coTollario d^alcuni 
mostri . Qoetca h la descri- 
zione delle materie che Ak 
rUri nel »uo Catalogo alcod. 
Bodlejano 890, che h piii pie- 
tio deir altro 460 , che sta 
cella medetiina biblioteca, 
e oltre a questi due codici 
due altri ve ne tono nella 
accademicadi Leida, il 1710 
e 191 1 , di cui si setTi il Golio 
pel suo Lessico , e parecchi 
altri neirimperiale di Pari gl 
ed in altre biblioteche puB- 
bliche d^Europa . La I parte 
di qae«t*opera trovasi quasi 
tutta nell Alfragano , nelV 
Hvde, eneljadescrizione del 
Globo Celeste cuhco Borgia- 
no data dal dottissimo Asse* 
roani professore di Padova , 
che il Ghezy loda per niolto 



K A 



III 



utile a coloro che ameranno 
di ricorrere ai mss. e di ret- 
tificare Tortografia de* nomi 
proprj ben sovente scorretta. 
Della il sono rapportati de» 
gli estratti nell Hitrozoico 
del Bochart, nella nuova An» 
tologia del Wahl , nelle Col- 
Uzioni Orient all deirOuse- 
ley , e nelle due Crestomatie 
arahiche deirHezel e del 
Jahn. Alcuni altri piü lu- 
niinosi ne ofire la Crcstoma" 
tia del Sacy pubblicata in 
questi giorni , la quäle oltre 
al tesro arabo ha unita la 
traduzione francese del Che« 
zy , e delle lunghe ed inte- 
ressant issime note di amen** 
due. Essi risguardano i nii- 
nerali, i vegetabili, gli al. 
beri, le plante, gli animali, 
Tuomo , le sue facolti 9 i 
snoi sentimenti , le bestie da 
soma , gli animali cherumi« 
nano , i carnivori , gli uccel* 
li , gli insetti e i rettili , ed 
tin altro ne aggiungono le 
note del t. iiI pag. 420 , as- 
sai piü breve, che tratta de- 
gli animali acquatici. Non 
parlo di qualche altro passo 
che vi si trova sparso, n^ 
del discorso del Chidr preso 
da IIa I parte e ril'erito alla 
p. 417 , che dk un* tdea filo« 
solica dei traslocaroento de* 
mari e delle successive mn- 
tazioni del globo. Tutti que- 
sti pezzi bastano per forma- 
re nn concetto vantaggioso 
di quest*opera , la quäle ad 
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oata de' difetti che puö ave- 
ie , pare al Ghezy euere il 
miglior trateaco di tcoria na- 
turale che abbiano gli orlen- 
tali. Eftsa 6 stata compend la- 
ta dagli arabi , ed ono di 
quetti tali compendj di auto- 
le anonimo totto il titolo di 
PerU scelte del Libro delle 
meroffiglie delle creatUre con- 
«ervasi ms. nell* imperiale di 
Parigi , e i pertiani ne fece« 
To una traduzione nella loro 
lingua che etiste ugtulmence 
in quetca biblioteca , e di cui 
grand'uto fa il Sacy in quel- 
le sue note. II Ka^vini ha 
un'altra opera storica e geo. 
graiica, che e molto esteta e 
anch*eua assai ttimata^ la 
quäle nelPHerbeloc ]^ 14$ e 
a66 ) e in Hagi CaU'a^ inti- 
tolata Atar albeld , o come 
ha il cod. 9S7 imperiale di 
Parigi Tarich albeld, Storia 
dei paesiy nelcod. i63a deir 
Escuriale, nel397di S. Ger- 
mano , e in quello di cui si 
•ervi il Maraccio ,pel tuo 
Prodromo r, il p. 55 Agiaib 
alboldan, Le metaviglie de' 
paesi . Parlando il Gasiri al- 
la p. xiy della prefazione di 
quett'opera , non solo T en- 
comia per un'opera celebra- 
tissima e bellissima, divisa 
in sette climi , in cui questo 
nobile viaggiatore dopo ave- 
re scorsa quasi tutta TAfri- 
ca e TAsia, esattamente de- 
scriye i nomi, le sicuazioni, 
la natura , le religioni, gli 
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institttti , i costumi , i go-> 
yerni , le manii'atture , il 
commercio di que' paesi , e 
tutti gli oggetti piü conside- 
revoli e piä interessanti di 
storia naturale, ma soggiu- 
gne d'ayerne «gli fatto ua 
latino Compendio colF idea 
di render comune a tutti nii 
tesoro di tanta erudizione e 
di averlo pronto per lastam- 
pa, e questa stessa cosa ri« 
pete alla p. 5 del il yolume 
al codice che la contiene . 
Questo compendio non si h 
veduto, roa un Saggio o pic- 
col estratto di quest*opera h 
comparso in un Programma 
che e stato stampato a Go- 
penhaghen nel 1790. II Gal- 
fa dice che fu composta nel 
674, o nel ia75, e il Gasiri 
nel 661 , o ia6a. Oltre a 
queste due opere una terza 
attribuisce THerbelot al no- 
ttro aucore, che k una Storia 
di Kawin sua patria . Vi e 
un altro Kazyini mentoyato 
dallo stesso Herbeioc alla p. 
849 , di nome Gelaleddin 
Mohamed figlio di Abdalrah- 
man , il quäle ha un libro 
detco Chiave delV eloquen&i > 
che 6 molco accredicato , e 
che ^ stato tradotto in turco» 
e comentato da molciautori. 

Kendi V. Alchindi. 

EoDAi Abdalla o Abubb- 
CHER , hglio di Alabar di Ya- 
lenza , che mori nelFanno 
658 delFegira , dellVra no- 
stra volgare iaS9, 11 codice 
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1649 delVEscnriale offire una 
sua Storia dei poeti üluttri 
che iiorirono in Ispagna , la 

2uale porta il titolo di VesU 
i seta, ed ha interite le piü 
scelte loro poesie. II Catiri 
ne dii degli estratti per varj 
tecoli nel il yol. della tua 
Biblioteca dalla p. 3o tino al- 
la 65 , e nel I p. 96 e »eg. da da 
qneito autore un catalogo di 
que* poeti . Egli ha altresi 
col titolo di Supplimento u- 
iia Biblioteca araba e spa-^ 
gnuola, che sta ms. nel cod« 
1670 deir Etcuriale , di cui 
somministra lo netto Gatiri 
degli estratti alla pag. lai 
di qael il Tolume. Qui esU 
lo chiama Ahu Abdalla figlio 
di Abubecher , detto Tolgar- 
znente ebn AUbari, e dice 
ehe morl nel 656, o ia58. 
Di certo Kodai , che credo 
lo ttetto col nottro , contie- 
ne il cod. 865 della Bodleja« 
na ana Storia de* profeti , di 
Maomet toy de' caliji 3 e de' 
re o principi , che comincia 
dalla creazione , e va tino 
airanno 41 1 delFcgira , o al 
1020 . Y*ha un ahro Kodai 
Ahu Abdalla Mohamed, di 
cui parla il Makrizi, che 
fece una Descrizione topo^ 
grafica deW Egitto . Quctti 
morl nel 454 dellVgira o 
io6a. V. le Notizie ed es^ 
tratti de* mss. della biblioteca 
imp. di Parigi t. vi p. 3^9 • 
K0D81 ScAMSEDDiN, nati- 
vo di Gerutalemroe, o di 
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Terra tanta , h autore di una 
Storia generale > e di una Geo^ 
grafia da lai compotta nelK 
anno 414 deiregira, o nel 
loaS . V. THerbelotp. 776. 
KosTA figlio di Luca , filo- 
tofo crittiano , natiyo di Bai. 
bek nella Siria, fiori Terto 
la metä del terzo tecolo del- 
Tegira , e ti dittinte neirarit- 
metica , nella geometria , neL 
Tattronomia , nella mutica , 
nella filotofia e nella medi- 
cina . Egli viaggiö in Grecia , 
oTe raccoUe moltittimi codi- 
ci, e ritornato in Siria fu 
chiamato neirirok per tra- 
durre in arabo dei liori gre- 
ci. Finalmente termin6 in 
Armenia i tuoi giorni, dopo 
aver pubblicate in tutte quel- 
le tcienze molte tue opere e 
molte traduzioni . Nel nume- 
ro de* tuoi libri rapportati 
dalla Biblioteca araba de' fi- 
losofi e dal Catiri T.Ip. 419, 
Y'hanno delle Tsagogi od In'» 
troduzioni alla geometria ^ 
alVastronomia e alla dicdet-^ 
tica y dei Trattati dei pesi e 
delle misure 3 del regime po~ 
liticoy degli alimenti, deüa 
morte improwisa , della crisi 
delle mafattie , della musica > 
della sfera j dei dogmi de* fi-^ 
losofi grecij dei bagni , di 
cronologia e di altre molte 
materie , alcuni de* quali con* 
tervanti mtt. in arabo ed in 
altre lingue in varie biblio- 
teche. II Libro della sfera y 
ed uno di aritmetica tono 
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statt anche tradotti in ebrai- 
co , e trovati qael primo ne\ 
mio gabinetto nel cöd. 167 , 
il. quäle ne conferioa il K(^ 
sta per autore. Y. il Catalo' 
go de' miei mss. t* I p. 109. 
Delle 8ue craduzioni in ara« 
bo di libri grecinota lo Schul* 
tent nei Supplimenti alFHer- 
belot p. 728 , che ye ne sono 
alcune molto importanti nel- 
la biblioteca di Leida, e no- 
mina le Sferiche di Teodosioy 
VAutolycus del nascere e tror 
montare delle stelle ^ e il Beb' 
rulcus di Ero alessandrino , 
il cui originale greco ^ per- 
dnto. 

KOTAIBA ( EBN ) ABU Mo- 

HAMED Abdalla figlio di 
Motlem detto anche Deinu- 
ri , dotto e celebre tcrittore , 
di cui li hanno molte opere 
stiroate, nacque in Bagdad 
neiranno ai3 deiregira>8a8 
di Gristo , e vi mori, come 
atcetta TAbulfeda , nel 276 , 
o nel 889 . La piü interes- 
sante delle sue opere ^ un* 
egregia storia , intitolata No» 
tixie delle cose degli arahi e 
^ delle loro genecdogie 9 la quä- 
le esiste ms. nella biblioteca 
pubblica di Leida, e di cui 
diede rEichorn degli estrat- 
ti nei Monumenti della anti* 
f chissima storia degli arabi 
I stampati in arabo e in latino 
in Gotha nel 1775. II Koel- 
hero Ti fece rooite correzio- 
ni, e il Reiske ne fece uso 
oelle sue note d'Abulfeda> 
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servendosi del codice di Lei« 
da . Egli ha anche una Spie- 
gazione delle difficoltä o dub^ 
bj del Coranoy che h assai 
accreditata , e troTasi nella 
Bodlejana , e T Herbeioc lo 
nomina alla p. 1012 tra gU 
gli scrittori delle vite de* 
poeti arabi , ma raalamente 
10 dice roorto nel 26a dell* 
egira, o nel 875. II Reiske 
e lo Schultens ne* loro. Sup^^ 
plimenti pag. 781 mentovan 
anch*es8i una sua Storia e 
vite de' poeti arabi , MvCOpe* 
ra di morale e di politica e 
qualche altra di altre ma- 
terie. 

KOTBBDDIN MOHAKED del- 
la Mecca ed hanefita di set* 
ta . Scrive Hagi Galfa che 
cadde la sua morte nelVanno 
988 delTegira, nostro 1S80» 
e che Gooipose il sno Bark 
jemani, Jl folgore deWh^ 
men 3 o dell Arabia felice » 
per ordine di Sinan pasciä. 
Qnest*opera insigne contiene 
la conquista di q nella grande 
proyincia fatta dagU otto- 
mani, e la storia della sua 
politica riToluzione penden- 
te Tinteryallo di circa 80 
anni. Essa h divisa in iv li- 
bri ed uu*appendice . II I li^ 
bro abbraccia la storia dei 
re di quel paese , il il e iil le 
conquiste dei turchi , il iv la 
storia dei suoi goyernatori • 
Ne esiste un esemplare ms« 
neir Escuriale , e quattro 
neiriroperiale di Parigi» dei 
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qüüli •{ h servito il Sacyper 
darne un lungo estratto nel 
17 tomo delle Notizie ed 
estratti de* mss, di quella 
biblioteca p. 41a e teguenci . 
Ye n^ha anche una tradu- 
zione in turco. II Rotbeddin 
pubblicö pure nel 985 , o 
1577, uua 8ua Storia della 
Mecca ^ non meno stimata , 
che 8ta ugualmente in piü 
codici in quella seconda bi- 
blioteca , e nclla pubblica di 
Leida , e di cui nn altro am- 
pio estratto da lo ttesso Sa- 
cy alla p. 538 di quel volii- 
me, Vna un altro Kotbed- 
din Mu8a , di cui abbiam 
parlato sotto Tarticolo di 
Ciuzi y cd un altro ancora 
^ Mahmud ben Massud , detto 
Sctrazi , che fu discepolo di 
Natsireddin Althussi e mori 
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in Tauris Tanno 710 deire- 
gira,o i3io, e che compose 
Tarie opere . Y. THerbelot 
pagina 788. 

KoTBOB MOHAVED B£K 

Ahmed Almosib, nativo di 
Batsora e morto , non nel 
ai6 delFegira, o nel 831, 
come ha THerbeloc , ma nel 
ao6 y od 8ai , come corregge 
ne* tuoi. Supplimenti il Rei* 
ske, lasciö un Poema tingo- 
lare, che ha in cadun verto 
una parola araba, la quäle 
secondo le tre differenti vo« 
call ha tre diverse significa. 
zioni, e un^opera su i ter- 
mini che hanno due signifi- 
cati concrarj. Di quel primo 
fa uso il Golio nel suo Les- 
sico da un codice ms. di Lei. 
da , un altro, che h il 1459, 
ne potsede Timp. di Parigi. 



JLiACHAMITA MoHAXED figllO 

di Abdalrahman , denomina- 
to anche Dulvazratin Abba 
Abdalla, nacque neila Cictä 
di Ronda nel 660 delTegira, 
o laöiy da nobil prosapia , 
ma era sivigliano di origine • 
L^ebn Gatib nella saa Biblio- 
teca araba spagnuola attesta 
chVgli uniya a una somma 
virtü una somma dottrina , 
e che compilö in iy Yolumi 
Tina Storia di Spagna , la 
quäle trattava con tanta e- 
aattezza delle gesta dei re e 
delle mutazioni delF impero 
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spa^nuolo , e deiroriglne del- 
le lamiglie, 6 degli uomini 
insigni per dottrina e per va- 
lore , che non lasciava^iuogo 
a desiderare di leggere altre 
storie . Egli soggiunge che fu 
soprattutto eccellente in poe- 
sia e nella scienza militare^ 
e che fu ucciso a tradimento 
neiranno 708 delPegira , do- 
stro i3o8. Y. il Casiri t. iI 
p. 76, il quäle alla pag. 1^9 
della Biatioteca araba del 
Kodai fa menzione di un aU 
tro Lachamita Abdalla ben 
Kastem , denominato Hariri , 
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che nacqae in Siviglia nell* 
anno 591 ddTegira, o 11 94« 
e mori nel 646 « o 1 248 , e 
•critse anch' egli una Storia 
di Spagna , e una Biblioteca 
de* letterati spcLgnuoli. 

Lebid ABU Akil o Okail 
liglio di Rabiat , uno de^ piü 
ancichi poeti.degli arabi , e 
de* piü begli ingegni de* suoi 
tempi , era idoiatra y quando 
cominciö Maometto a pub- 
blicar la sua legge , e farono 
i suoi poemi talmente stima. 
ti , che erano nel numero dei 
Moallakat , dia«eUi che «i 
•otpendevano al tempio. Do* 
po la aua^^onyersione fece 
aordine di Maometto^ dei 
Tersi in ritpotta alle invet- 
tive d^Amralcais contro alla 
nuoya tua religione, cqme 
nota il Samarcandi , ma Ama- 
•i tcrive che non ne fece al- 
tri che per ringraziar Dio 
della sua conyertione . Veg- 
ga»i rHerbelot p 5 1 3 , il quä- 
le soggiugne che ben Gauera 
rapp^rta come una cradtzio- 
ne proFettca , quel che diceya 
Maometto , che la piü bella 
sentenza che tia uscita dalla 
bocca degli arabt , h quella 
di Lebido , tutto quelle che 
non e Dio , ^ un nulla, 
Kota in aeguito THerbelot, 
Bon ao con quäl fondamento 
ed autoritä, che Lebido fa~ 
ceva la tua dimora ordina- 
ria in Gufa, ove moii Tanno 
141 delFegira, o nel 758, in 
eta d*anni 140 . Parlando il 
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Jone« dei carattere dei tuo 
Poema > lo tro?a molle , ama* 
torio , nitido , dilicato , e non 
diuimtle alFegloga il diVir- 
gilio . Perchi egli ti lamenca 
dei fasto e della superbia deli* 
amante , e racconta , come 
Goridone, le tue ricchezze, 
ed esalta fino al cielo le sue 
virtü e la gloria o lo tplen- 
dore della sua tribü . Lo ates- 
80 Jones lo tradusse cocli 
altri in inglese, e lo pubbii- 
cö in Londra nelle oue lin- 
gue nel 1783. A parte avea 
cominciato a stamparlo in 
arabo il Wahl in nalla nel 
1790, ma non oltrepassö il 
yerso 35, e il Garlyle, che 
anch*egli Tinserl ne* suoi Sag' 
g] de'poeti arabi 4? Gambrid- 
ge 1796 , non ne diede che il 
principio sino al verso 16 • 
A penna sta cogli altri in va- 
rie biblioteche pubbliche . Y. 
quel che abbiam detto dei 
moallakat, o Poemi sospesi 
airarticolo di Amralcais. 

Leonc Afiiicano, scritto- 
re molto celebre, chiamato 
prima Alhassam ben Moha- 
nied Alyazan , nacque in Gra. 
nata dalla nobile Famiglia 
dei zaiditi , ma fn educato 
ed istruito nelle lettere c 
nflle sctenze in Fez, nelle 
quoll egli fece studj tanto 
profondi, che ebbe il vanto 
di puhhlicare molte celebra- 
ti 881 nie opere . Distingnesi 
tra qneste la famosa sua De^ 
scrizione delVAfrica , ch*egU 
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scriste in arabo, e traduite 
poi in italiano in Roma, e 
che il Floriano Yoltö in te- 
guito in latino , e pubblicö 
nel 1^56 in Anversa. Meri- 
ta anche una particolar men- 
zione il suo Libro delle vite 
de' filosofi arabi , che Y Ot- 
tingero trasportö in latino 
e ilFabricio inseri nel yo- 
lume xiil della «ua Bihlio-' 
Cffca^ca^ quantunque y^ab- 
biano in esso non poche coae 
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irregolari> che il Gatiri ha 
otservate e corrette . Egli 
conipose anche una Gram^ 
matica e una Poetica araha^ 
e dei Commenti sulla legge e 
religione maomettanaj e ua 
Lessico arabo y ebraico > e lati- 
no iinito in Bologna nel i5a4 
che conseryasi ms, nella bi. 
blioteca deir Escuriale nel 
cod. 595 . Y. il Gatiri t. I p. 
1 7a e 1 73 , doye tracca del no- 
ttro autore e delle tue opere . 
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ACULA (bEN) ABU NaS* 

SER figlio di Alyazir Abul- 
kassem Hebatalla , il quäle , 
per relazione di Mohamed 
ben Nasser, nel yiaggio della 
Garmania fu da^ suoi dome- 
stici assassinaco , e spogliato 
delle sae soscanze e della sua 
Vita neiranno 475 deU'egi- 
ra, o io8a, in eta di 55 an- 
ni , compilö un egregio Di- 
zionario storico degli autori 
anonimi y il quäle porta il 
titolo di Soluzione dei dubbj 
dei nomi ambigui , e troyasi 
ins. nella biblioteca deirEs- 
curiale nel cod. 164a e due 
seguenti . Esso ^ diyiso in ly 
parti , le quali trattano per 
ordine alfabetico i.* delle o- 
pere conosciute soltanto per 
titoli , non per autori , a/ 
degli scrittori che sono solo 
conosciuti pe' loro cognomi f 
3.** dl quelli che sono deno- 
minati dai loro padri e dai 



loro figli , 4.* di que* che son 
denomlnati dalla loro arte o 
da altra causa. In una nota 
che sta in fine delFopera at* 
testa Tautore d^ayerla co- 
minciata Tanno 464 deiregi- 
ra , nel 107 1 , e d^ayerla 
finita nel 467, o 1C74. Yedi 
il Gasiri t. iI p. a8 . 
Magdedoin Mohamed Y. 

FlRUZABADI . 

Magdeddin Abulsaadat 
Y. Atir. 

Magiriti che fiori yerso 
la inetä de] iv secolo delPe- 
gira, e x nostro, h autore 
tra le altre opere di una En- 
ciclopediay la quäle diyisa 
in ly parti e in lI lettere 
tratta delle yarie scienze, e 
troyasi ms. in due codici» 
904 e 989 della Bodlcjana. 
II 990 comprende una sua 
Ästrologia telesmatica . 

Maiuuk bev Kais Yedi 

ASGA. 
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Maihuh (ebh) MasA, o 
Kosk Maivomide, rinoma. 
tiuimo tcritcore ebreo, era 
natiTo di Gordova in Itpa- 
gna e di una delle piü di- 
atinte fami^lie della tua na- 
zione , ma ii lungo soggiorno 
che fece in Egitto, lo fece 
Boprannominare Tegiziano • I 
docti non ton d*accordo sali* 
anno della sua natcita e della 
•ua morce . Ma noi abbiam 
dimottrato nel lungo ed esat- 
to articolo che abbiam dato 
di lui nel Dizioncurio storico 
degli autori ebrei vol. il p. 
ai y che per «ua «cetsa testi- 
xnonianza irrei'ragabile , la 
quäle troyasi in fine del 6uo 
Commento misnico della ra- 
rissiroa ediztone di Napoli 
del 1492 y egli nacque nell* 
anno 1449 dei contracti, 
II 39 di CristOy e che mori 
•econdo TAbulfaragio e la 
Bihlioteca araba de' filosofi , 
neiranao 60 5 deiregira, o 
iao8, correndo Tanno 69 e 
mesi 9 di aua etk . I crittia- 
ni non ne parlano con quel 
entusiaimo, con cui ne par- 
lano gli ebrei , ma fanno di 
lui e della sua dotcrina e del- 
le tue opere i dovuti enco- 
m), e altretcanto fanno gli 
arabi , L*aucore arabo della 
Storia dei medici presso il 
Pocockio nella prefazione al- 
la Porta di Mose lo loda mol- 
to, e lo chiama la fenice del 
suo secolo neirarte medica, 
e uoroo intigne in ogni gene- 
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re di tcienza, e i principt 
ch*egli conobbe o «er vi in 
Egitco , e tra gli alcri il gran- 
de Saladino, e Ali sno fi* 
glio, in grazia del quäle com- 
pose il tuo libro del regime 
della sanitdy e Alfadel Ab- 
dalrachim , n*ebbero e mo- 
•trarono una sommissima tci- 
ma. Tanc^era presto i dotci 
la sua fama e la sua riputa- 
zione, che il celebre Andal- 
latif , come narra TAbu Osai- 
ba e dietro lui il White nel- 
la prefazione al Compendio 
deüa storia deW Egitto di 
queirautore,ch*egli ha pub- 
blicato in Oxford nel 1800, 
volle intraprender il viaggio 
d^Egitto particolarmente per 
conoscerloy e in un estratto 
delle Memorie, <:h*eg]i diste- 
se sulla sua rita , e indirizzo 
a suo liglio , ch*io devo alla 
gentilezza e airamicizia del 
Sacy, egli attesta d^arerlo 
yeduto coläe d^arer realmen. 
te trovato in lui un uomo di 
grandissimo merito« ma do- 
minato da una forte ambl- 
zione che lo avea attaccato 
al seryigio dei grandi della 
terra , e che ayea composto 
un Trattato di medicina trat- 
to dai sedici libri di Galeno 
e da cinque altre opere sen- 
za cambiarri una sola lette- 
ra , e il Libro della direzio- 
ne o guida, Chitab aldelalay 
ch'egli dice d'avcr letto c 
trovato cattiyo, alterando i 
principj fondamentali dell« 
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Ttligioni e dei dogmi coi mes- 
zi, CO* ouali crede di retti- 
iicarli . Qaesto ingenuo ten- 
timento del uostro ttorico e 
filoaofo arabo ta quetto li-> 
hro« che ö il famoso Mori 
nevochim , piü pienamente 
intitolato in arabo Delalat 
alhairin^ Guida degli intri^ 
gati o dubbiosij mottra che 
non erano aole le sinagogbe 
francesi a forinarne un* idea 
sTantaggiosa e a condannar- 
lo . £ se ^ yero quel che di- 
ce pure TAbdallatif , che il 
Maimonide pronanciö delle 
raaledizioni controchiunqae 
lo scriyerebbe in altro carat- 
tere che in ebraico, bitogna 
credere ch*egli fosse battan- 
temente preTenuto del sini- 
stro giudizio che ne avreb- 
ber fatto gli arabi , ad onta 
delFuso continuo che vi i'a 
della loro filototia. II Mai- 
nonide ha molte opere . Quel- 
le ch^egli compote in arabo , 
•ono il Morä nevochim > di cui 
abbiam parlato, il Comento 
della Misnä , il Libro deiprC" 
cettiy il Libro della risurre' 
xione dei mortis la Lettera 
meridionale diretta agli ebrei 
Orientali, il Libro deWunitd, 
dlDioy Quesiti e risposte^ 
Compendio di logica , un Li' 
bro dell'utile lettura dei libri^ 
un Trattato del regime della 
sanitd ^ gli Aforismi , Com- 
mento su gli Aforismi d^Ip" 
poerate , Compendio di medi* 
cinay il Libro del cibo o deW 
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alimento , il Trattato celebre 
della cura delle morsieature 
velenoie , un Libro dei medi- 
camenti particolari yxxn Trat~ 
tato del m^ido di conoscere e 
curare le malattie , e parec- 
chi altri trattati medici . La 
maggior parte di qneste ope- 
re conserrasi nella loro Im- 
gua originale in yarie biblio- 
teche pubbliche , e «ono Sta- 
te quasi tutte tradotte da ya« 
T] autori in ebraico, delle 
quali traduzioni ne ofire il 
mio gabi netto, e il Cattdogo 
ragionato de' miei mss, un 
buon numero . In ebraico 
scrisse il suo Jad achazakd , 
o Compendio talmudico y i 
suoi Commenti sopra varj or^ 
dini e trattati gemanci, le 
Letterey e le altre sue opere 
che noo costa essere State tra* 
dotte dalFarabo , delle quali 
tutte, come pure di tutte le 
precedenti, e delle loro tra- 
duzioni ed edizioni , e codici 
mss. che si conseryano , con- 
sultisi Taccennato nostro Di- 
zionario degli autori ebrei, 
oye n^abbiamo dift'usamente 
e diligentemente trattato. II 
fad achazakd fu in seguitoda 
altri trasportato in arabo, e 
un arabo Commento di que- 
sto celebre libro ne fece äatd 
ben Dayid di Aden , chVsiste 
in piü codici della Bodleja- 
na . II liglio del Maimonide 
Abramo, e il nipote Dayidde 
scrissero anch*eglino in ara- 
bo dei Commenti sopra il Pen» 
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tateuco ^ e il primo anche va- 
rie altre opere , che Doi ab- 
biam rapporcate nel suddecto 
Dizionario dietro airartico- 
lo del noscro autore . 

Makrizi Takisddin Ah- 
KED ABU MoHAHEi) , celebr« 
atorico, che h chiamato da- 
eli arabi ne^ titoli de^ suoi 
libri dotciuimo imam , la 
merayiglia del suo secolo , 
era originariodi Baalbec oel- 
la Siria,che ^ Tantica Elio- 
poli , noQ nacivo y come dice 
r Herbelot , e da uno de^ 
quartier! di quetta citta , co- 
me nota il Galfa , ottenne la 
8ua famiglia quel cognome . 
Egli ebbe nel Gairo i tuoi 
natali e la tua tomba. II 
Soiuti e THerbelot determi- 
nano positiYamente la sua 
natcita airanno 769 deiregi* 
ra , deir era nostra volgare 
1367. Ma rAbulmahassen, 
che fu uno de* suoi piü cari 
e piü coniidenti discepoli , at- 
tetta nella aua Storia deWE' 
gitto y che avendo egli iuter- 
rogato il Makrizi su questo 
punto , gli rispote che era 
nato alcuni anni dopo il 760, 
o 1 3 58, in qnella citta, e la 
•testa cota ripete nel suo Di- 
^ionario degli uomini celebriy 
oYe piü lungamente parla 
del nostro autore , e con que- 
gli elog) che sono dovuti al 
•uo merito. II Makrizi fu 
«econdo lai un dottore di- 
stinto atsai pei »uoi rari ta- 
lenti , il Corifeo degli »tori- 
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ci , il capo di que* che pos« 
8edono la tcienza delle tra« 
dizioni. Egli studio la giu- 
risprudenza secondo la dot« 
trina di Abu Hanifa, che 
abbaudonö in seguito per 
passare a quella dei scaiei* 
ti , e acquistö in questa seien- 
za una rara abilitä, e fu an 
personaggio virtuoso, pieno 
di erudizione, onorato dal 
sovrani di variecariche, che 
godeva di un alta riputazio- 
ne nella storia e nelle alcre 
scienze , che compose in tut- 
te un gran numero di opere, 
e che non ceasö mal di scri- 
vere e di occuparsi nello 
studio sino alla sua morte , 
la quäle accadde neir anno 
845 delVegira, o nel 1441 • 
Gonsultisi la Crestomatia o- 
raba del Sacy t. iI p. 410 e 
seguenti ,' ove Tengon ripor- 
täte amendue quelle testimo- 
nianze deir Aoulmahassen , 
e le ventitre opere ch*egU 
accenna del nostro autore. 
Quantunque egli coltiyasse 
con impegno e con successo 
tutte le scienze, fu per6 la 
storia quella, a cui yolse 
particolarmente i auoi stu- 
d) e che form6 la aua piü 
luminosa carriera , ene con* 
viene, come abbiam vedu* 
to , lo stesao Abulmahassca , 
„ Sebbene io conosca , die' e- 
gli , perfettamente tutti gli 
storici che hanno vivuto al 
suo tempo, io lo riguardo 
ciö non ostante come quello 
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che tiene tra tutti il primo 
rango ),. £ le molte e dotte 
opere ch^egli ci ha laaciate 
in quetto genere, sono al- 
trettante proTe tegnalate del- 
~~S^ *°^ profonditä e taperio- 
nfeä. Vi si rede dovunque 
quella diligenza ed etattezza 
che distingue un vero tcori- 
CO) e bench^ egli non aia 
ben soYcnte , come awerte 
il Sacy» piü riseryato tuir 
articolo che risguarda il ma- 
raviglioso , mostra perb un 
diftcernimento piü sano e un 
criterio piü giusto della mag- 
gior parte della sua nazio- 
ne . Que«te «ue opere tono 
i.^ una Descrizione geografi' 
ca e topografica deWEgitto 
e del Cairo mt. in yarj volu- 
mi e in yarj codici della Bod- 
lejana > della pubblica delV 
uniyertitä di Leida e delP 
imperiale di Parigi . Etta 
porta il ticolo di Documenti 
ed oggetti di considerazione , 
che offre la memoria delle 
cose , o delle divisioni terri~ 
toriali e de* monumenti^ e 
yi ti parla del tinema del 
cielo e della terra f poi del 
mar mediterraneo , del mar 
rossoydel Nilo e de^ suoi ca- 
nali, delle piramidi» de* wo- 
yrani e goyernatori deir£* 
gittOy dei riti e delle leggi 
/eiziane , delle fortezze , ric- 
chezze, redditi, bagni, cit- 
tk, edifizj pubblici, tempj , 
tribunali , otpedali , colleg] , 
ponti, plazze, contrade ed 



H A 121 

altre cose memorabili delV 
Egitto e deL Cairo, e final- 
mente delle chiete de* copri 
e delle cose de* criitiani . II 
Langles ne diede nel vi to* 
mo delle Notizie ed es trat ti 
de' mss. della hiblioteca nor 
zionale p. 3ao-38o un lungo 
ettratto che conciene ia de«* 
•crizione storica del canale 
deirEgitto, ed estraHo da 
que* codici iroperiali cinque 
capi consecrati alla descri- 
zione del Nilo . Egli si seryi 
delle inondazioni e disecca- 
menti indicati dal noscro au- 
tore per peri'ezionare ui)a ta- 
yola croQologica delle escre- 
scenze di quel iiume dall* 
anno a3 delFegira, o 643 
sino al presente , protestan-- 
do che il Makrizi h Tautore 
arabo che gli ha procurati i 
materiali piü abbondanti e 
piü autentici , e tradusse an- 
che e pubblicö an tuo arti- 
colo che risguarda le oasi in. 
teriori.Yedi le sue note al 
Viaggio delV Africa setten^ 
trioncde deirHorneman t. iI 
p. a38 e 864. Questo dotto 
scrittore fa ora stampare il 
testo degli antichi yiaegia- 
tori arabi alla China , che il 
Renaudot avea il primo tra- 
dotti e fatti conoscere . Tre 
altri estracti di quest*opera 
ha inseriti il Sacy nella sua 
Crestomatia, che contengo- 
no , il primo la storia del ca« 
lifatodi Hachem Biamrallah^ 
il secondo quella del quar- 
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tiere detto la terra della 
naccheriaa e delFerba de* 
fakiri , il terzo quella delV 
era degU ebrei , delle loro 
feste , delle loro sette , e dei 
eamaritani , accompagnati 
tutti e tre da lunghe ed eru- 
dicUsime note. Uo altro et» 
tratto piü piccolo che ris* 
guarda la carica del yizir, 
egli da tradotto alla p. 559 
del il Volume Qaesto dot- 
tissimo profeMore di liogua 
araba , cne ha lette e atudia- 
te piü di netauno le opere 
del Makrizi , delle qaaii fa 
un U80 grandisaimo , e che i 
per conseguenza in caso di 
poter giudicare piü di chi- 
chessia del loro merito > pro- 
testa alla p. 4a 5 di qael To- 
lume , che di tatte quelle o- 
pere non hayvene alcuna che 
laccia conoscer meglio il tuo 
gusto per le ricercne , la tua 
eaattezza, la yatta aua eru- 
dizione , quanto quesca , e 
nel T. IV delle Nottxie ed e- 
stratti de^ mss. p. vil fa fe 
de che di tutti gli scrittori 
arabi che han date delle de- 
•crizioni deirEgitto e del 
Gairo » nessuno merita piü 
d^easer conoaciuto • quanto il 
nostro autore, la cui opera 
d^e servir di chiave per in- 
tendere tutti gli altri . Per- 
che egli entra in ricerche 
molto istrnttive aopra una 
moltitudine d*oggetti che gli 
altri non indicano che di 
paaaaggio , o ai quali soltan- 
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to alludono , e quel che piii 
importa, egli apiega quaai 
•empre i termini particolari 
della lingua araba delVBgit- 
to y che gli altri acrittori a- 
doperano senza apiegarli , o 
che mancano ne* nostri di- 
zionarj . Gli arabi ne fanno 
ancb'essi dei grandi elogj t e 
rAbulmahatsen tra gli alui 
la celebra per un* opera eo- 
cellente e molto pregevole. 
a /^ Una Storia deWEgittQ 
dalla conquista dei maomet- 
tani aino all* impero dei ca- 
lifi fatemiti » che abbraccia 
tutta la atoria e gli avveni- 
menti di quel paeae sino a 
queatVpoca . 3.* Una Storia 
deWimpero dei califi faxe»" 
miti in Egitto. 4«^ Una «Sto- 
ria dei giobiti e Tnamelucchi » 
o dei principi della famiglia 
di Saladino, e dei aultani 
turcomani e circasai « la quä- 
le h intitolata Introduziane 
alla notizia delle dinastie 
dei re, e comincia dalla con- 
quista di Saladino e tinisce 
alFanno 844 delVegira» o al 
1440 , vale a dire al penul> 
timo anno della vita delV 
antore. Ne esitte un eaem- 
plare ms. ne* codici 67a e 
673 deli*imperiale di Parigi, 
ed alcune parti in quattro 
della Bodleiana, 688, 724, 
719, 75r. Que* primi sora- 
roinistrarono un estratto fat- 
to dal Gardonne , che ^ stato 
stampato nel 1761 in Parigi 
in fine della Vita di S. Lm- 
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gij cd ua altro ineerito dal 
Sacy nella sua Crßstomatiay 
che coDtiene una lettera del 
Tamerlano al tultano d*E- 
eitco e la risposca . Anche il 
Berthereau ne lasciö ms. ua 
alcro estratto astai copioso 
con una aaa veraione latina 
dairanno 558 al 690 deire- 
gira> o dal 11 6a al 1291. 
Quest^opera serve , come ay- 
Terce Tautore nella prefa- 
«ione , di continaazione alle 
due antecedenti , e quesci tre 
corpi di noria formano co- 
xne cre parti della ttoria dell' 
Egitto y e possono conside- 
rarsi come an corpo solo di 
storia perfetco di quel regne 
dei primi otto secoli deli*e- 
gira . Nota THerbeloc che es* 
•a fu poscia continaata da 
Bedreddiü Alaini , e con mag- 
gior i'eliciti da altro Makri* 
zi Gemaleddin Alkaheri . Un 
altra continaazione ne fece 
r Abulmahassen , com^ egli 
ayveite, la qüale comincia- 
Ya airanno 840, al 1436. 
5.^ Cronache grandif intito- 
late Mokfa , o Storia degli a- 
hitaiui d' Egitto e di que* 
che vi si sono traspörtati . 
Le porta V Abalmahassen 
neirelenco degli scritti del 
Makrizi , soggiungendo che 
Tautore medesimo lo ayea 
assicurato che se quest*opera 
fosse stata terminata secon» 
do il piano da lui concepito, 
aTrebbe occupati piü di ot- 
taflta Yolumi* Di fatti ua 
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solo frammento di due sole 
lettere dell* alfabeto , che 
contiene il cod. 675 imperia- 
le di Parigi , che h autogra- 
fo , attesta il Sacy t. il p. 5i8 
che ha circa 3co fogli . 6.^ 
Un Trattato delle carestie 
cf^e hanno afflitto V Egitto. 
7.° Ün Florilegio , o Coin~ 
pendio storico dalla creazio^ 
ne del mondo sino all'anno 
270 deWegira , od 883 , che 
troyasi ms. nel cod. 796 del- 
la biblioteca imperiale di 
Parigi . 8.^ Una Storia de' re 
nuiomettani nelV Abissinia , 
la quäle h stata dal Rinck 
pubblicata nel 1790 in Lei- 
da in arabo e in latino da 
due codici mss. della biblio- 
teca pubblica di questa cit- 
ti. 9»^ Un Trattato delle 
tribü arabcy le quali si sono 
stabilite in diyersi luoghi e 
diyerse epoche . Gomprende 
la storia di queste tribü ed 
6 la stessa cosa colla Storia 
degli uomini diyisa in ly yo- 
lumi , di cui parla TAbul. 
mahassen. iC.^ Una Storia 
degli uomini illustri per ya- 
lore e per dottrina . L*Abul. 
mahassen che la nomina nel 
suo elenco , dice che h in tre 
yolumi , che porta il titolo 
di Libro di grosse perle .t e 
che contiene le yite di que- 
gli uomini illustri morti dal» 
la nascita delFantore sino 
al suo decesso . II Catalogo 
stampato dell' imperial bi- 
blioteca di Parigi ranaun-* 
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sia y come esiscente nel cod. 
67 5 . Ma il Sacy aTTerte , 
come abbiam tesc^ vedaco , 
che qaesto codice comprende 
la $coria in generale degli 
abicanti d* Egicto .11.^ Sfo- 
rza dei poeti arahij nomina- 
ta dairHerbelot alla p. lOiS , 
la quäle ha il titolo di Serr 
alsorur, Secrelo di divertirsi, 
j a.^ Una Storia del pelUgri- 
naggio della Mecca , e dei 
califi e re che V intrapresero . 
Egli la compose nelPanno 
841 delFegira , o nel 1437, 
e vi annoyera undici califi 
e tredici re che fecero quel 
yiaggio . Essa sta ms. neir 
Escuriale nel cod. 1766» e 
in quella di Leida nel 547. 
i3.^ Una Storia del tempio 
della Meccay la quäle e rap. 
portata dalFHerbelot alla p. 
525 y e fa tbrsi parte delFan- 
tecedente. 14.'* Una Storia 
di Damiata , che troyasi mt. 
nella Bodlejana nel cod. 97 . 
i5.^ Una Storia della cittä 
di Fostat mentovata dalVA- 
bulmahatten. 16.^ Una De^ 
scrizione della volle di Had' 
raniaut nelF Arabia felice » 
della qnale inseri il Vater 
un frammento nella Cresto* 
matia stampata in Lipsia nel 
i8oa. L*Abulmahassen dice 
che porta il titolo di Cioie 
preziose > e che concerne le 
storie mirabili di qael paese . 
Ne offre un esemplare il cod. 
171 1 di Leida. 17.** Storia 
delU monete arabe musuX- 
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mane^ che il Makrizi com- 
pilö ad inatanza di Almora- 
]ed abu Nasser sultano d^£- 
gitto e dedicö a questo prin- 
cipe neir anno 818 dell egi- 
ra , o nel 141 5. Neirelenco 
deirAbolmah asten essa por-> 
ta il titolo di Perle piccole 
delle coUane , e troyasi ms. 
nella biblioteca pnbblica di 
Leida in dae esemplari y e 
in quella deirEscuriale nel 
succitato cod. 1766. II Ca- 
siri T. il p. 173 dopo ayerla 
lodata per an libro yeramen- 
te aureo e singolare e raria» 
simo , giacch^ non y*^ altro 
scrittore « che si sappia tra 
gli arabi che abhi& trattato 
di questa materia « ne da 
alle seguenti pagine degli 
estratti corredati dalle sue 
osseryazioni , i quali tro- 
yansi ripetuti dall Adler nel 
Museo cufico Borgiano t. I 
p. 93 • II Tychsen di Rostock 
pubblicö poi nel 1797 in a- 
rabo e in latino qaesto trat- 
tato da qael codice deir Es< 
cariale colle yarianti dei due 
codici di Leida , e il Sacy 
ne fece dalParabo una tra* 
duzione francese , che ^ st ata 
stampata a Parigi nel 3fa* 
gazzino encidopedico e a 
parte nel medesimo anno • 
Omar fu il primo che faces« 
se nelPanno delFegira 18, 
639 , battere monete arabe . 
1 8.** Trattato dei pesi e del- 
le misure legali dei maomef' 
tani ms. in arabo nella bi- 
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blioteca di Leida nel codice 
ia36. Aicuni pezzi erano 
staci aggiunci dal Tychsen 
e dal Sacy al Trattato delle 
monete da loro pubblicato . 
Ma que«t^ultimo ne fece ia 
seguito una nuova ed intera 
traduzione, la quäle tendo 
stata intrapresa sopra una 
copia collazionata colFori- 
ginale arabo di quella bi- 
blioteca , ha acquistato ua 
grado di maggior esattezza . 
19.^ Un Trattato delle api e 
loro meraviglie m«. nel cod. 
192a di Leida. ao.^ Un Trat- 
tato di musica, in cui da 
notizia dello staco di questa 
•cienza , e che porta nelTin- 
dice deirAbulmahassen il ti- 
tolo di Trattato che fa ces- 
sare ogni fatica e ogni pena^ 
alludendo ai prodigiosi auoi 
effetti. GoUo stesso citolo di 
Scacciamento di tristezza col 
mezzo della musica conser- 
Tasi nel cod. io6a della sud- 
detta biblioceca di Leida. 
ai.** Un Trattato della eo^ 
gniziöne de' corpi minerali , 
22.^ Unä ColUzione di cose 
utili e sorgenti abjbondanti 
di importanti osservazioni . 
L^Abulroahaasen che Taccen- 
^*> •oggi'^goc che ve n'ave- 
yano da ottanta circa yoln- 
mi finiti , e che era come il 
TedcAirad di ebn Hanadnn , 
raccolta aMai stimata di sto- 
ria , di poesia , e di lettera- 
tura e di curiosi aneddoti, 
di cui abbiam parlato al tuo 
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articolo. Oltre a tutte que- 
»tc operc yarie altrc vcngoa 
nomioate dairAbulmahassen 
del nostro Makrizi , cio^ due 
Trattati dei discendenti di 
Maometto e loro dirittiy o 
prerogatiye , nn^ Esposizione 
chiara del dognia dell'unitä , 
una Storia di Temim Dari > 
e un Trattato delle dispute 
degli ommiaditi e hascemiti . 
Quesce ultinie due croyansi 
mss. nella biblioteca di Lei- 
da ne* codici 1809, i855 , 
i856, e parecchie altre yeg- 
gonsi pure in es«a, che non 
yengon riferite da queirau- 
tore , yale a dire un Tratta- 
to sulle parole del patriarca 
Giuseppe mento^ate nel Co* 
rano cod. 1S4., un alcro 2^e- 
gli attributi di Dio cod. 209 , 
nno Dei doveri verso la fu' 
miglia codice loaS, ed uno 
Delle miniere e de* minerali 
cod. 1923. E il Sacy osser^ 
ya nella sua Crestomatia t. iI 
p. 424, che in un codice di 
fresco porta to dalPEgitto ed 
acquistato dalla biblioteca 
imperiale oltre al Trattato 
delle apiy la Storia di Te-^ 
mim Dariy la Notizia delle 
famißlie arahe stabilite in 
Egitto , la Storia di Hadra- 
maut , e la Notizia de^ re e 
dei califi che han fatto il peU 
legrinaggio della Mecca , y*a- 
yeyano molte altre «ue Ope- 
rette . Basta perö il gran 
numero di quelle che noi 
abbiam mentovatc , per con- 
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vincerci della yerita di qnel 
che si ^ detto da principio f 
che queato instancabile au- 
tore tcrisse moko e in moki 
gen^ri , e che oon cetsö di 
•crivere e di comporre , che 
cessando di vivere . 

Id ALECH ABU AbDALLA fl- 

glio (H Anai*, uoo dei capi 
delle lY principali sette or- 
todosse del maomettanismo , 
e la cui dottrina domina 
principalmente in Africa , 
era nativo di Medina , e mori 
neiranno 179 delFegira , o 
nel 795. L^Abulfeda lo dice 
inorto un anno prima, e ii 
ben Galecan due . Ugnal dis* 
•ensione scorgeai neiranno 
della saa naecica, Yolendolo 
alcuni nato nel 90 , o nel 93 , 
altri in uno de^ dne segnen- 
ti . 11 stto Corpo di giurispru" 
denza y intitolato Mouatta, 
conservasi neir£tcuriale . Y. 
11 Gasiri t. I p. 464. 

Malech (ebn) Gemaled- 
niii ABU Abdalia Moramed 
figlio di Abdalia , il principe 
de' grammatici apagnuoli , 
nacque in Ispagna nelFanno 
600 deiregira, o nel iao3, 
e terniinö in Damasco i suoi 
giorni nel 67a, o nel 1273. 
11 Dahabi nella sna Biblio- 
teca universale «crive che il 
nostro autore attese con tan- 
to impegno allo studio della 
lingua araba, che non solo 
arrivö a una perfetta cogni- 
zione della medesima, ina 
superö anche tntti quelli che 
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lo precedettero , e che nella 
poesia , la quäle somministra 
esempj e prove alla perizia 
della lingua e ai prccetti 
gramroaticali , egli si fece 
ammirare dai primi dottori . 
I monanienti che lasciö ai 
posteriy di cose gramroati' 
cali tanto in prosa che in 
yersi , sono , un^opera intito- 
lata Metodo faciie , un^akra 
delle Dichiarazioni y il Suffix 
eiente con commento y nn 
Trattato della puritä ed de- 
ganza delVardbo^ uno delV 
arte metrica, il Poema Lc^ 
micu con commento y akro 
detto Aljia , Millenario , 
didascalico che contiene niil- 
le distici , e moke akre ope* 
re , nominale in parte da 
quelPautore e in parte omes- 
se, le qnali okrepassano il 
numero di quaranta . Yeggasi 
il Gasiri t. I p. 16« il quäle 
-soggiunge , che per celenri e 
sommi grammatici che sieno 
Tebn Hageb in Asia, e T Al- 
gerum i in Africa, il nostro 
ebn Malech per consenso ge« 
nerale degli arabi ^ stato 
sempre riputato pel principe 
de^ grammatici e de* iilologi . 
Del suo Metodo facile piü e- 
semplari v^hanno nella bi- 
blioteca deir Escuriale , e 
moki commenti, qualcheda- 
no del Lcuniat, e parecchi 
deWAlfia, come pure nell 
imperiale di Parigi , ed akre 
biblioteche, e trovansi u« 
gaalmente in amendue non 
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pochi commenci di qaett^al- 
timo poema, soprattutto di 
Bedreddino sao figlio , e di 
altri commentatori ch*eMO 
La ayati in un numero gran« 
dissimo . Un esemplare dell* 
Alfia y o de* mille distici tuL 
la grammatica , e un* anoni- 
ma sua esposizione acteeta il 
Volney d ayer yeduco nella 
biblioteca del conve&to di 
Mar Hanna AUcovir nella 
montagna de* drusi , ove «o- 
no stati stampaci in arabo 
parecchj libri ascetici da lui 
registrati, e fatte parecchie 
edizioni de* salmi . Y il tuo 
Vieiggia della Stria T. il p* 
87 e 90. 

Maoubtto Y. Mob am ed. 

Marai sbh Josef Almok- 
DBSsi , hanbalita di setta , ^ 
autore di una Storia dei califi 
e dei sultaniy che Hanno re- 
gnato in Egitto, di cui fece 
il Reiske una traduzione te<« 
deaca , la qaale h ttata inse- 
rita nel Magaxzino per la 
nuova Storia e Geografia del 
Buaching t. ^p. 367-454 Ma 
yi manca oltre la prefazione 
e il I capo , il fine delFope- 
ra , o la continnazione dalP 
anno ioa9 alio35 ,odali6i9 
nostro al i6a5 , che vi fece il 
8U0 fratello . Da una nota che 
8Ca in fine , si yede che il Ma- 
rai fu uccito in quel primo 
anno, Sendo egli del partico 
del depotto tultano Motcafä , 
h probabile che Otmanno il 
pervennto al trono lo abbia 
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htto morire. Y. il Koehler 
nel Repertorio bibl, ed orient, 
deirEichorn t. iil p. ^7$, e 
i Supplimenti dello SchuU 
Cent p. 746 • 

Maruf (bbh) Mohamed 
tiglio di Abdalchalek della 
proyinciadel Ghilan sul mar 
Gaspio e discendfuce di No- 
man figlio di Mundir redrgU 
arabi , ha un Tesoro della 
lingua arabai Cheniz allo* 
gat y od un Lessico arabo e 
persiano niolto esteso e sci- 
mato , di cui ha facto ueo il 
Golio da duecodici mts., che 
erano del Willem e del Yer. 
lanio. II codice ia57 impe« 
riale di Parigi ne conciene 
la il parte. 

MaSGOBS ( BEK ) ABU All 

AHUBD,teaorieredel aultano 
Adadeddulat , compose molce 
opere« delle quali una delle 
principali 6 VAdab alarab, 
Costumi degli arabi e de' per^ 
sicuiif e il Tagarib alumam, 
Pericoli delle naxioniy che 
TAbulfeda nella prefazione 
de* suoi Annali cita tra i 
fonti da lui adoperaci per la 
loro compilazione. 

Massala , grande attrono- 
mo che vivea sotco il caltfo 
Almantor, ^ lodato dalFA- 
bulfaragio , e dalla Bibliote- 
ca araba de' filosofi per an 
uomo insigne e per Vonore 
del auo aecolo . Qae8t*ttltinia 
aggiagne che fu ebreo di pro. 
feMione , e porta Telenco de* 
f uoi fcritti . Y. il Gasiri t. I 
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p. 434. Tra i miei mss. ebrai- 
ci hayYi tradocto io questa 
lingua un suo Lib.ro sopra le 
ecclissi del sole e deÜa luna , 
e suUa congiunzione de' pior- 
neti e rwoluzione degli anni 9 
t tra i latini un altro de' se- 
gni od indizj de' pianeti . Y. 
il Catod, raßionato de' miei 
mss, T. I p. 109 e T. iil p. 
186. Neila Bodlejana y'han- 
i suoi ProblenU astrologici 
tradotti dairarabo in ebraico 
dal celebre Aben Ezra . V. il 
Catalogo deirUri al cod. 44$. 
Massudi Abulhassan A- 
LI , ecritcore di grande auto- 
ricä y che xnori al Gairo Tanno 
346 deiregira« di Gritto 967 , 
^ aucore di un^ insigne opera 
storica e geografica aasai sti- 
mata in Oriente, la quäle 
porta il titolo di Morug ed-^ 
deheb , o di Praterie dorate , 
ed eaiste mt. nella Bodlejana 
ncl cod. 707, e nelVirope- 
riale di Parigi nei $98 e S99 . 
Ve n*ha anche un eaemplare 
nella pubblica di Leida, di 
cni si servi il Golio per la 
compilazione del suo Lessi- 
CO. £gli la compose neiranno 
336 o 947 , e la diyise in due 
Tolumi, il primo de* quali 
comincia dalla creazione del 
mondo e ya $ino alla natcita 
di Maometto, e il aecondo 
da Maometto aino ai suoi 
tempi. Un esatto conto di 
questa Opera e una anipia 
descrizione dei mss. di Parigi 
inseri il de Guignes nel L 
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volume delle Notizie ed 
estratti de* mss, di quella 
biblioteca , . aggiungendovi 
anche alla p. 55 una Tavola 
cronologica dei califi secondo 
il nostro autore , e molto pri< 
ma» o insin dalPanno 1740 
ci avea data lo Schultens in 
ärabo e in latino la Storia 
del regno distrutto de' jocta- 
nitif la quäle troyasi ne* 
Monumenti antichissimi del" 
la storia degli cLrahi pubbli- 
cati in Leida in quelVanno , 
oye yedonsi pure dei Saggj 
di antiche poesie presi dal 
Massudio . Nota altresi il Sa- 
cy nella sua Notizia d'ebn 
HaukcUjo. 91 d'ayer preso 
un suo Estratto sull'armaia 
del re di Cozar, ch^egli dark 
nella Raccolta degli estratti 
della biblioteca nazioruUe . 
Egli ha pure sotto il titolo 
di Akbar alzaman > o Storia 
de' tempi , una Storia gene- 
rale , doye ha raccolti tutti 
gli ayyenimenti piü consl- 
derabili sino alV anno 33a 
delPegira , o 94B di Gristo , 
e di cui ne fece egli mede- 
simo un compendio. Gosi 
rilerbelot alla p. 564. UUri 
descriyendo il cod. 666 del- 
la Bodlejana » che contiene 
quest^opera , osserya alla p. 
i5a ch'esso tratta della crea- 
zione, degli angeli, delle 
stelle , de* profeti , de* paesi , 
delle isole , degli editizj stu- 
pendi e delle altre cosepiA 
memorabiii . £yyi un altro 
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Massudi , Ali med di oome, 
che ha una Storia della SU 
ria e di Damasco y ed un al« 
tro aacora nominaco Moha* 
med , che ha un Libro di cos* 
mo^ra^ai che E rate a dei cicli 
c della terra , e ch'egli com- 
pose prima ia araho, e poi 
tradusse in persiano . Vedi 
VHerbclot p. 564 « 9^3. Ad 
Ahmed bea Massud iiglio di 
Ali,dettoMaududi,che iiork 
uel viil secolo deiregira , at- 
tribuisce T Atsemani la Gram- 
matica disiba > che socto il 
titolo di Tasrifit stata stam- 
pata in Roma nel i6io. Ma 
etsa h del Zeagiani, Yeggasi 
questo articolo. II «uddetto 
Ahmed ha perb anch'egli uu 
libro di ugual titolo che trat- 
ta della conjugazicne de* ver- 
l)i , che h «tato coramentato 
da Ahmed Aldoiighuz^e che 
trorasi nella bibl. imp. di 
Parigi , V. lo stesto Herbelot 
a cruel primo luogo. 

Mayardz ABU Hassan AU 
figlio di Mohamed , morto 
nel 45o delVegira, o nel io58, 
celebre scrittore , era cadi e 
compose un gran numero di 
opere di politica e di giuris- 
prudenza , tra le quali una 
ye n'ha piü accreditatadelle 
altre » la quäle porta il titolo 
iastoso di H'avi , che compren- 
de tuteo . Y. T AbuU'eda t. iiI 
p. 1 8 1, Herbelot p 566, e 
il Gasiri t. I p. 224. 

Meidaki Abülfadl Ah- 
ii£D Iiglio di Mohamei del- 
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la clttk di Nisibnr nel Go- 
rasan, illustre autore , fiori 
sul principio del yl secolo 
deiregira, xil di Gristo, e 
mori nel 5i8 di quella pri- 
ma era, o nel 1124. Questo 
h Tanno che alla sua morte 
fissa il Pocockio nel suo Sag- 
gio della storia degli arabi 
pag 369. L'ebn Ghalecan, 
come nota lo Schultens, la 
mette alUanno seguente 5i9, 
ma THerbelot p. 574 la tras- 
porta al 559 t ^ "^ ii63 . II 
quäl annonon y^^dubbioche 
non sia sbagliato , e non sia 
corso errore di an numero 
per un altro. £gli la della 
classe de* grammatici , de* 
quali abbonda la nazione a*- 
raba; ma pochi yi furono 
tra quesci^ che per dottrina 
e per diligenza e per utilitä 
di studio si potessero para- 
gonare a lui . Poichö non si 
contentö di nötare le sign!- 
iicazioni de* termini a log- 
gia de* lessicograü , o d* in- 
terpretare a guisa di scolia« 
Ka qualche autore classico > 
o dar i precetti delP arte 
grammattcale , come l'aceya- 
no gli altri, ma battendo 
una strada poco comune , 
volse le sue mire e le sue 
premure ai proyerbj , alle 
sentenze, alle frasi o modi 
di dire figurati, de* quali. 
y*ha una copia sterminata 
presso gli arabi , e ne scelse 
sei mila, i quali per acutez- 
za e per antichitä erano piü 

9 
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interessanti, e si accinse ad 
illastrarli , etponendo non 
solo i termini piü oscori t i 
eensi piü intrigati, ma an- 
cora la loro origine , i riti e i 
costumi , a cai alludono , e le 
atorie o vere o faUe , da cai 
eon tratti , di modo che pochi 
libri v*hanno tra i libri arabi 

5iü dotti e pit iitili e piü 
iiettevoli di questo » e niu- 
no certo che lo euperi nel 
euo genere. Tal i il giudi- 
zio che nel tao program ma 
ponö lo Schaltens del cele« 
DTe Chetab cdamtal y o Corpo 
di proverbj del notcro autore. 
Esti sono ditposci per ordine 
aU'abetico ed illuKrati tutti 
con 8U0 commento . Qaattro 
esemplari mst. ne postiede 
la Bodlejana » che sono i co- 
dici 3ii , 3ia, 3i3, 335»del 
nuoTo Catalogo deirUri^ ed 
uno, il 1454, la pubblica 61 
Leida , che <iopi^ il Reiske y 
« di cui 81 tery^ tauto per la 
•ua versione r che per le sue 
noce deli^Abulfeda. II Fo- 
cockio li tradasse nel i635 
in latino ^ e questa tua tra. 
duzione trovasi col testo nel 
3i3 di qne* codici bodlejani, 
e il Reiske ne tra»pertö al- 
cani in tedesco, i quali s» 
stamparoDO in Lipsia nel 
1758, e ayea Tuno e l'altFO 
di quRftti traduttori anche 
Tidea di dare alla luce Vin- 
tero testo afabo del Meida- 
iiio, senza che abbiano po- 
tuto eseguiria . Quesco stetso 
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nobile disegno formö in se* 
gaito lo Schaltens, il qaale 
dopo aver pubblicato nel 
1773 in Londra un Stiggio 
di cento e venti di questi 
proyerbj dietro airesemplare 
e alla Tersione del Pocockio, 
chVgli ayea copiata , pro- 
mnlgö nel 179X il maniiesto 
di una nuoya compitissima 
edizione di quest^opera in a- 
rabo e in latino e con note 
in 3 tomi in 4** , e ne co- 
minciö poco dopo la stampa . 
Ma cssrndo soprayyenuta nel 
T793 la di lui morte, quan- 
do non ne era scampata che 
una parte , la quäle contene« 
ya 3c8 pagine , e cccxxxiy 
provcrbj, questa sola yidc 
fa luce in Leida nel 179S 
per opera dello Schroedero, 
rl quäle Vaggiunse alcune 
sue annotazioni sino alla p. 
314 c una sua pr^fazione^ 
e roorl anch*egli nel 1798. 
y, lo Schnurrer Biblioteca 
arabica P. il p. 33 e il Sacf 
nel M<Mgaz%ino encidop, n.* 
X an. iil pag. 223-234. Lo 
Scheid 10 nella Scelta di aU 
cuni proverbj artdfiy chVgli 
scampö nel 1775 in Härder- 
yik , non soTo preroise y per- 
ch^ seryisse di prefazione, 
ima breye Dissertazione sul» 
laparola mataJt del nostro 
Meidani, ma yi aggiunsean« 
CO an Centinajo de' suöi pro^ 
verbj , ed un^altra edizione r 
che ne contiene altrettanti 
parimeate in solo «rabo , ne' 
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ayea cominciaca poco prima 
del 1790, la quäle non fu 
continaata , quando ti an- 
i)unzi6 quella dello Schul- 
tent che era per ogni titolo 
•uperiore alla sua. Final- 
mente parecchi Scelti prover» 
bj y i quali non olcrepassano 
il numero di diciatette , trat- 
ti dalla raccoha del notcro 
autorCy diede fuori nel 1796 
in Liptia il Rosenmuller 9 
che erano inedtti , aggiu-» 
gnendo al testo una sua yer- 
•ione latina e delle doctissi- 
me note , che ne fanno deti- 
derare la continnazione . II 
Meidani ha pure un Onoma» 
sticoaraboy il qnale tratta 
dei nomi propr] e dei sino- 
nimi . Egli lo compose nell* 
anno 497 deiregira , o nel 
iioSy e lo intitolö EcceU 
lente^ ed ^ di fatti per sen. 
timento del Gatiri t. I pag. 
17S astai eccellente e $ti- 
mato. Ne ha un esemplare 
mt. la biblioteca delFEscu- 
tiale nel cod. 598 » un altro 
r imperiale di Parigi nel 
1334, corredati amendue di 
nna etpotizione per$iana , ed 
un altro ne avea il Giunio , 
di cui f'ece u«o il Golio nel 
•uo Lessico . L*Herbelot scri* 
Te che etso fu accretciuto 
da Abutaid tuo figlio . Nel 
codice 1067 della Bodlejana 
evTi un Pöema del nottro 
Meidani y che tratta di gram« 
matica y ed ha annetso un 
Commento da lui stesio com* 
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posto neiranno 5ia deiregi- 
ra , o nel 1 1 18 . V. il Cata- 
logo deirUri p. aSo. 

Mesvb (ben) Jahia diDa- 
ma*co , e cristiaoo di religio* 
ne y celebre medico ed inter* 
prete, fiori sotto il calit'o 
Aronne Raseid e suoi eucces* 
$ori , che si seryiron di lui , 
tanto per Tesercizio della 8ua 
arte, quanto per Tinterpre- 
tazione dal greco e dal siria- 
co in arabo di molti ottiml 
libri. ScriMe egli pure varie 
opere che il Gasiri rapporta 
nel I Yolume dalla Bibliotem 
ca araha de* filosofi . Yeggasi 
anche di lui la Biblioteca o- 
rientale deirAssemani t. iiI 
p. 5oi. Le sue opere non «olo 
sono State dalParabo tradotte 
e stampate in latino , ma an-* 
che in ebraico . Gonsultisi \^ 
Biblioteca ebraica del WoU 
fio al n." 80a, il CatalogoBo» 
dUj, deirUri p. 81 , e il Cata» 
logo ragionato de' miei mss, 
vol. il p. S al cod. 347, che 
contiene il auo Antidotariom 
Osterva il Reiske ne* SupplU 
menti che mori a Sarmara 
neiranno 243 delFcgira , dell* 
era cristiana 857. 

MOBARR AD AbUL ABB A8 Ma« 

HAKBD figlio dt Jezid, Ta-« 
lentitsimo grammatico e re^» 
tore , che mori nelFanno a86 
deiregira , o nel 899 , in ttk 
di ottant*anni, h autore in 
quel genere di molte opere. 
Vedi TAbülfeda t. iI pag« 
a83 e 729. 
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MoCANES (EBV) SaHEB 

Fakreddik , poeca africano . 
F lodaco dal Gasiri t. I p. 89 
per UDO de* niigliori e piu 
celebri poeti , e pel Marziale 
degli arabi per le iacezie e 
per Tacatezza de* suoi epi- 
gramini . Si ha di lui un Di- 
van ^ o Corpo di poesie arabe , 
ch'egli compose neiranno 795 
delFegira, o nel 139a, parte 
in prosa e parte in versi, e 
che trovati m«. nella biblio- 
teca deirEscuiiale nel cod. 
340 ) e neir imperiale di Pa- 
ligi nel 144a. II cod. 144S di 
ciuetta ultima contiene una 
Jtaccolta di suoi discorsi , di 
lettere e di versi . 

MOHADEBEDDIN JUSSUF R- 

glio di Abu Said di Samaria 
e samaricano di reliffione > 
medico di Dama«co, che di- 
Tenne vizir del sultano A- 
lamgiad della schiatta degli 
ajubici , e mori nel 624 deli* 
egira, o nel 1226« scrisseun 
Commento del Pentateuco , 
che h mentovato da Hagi 
Galfa, e dalFHerbelot alla 
pagina 854. 

MoHAMED figlio di Abdal* 
lä y celebre legislatore e fon- 
datore della religione mao- 
mettana , nacque alla Mecca 
da una famiglia o rribü dei 
coraisciti delle piü antiche 
e piü illufttri del pae«e neU" 
anno 881 delfera de' greci , 
che e «econdo rElmacino il 
571 di quella di Cristo. AI- 
tri ne ritardano la naacita di 
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qualche anno ; ma ee tra 
questa e la sua fuga scorsero 
veramente anni 53 , come 
Yuole VAbulfeda ed aUri 
gravissimi autori, fa d*uopo 
fissarla a quella prima epo-i 
ca, che ^ anche la piü co* 
mune e la piü seguita . Sen- 
do morto il padre molto gio- 
Yane, e in tempo che Mao- 
metto era ancor fanciuUo, 
egli si troYÖ in uno etato di 
fortuna cosi mediocre, che 
al dir dello ttesso Abulfeda > 
cinque coli cammelli e una 
schiaYa formaYano tutte le 
tue sostanze. L*aYo Abdal- 
motaleb ne prese cura , e lo 
raccomandö morendo a Abu 
Taleb suo zio , che lo adde- 
strö nel commercio e lo pre- 
se eeco in un Yiaggio della 
Siria. AI suo ritorno lo af- 
fidö a Gadiga YedoYa ricca 
e nobile, la quäle lo fece 
prima suo agente , e poi aao 
sposo , e lo rese uno de* piü 
ricchi particolari della Mec- 
ca . Fu in questo stato cho 
formö Tardito progetto di 
fondare una nuoYa religione 
che atterrasse tutte le altre » 
e segnatamente Tidolatria 
dominante ancora in quelle 
proYincie . Egli aYea dei 
gran numeri per riuscirvi, 
un talento straordinario , u- 
no spirito assai penetrante , 
una sagacita ed astute^za 
somma , un* arte particolare 
d'insinuarsi , una memoria 
felice , un discernimcnto ec- 
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cellcnte, una grandc espe- 
rienia e cognizione degli uo- 
mini y un temperamento for- 
te t robasto, una fermezza 
e oü coraggio singolare , u- 
na bella presenza^ an conte- 
gno grave ed imponentf > a* 
na eloquenza naturale , e 
quelVarte di dissimulare e 
di fingere che era tanto ne- 
ceaaaria al nuovo tuo carat- 
tere. Non parlo delle $ne 
irirtü morali che gli arabi e 
i maomettani innalzano siao 
al tetlo cielo . Tatte queste 
dispoftizioni erano belle e 
buone, ma gliene mancaya- 
no delle altre> e «enza un 
concorso di favoreyoli circo- 
•tanze e la forza delle sue 
armi , egli non vi avrebbc 
riuscito giammai . Era Tan- 
no 40 di sua eti, quand^eb- 
be la prima supposta rivela- 
%ione , e Tebbe nella solitu- 
dine del monte Harra , ove 
giä da qualche anno era so» 
litoxa ritirarsi colla tua i'a- 
miglia . Qui fu che secon- 
do lui Tangelo Gabriele gll 
comparve in una notte, e 
gli ordinö di abbandonare 
Tidolatria e lo dichiarö le- 
gato di Dio . Maometto ma- 
nifesta a sua moglie e ai 
•uoi parenti la sua visione 
e la sUa missione, e la mo- 
glie e i parenti gli credono 
e lo teguono. Egli la mani« 
festa al popolo, e il numero 
de* credenti si auraenta. Ma 
ad onca che non forzi alcu-* 
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no , e impieghi la sola per- 
Buasione e la dolcezza, egli 
troya ben presto negli stessi 
parenti e zii , e nei coraisci« 
ti e meccani delle forti op* 
posizioni . Accade che una 
quantitä di medinesi Tiene 
a prestargli omaggio e giu« 
ramento di fedeltä , e a strin* 
gere alleanza con lui . I mec- 
chesi irritati tentano d^ucci^ 
derlo 1 ed egli fugge a Medi* 
na. Questa iuga, che forma 
una nuova epoca pei mao- 
mettani « ne formö anche 
una nuoya per gli interessi 
di Maometto e della sua re-> 
ligione. Appena arrivato a 
Medina , vi fabbrica per la 
raedesima an tempio, e una 
sua casa , e se prima aye a 
tentato di far delle conver- 
sioni e dei progressi colla 
strada della predicazione , 
della persuasione , della mo. 
derazione e della dolcezza« 
tutto ad un tratto cangia sti« 
le, e yedendosi appoggiatd 
dalla protezione decisa dei 
medinesi, e in caso di faf 
fronte ed anche di attaccare 
i suoi nemici, egli pubblicö 
di ayer ayuto da Dio II per- 
roesso di difendersi contro 
gli infedeli , e di attaccarli « 
e di distrugpiere Tidolatria , 
e di Stabilire la yera fedc 
colla spada , giacch^ col far 
diyersamente i progressi ne 
sarebbero stati assai lenti ed 
anche dannosi . D*ora in pni 
noo si pacla piü che di ipc« 
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dizioai milicaTi, di batta- 
glie e di Yictorie Nel a.* 
anao deiregira guadagna la 
famosa batcagUa di Bedr, e 
in segaiio delle altre, e rac* 
contasi che in 27 spedizioni 
li troYÖ egli presente, e che 
diede noTe batcaglie, in cui 
fu yincitore .11 succeMo del- 
le 8ue armi aumentö in po- 
chi anni ii auo credito e 
il suo potere « e lo abilitö 
a mandare ambaaciatori ai 
principi e vicini e loncani 

Iier invicarli ad abbracciare 
a saa dottrina, e Yi furono 
tra esti alcuni , che accolse- 
ro molto bene il «uo messag. 
gio, ma Yt furono anche pa- 
recchj altri , tra i quali Gos- 
roe Paryiz re di Peraiat che 
lo riceyettero con diaprezzo . 
Neiranno 8 deiregira, o 
1629 prende la Mecca, e di- 
•trugge gli idoli^ e nel se- 
guence tiute le tribü arabe 
gli si 8ottomettono. Nel iq» 
o i63i manda Ali per con* 
vcrtire Tlemen, e lo conver- 
te , cd egli muore in etk di 
anni sestantatre. Tutti con- 
Yc^ngono che mori di yeleno 
lento datogli da una donna 
che era stata aedotta dai auoi 
Aemici. II suo cadayere fu 
aepolto in Medina , oye il 
•uo tepolcro ^ conti nuamen- 
te yiaitato dai pellegrini . 
Maometto era di acatura 
mezzana , di color bianco e 
roaao, occhi neri , collo lun- 
go , barba daosa > fronte am« 
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pia , naio aquilino , bocca 
larga , graato e di buona co- 
atituzione . Egli ayeya aS 
anni , quando preae la saa 
prima moglie Gadiga« e la 
perdette di 43 in etä dj anni 
49 ed Otto meai. Ne apoaö 
in aeguito altre yenti > ma 
non ebbe poateriti . II pri- 
mo de* maachj morti che fu* 
ron quattro aecondo TAbul- 
feda , portaya il nome di 
Kaasem , che diede al padre 
qnello di Abulkaasem • Ghi 
ama nn quadro piü esteao 
delle particolaritä di Mao- 
metto, legga le yite yarie 
che ne hau date il Marac- 
cio , THerbelot , TAbulfeda , 
il Prideaux, il BoulainyiU 
liers, il Bavle , il Säle, il 
Turpin, il dayary, oye et- 
ae aonp piü minotamente di« 
steae . 

Passiamo al auo Corano o 
Koranoy che molti chiamano 
coirarticolo AlcoranOy cele^* 
bre libro che contiene la aua 
legge , la aua dottrina e le pre* 
teae aue riyelazioni , e che h 
tenuto e yeneratoda^musal- 
mani per diyino e diaceao 
dal cielo . II auo titolo aigni- 
iica Zetfura, o Xesione, co- 
me quello di Mikrk preaao 
gii ebrei , che yiene dalla 
atesaa radice. Non ai pu6 
dubitare che Maometto noa 
ne aia Tautore, quantunque 
aia molto probabile che nel- 
la composizione abbia aynto 
dei compagni . I criitiani 
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.gliene danno dae y Tcbreo 
• Abdallk liglio di Salam, e il 
monaco Sergio. L'Abulfara« 
gio ed altri nominaoo per 
coaucore un alcro ehreo dec- 
to Fineet, e io non ho man» 
cato d*aTTertire al tuo arci- 
colo nel Dizionario storico 
degliautoriebrei vohl p. 1 19, 
che Maometto etesso ancora 
yivente« come Consta dalla 
^ura xxT, Ycniva accueato dai 
xneccani d'aver ayuto dei eo- 
-cj, i qaali erano aecondo il 
Gelaleddino i seguaci della 
•crittura, cio^ ebrei e cri- 
eciani • Ma i maomettani ne^ 
gano che Maometto ne sia 
raacore* Essi ^ö credono di 
divina origiAc^» ^ che Dio lo 
•abbia comunicato a Mao- 
•inetto a pezzt per mezzo 
delPangelo Gabriele , ora al- 
la Mecca, ed ora a Medina« 
Maometto stesao protesta che 
quelle rivelazioni non sono 
sue, ma di Dio, e ch^egli ^ 
•un profeta illiterato, idiota, 
ignorante , idnabi tdommi . 
Quando n*ebbe la prima, e 
Fangelo comparso gli disse, 
prendi ^ leggi, egli rispote 
-di non taper leggere n^ tcri* 
.Tere, donde souo originati i 
primt 5 yersetti della sara 
XGTi , che per comone senti- 
mento dei dotti furono i pri- 
mi riyelati. Maometto do- 
Tea parlar in questo modo 9 
.perchö coai eaigeva il sao in- 
tereaae e il aao caratterc . 
Egli ai aeryiYa della aua i* 



M O i35 

gnoranza per far credere che 
il libro non poteva eaaere di 
aua invenzione, non aendo 
poaaibile che nno che non aa 
leggere e acriyere 9 abbia pc 
tuto comporre un libro di 
tanta dottrina edi tanta ele- 
ganza. I suoi aeguaci ben 
lontani dairayerne onta, ne 
facevano pompa , com<$ di 
una prova evidente della 
aua miasione. N^ queato fa 
meraviglia. Ma la ia benal 
moltiatimo che il Säle , il 
quäle non disaimula le viste 
intereaaate dei noatro legis- 
latore , e accorda la aomma 

{mritä ed eleganza dello ati- 
e dei Gorano, ne etageri pol 
a un aegno tale Timperizia da 
acriyere che » per rapporto 
alle cognizioni acquiatate , 
quette gli mancayano total- 
mente, non ayendo ayuta 
altra educazione che quella 
della aua tribü, la quäle tra- 
•acurava e iorsi disprezzava 
quello che noi diciamo let« 
ceratura 9 . V- le aue Osservof 
zioni sulmaomettanismo pre- 
mease alla traduzione fran. 
cese dei Corona yol. I p. 86. 
Niente contraata di piü con 
quella totale ignoranza di 
quanto acriye lo ateaso Säle 
alla pag. laS, dove doiio a- 
yer parlato deirarmonia dei* 
le eapreaaioni dei Gorano e 
della loro efficdcia au gli ani- 
sni degli.arabi , e delU forza 
e potere de* termini acelti 
e diatribuiti con arte^ sog« 
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giugtie „ che noü parc gia 
che Maometto abbia ignofa- 
ta questa operazione enta- 
•iastica della retorica sa gli 
spiriti degli uomitii , e che 
per quesco non solo egli ha 
impiegata cntta la sua arte 
nelle pretese sue riyelazioni 
per conservare quella digni- 
tä e aubliniicä di Stile che 
non eembrava indegna della 
loaestä dclFessere , che egli 
Toleva farne passare per au- 
tore,eperin]itare il linguag- 
gio de* profeti deirantico te- 
stamento , ma non ha ne an- 
CO trascurato veruno artifr- 
zio deirarte oratoria „. 

II Gorano i'u da principio 
pubblicato a pezai, che il 
•egretario raccoglicTa dalVa 
hocca dHVIaometio e pasaaya 
ai seguaci che lo copiayano, 
o imparavano a memoria , e 
gli original! che si restitui- 
vano , erano depoati tenza 
ordine in una casaa. Abube- 
cher primo- caltfo e anccea- 
aore di Maometto fu quegli 
che ne raccolae con diiigen- 
za i fogli Yolanti e i pezzi, 
e gli ordinö in un aol corpo 
e Yolume, chVgli depoaitö 
nelle mani di Hafsa figlia di 
Omar e moglie del aeudo-^ 
profeta . Que8t*eaemplare aer- 
VI d'originale al califo Ot- 
maano neiranno 3o deiregi- 
ra, o 65o, per la correzione 
o aoppresaione di quelli che 
•^ son trovati in aeguito di- 
acordanti nelle varie provia- 
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cie del auo impero , iacendo- 
ne tirare piü copie , perch6 
ai dilatastero dovunqae e 
aerviaaero di modello . Ad 
onta di tutto qaeato ne cir- 
colavano ancora anticamen- 
te aette diverse edizioni , od 
eaemplari , due de** qaalt era- 
no atati pubblicaci a Med>- 
na , uno alla Mecca » uno a 
Gafa , nna a Baaaora , ano 
in Sirla, ed uno volgare o 
comune . Ma la loro divers!- 
tä non consisteva che nella 
divtsione de' vcrsi , de' qua- 
)i uno ne avea piu, uno me* 
no , sebben aveasero tutti un 
ugual nuraero dt parole . L* 
odieroo che troraai accredi— 
tato presse tutte le nazioni 
orieutali ed africane ed en- 
ropee, ^ diviso in 114 sezio« 
ni , che si chiamano aure od 
ordini , e son distinte non 
per numeri ne' mss. , nja per 
titoii particolari prear dalle 
materie che tratmno . A leug- 
ne diconai rivelate alla Mec- 
ca r altre a Medina . altre 
air una e all' altra cittä , e 
queato e ordinariamente an- 
che indicato ne' titoii. Ogni 
aezione k diatinta rn veraeü- 
ti, che dicono ajat o aegni'y 
ed nna eccettuata , che h la 
Bona , comincian tutte dalla 
forroola bismillak , in nome 
di Dio miserhordioso . 

Gli odierni eaemplari ao- 
no acritti neb carattere nea- 
chi , glr antichi de' primri 
aecoli delFegira ntl cufic», 
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che ^ rantico id allora asa- 
to . 11 dialecto del Gorano ^ 
il cotaiscitico , quello cioe 
della tribü de* coraisciti , 
che Teniva ripucaco pel piü 
nobile e piü elegante di cuc- 
ti , e per tesco di lingua« Lo 
itile h hello, fluido, puro> 
elegante , conciso , spesso 
oBcuro, ornato di iigare ar- 
dite, ed animato da etpres- 
sioni e frasi 6orite e sencen- 
ziose, ein molti luoghi, ore 
parlasi della maettä e degli 
attributi di Dio, magnifico 
e sublime. E in prosa , ma in 
periodi e sencimenti concisi , 
che terminano ih riina , o ri- 
mano tra di loro con arnio. 
nia e con graeia . I maomet- 
tani sono caltnente infatuati 
dello Stile e della dicitura 
del Gorano , che lo credono 
cosa divina e sovrumana , e 
Maometto steno n*era ine** 
briato a segno, che a chi gli 
chiedeya dei prodigj e dei mi- 
racoli , lo rimandaya a quel 
suo libro come il primo e il 
piü grande di tacti i porten- 
ti . £ yuolsi anche che mol- 
tisslmi si sienoconvertiti per 
questo solo oggetto, tra i 
quali y*ha il Lebid uno de* 
piü famosi poeti di que* tem* 
pi. La sua eleganza h con- 
lessata da tutti i dotti euro- 
pei , i qaali ugaalniente che 
gli asiatici e i maomettani, 
lo prendono per norma e 
inodello di lingaa . In nolci 
laaghi yi si troya imitato lo 
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seile de* profeti e della scrit-^ 
tura , della qaale tecc Tau« 
tore an uso od on abnso 
grandissimo, prendendo per 
norma tanto i libri canoni- 
ci , che gli apocrifi , e tiran- 
do daeli oni e dagli altri 
un* innnitä di i'atti , di esem- 
pj, di precetci e di massime 
morali che si troyano sparse 
in qoel suo libro . I musul- 
mani yantano il Gorano per 
un libro diyino e pieno di 
diyina e purissima dottrina, 
per un prezioso deposico di 
tucte le cognizioni scientific 
che, per un codice pert'ett» 
di ogni legislazionCf per un 
yero fönte di legislazione 
saggia, di buona politica, e 
di raffinata giurisprudenza . 
Ma i filosoti e i dotti non yi 
sanoo ritroyare yeruna di 
quelle nozioui che risguar- 
dano i yeri doyeri deiruomo 
insocietä, n^que*gtusti priii- 
cipf che debbon accompagna- 
re Tarte di goyernare , e for- 
uiare un codice legislatiyo • 
Le leggi e i precetti si ridu- 
cono generalmente a pocht 
articoli, alFunitä di Dio , 
alla niissione del suo preteso 
profeta , alle cinque preghie-^ 
re cotidiane , al digiuno del 
ramadan , al pellegrinaggio 
della caaba, o del tempio, 
alla limosina, alla poliga-* 
Ulla , al diyorzio, alla schia* 
yitü e alla successio»e • ho 
spirito che doyunqiie yi do- 
rn ina , k una cieca credenza 
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al Gerano medesimo, e que« 
ito spirito vi si annunzia da 
bei principio. » Noa vi h 
dubbiezza yeruna in questo 
libro. £mo guida senza er- 
rare quei che credono senza 
dubitare, e que^ che credono 
senza che vedano ». Qual ^ 
la cooseguenza, dice un dotco 
•crittore moderno, che ri* 
«ulta da questo spirito se 
non se di stabilire un dispo- 
tismo il piü assoloto in queU 
lo che xomanda, per una 
•ottomissione la piü cieca in 
quello che ubbidisce? £ tal 
fu lo scopo di Maoinetco. 
£gU non voleya instruire, 
ma regnare. £gli non cer- 
Cava discepoli« masudditi. 
Ora ne^ suddici non si cerca 
il raziocinio, ma Tabbidien- 
za, e per condurveli piü £a- 
cilmente tntto rapportö a 
Dio . Facendosi suo nsinistro, 
-egli evitö il sospetro di un 

Sersonale Interesse » e scansö 
i allarmare quella yanitä 
ombrosa che signoreggia tut- 
ti gli uomini . Finse di ubbi. 
dire , perch^ gli si ubbidisse 
e si fece il primo de* servi, 
persuaso che ciascuno proca- 
rerebbe di farsi il secondo 
per comandare a tutti gli aU 
tri • Lo spirito fondamentale 
del Gorano ririene sempre a 
un potere il piü arbitrario 
nell inyiato di Dio , e per 
una conseguenza naturale in 
quelli che debbono succe- 
dergli . Ora da quali precetti 
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i egli illastrato rase di que« 
sto potere ? » Non vi h che 
ua Dio, e Maometto h il suo 
proi'eta , pregate cinqne vol* 
te al giorno , volgendoyi alla 
Mecca, digiunate il mese di 
ramadan > fate il pellegri- 
naggio della caaba , e la li- 
inosina alla yedoya e airor- 
fano n £cco la soreente pro- 
fonda, donde debnono sca- 
turire tutte le scienze e tutce 
le cognizioni politiche e mo« 
rali. I Soloni> i Numa, i 
Licurghi, i leeislatori tutti 
delFantichitä , hanno inyano 
affaticato il loro genio per 
iilustrare i rapporti degli 
uomini in societä, e fissare 
le obbligazioni e i diritti di 
caduna classe, di cadun in* 
diyiduo; Maometto piü abi- 
le , o piü profondo in cinque 
frasi o periodi tatto risol- 
ve » . V. il Volney Viaggio 
in Siria iil ediz. di Farigi 
an yil , o 1 797 , t. iI p. a53 . 
I codici mss. del Gorano 
sono intiniti in Asia , in 
Africa ed £uropa , a tenor 
delFestensione grandissima 
della legge maomettana> e 
delVuso indispensabile e con* 
tinuato, che ne fanno tutti 
gli indiyidui che la profes- 
sano. Molti e bellissimi 
eseniplari se ne yedono nelle 
biblioteche pubbliche che 
sono perö per la maggior 

f^arte moderni , ed alcuni ncl- 
e priyate, tra le quali di* 
stinguesi questa mia che ne 
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poisede tredici . Ye ne $otu> 
mtö aache degli ancichi e 
dei cufici , i qoali si conter- 
Tano per monumenti di grau» 
de antichitäy raricä ed auto- 
ritä ia yarie biblioceche di 
GPoli , e in qualche alcra 
dell'Aaia e deirEaropa • Nel- 
la biblioteca di tanta Sofia 
di quella prima cittä ye n*ha 
uno scritto da Osman uno 
de* primi connDagni di Mao- 
metto, e dae aitri di Otman 
e di AU in quella del sal- 
tano Abdallamid , che il To* 
derini descriye come da lai 
veduti nella iua Letceraiura 
turchesca t. iI p. 195. Qaal- 
cheduno ne ha pure la bi- 
blioteca di Osmano iil . Un 
altro autograi'o di Osmaa 
troyasi in Damasco » portato 
colä da Tiberiade, di cui 
parla le Moyne ne* Varia 
Sacra p. 422 e il Galfa nelle 
•ue Tavole tradotte dal Garli 
p. 78 . Un altro se ne mostra 
al Gairo tcritto da Omar , di 
cui ragiona il Niebuhr nel 
•uo Viaggio p. 84. Lo stesao 
Niebuhr e il Ghardin rap- 
portano degli altri fram« 
xnenti di Gorani antichi e 
eufici , e parecchi ne illuströ 
TAdler , che si conteryano 
nella biblioteca reale di Go» 
penaghen. Tutti questi co« 
dici cufici oltre al pregio» 
che hanno di una ettrema 
raritä ed antichitä , ne han- 
no un altro assai itnportante 
agli occhi dei critici e degli 
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eruditi , che h quello -di con« 
tenere delle interesaanti ya- 
rianti, o tutte le piü inte- 
ressant i che possono esser* 
State tramandate a noi dopo 
quelle due prime compilasio- 
ni,pendente che i codici mo« 
derni ne hanno pochistinie 
e di pochissima entitii. Dal 
confronto che ne ho fatto io 
stesso , ho yeduto che la dif« 
ferenza piü rileyante che yi 
era in questi Ultimi codici» 
consisteya ne* soli titoli. I 
codici persiani , i loro scolj 1 
le loro yersioni , i loro com« 
menti 9 debbono contenerne, 
e som min istrar ne per un*edi- 
zione critica , se s* intrapren« 
desse , un maggior numero • 
La enorm issima quantitä 
di mst. moderni di questo li. 
bro tanto sacro pei maomet- 
tani non sarä di sorpresa & 
chi sa che oltre alFuso e con. 
sumo loro iromenso » y*ha in 
tutta Vestensione deirimpe- 
ro ottomano la proibizione di 
scamparlo, e quando.il sul« 
tano AbduUamid rtnoyö nel 
1198 o 1784 la facoltä della 
stampa» esso ne fu partico- 
larmente eccettuato . Y. il 
Toderini t. iiI p. an. M« 
fuori di quelFimpero ne sono 
State fatte yarie edizioni . La 
prima h quella di Yenezia 
iatta da Paganino da Brescia 
snl principio del xyi secolo • 
Non rimanendone , per quan- 
te ricerche si sien fatte , ye« 
run frammento > i dotti gene« 
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talmtfiiteraTevano per dub- 
)biota e sospetta. Ma io ho pub- 
'blicatoneiloscorso anno nna 

f^articolare Disseftazione su 
a saa esiscenza » nella quäle 
essa h dimostrata ad eriden- 
za dairuso che ne ha facto il 
Teseo . Questa edizione di e- 
•trema raricä ha anche il pre« 

f;io di essere tocalmente singo- 
are . La seconda h quella delP 
Hinckelman fatta in Lipsia 
fiel 1694 in 4**« e la terza 
quella del Maraccio fatta nel 
1698 in Padora in folio nel. 
la stamperla Orientale del te* 
minario coU recentemente 
erecta dalla munificenza del 
beatp Cardinal Barbadtgo,la 
quaU oltre al teato arabo C" 
apresso in belUssimi caratte-. 
ri offre unVsatta sna tradu- 
ztone latina , un diffuto pro- 
dromo,delle dottissime no- 
te, e una vaUda confutazio- 
ne, in cui campeggia una ra- 
ra e rastissima erudizione. 
Questa ^ la piü magnifica e 
compita che si abbia . La 
quarta e la piü moderna di 
,tutte h quella che di freaco 
fi h fatta in Pietroburgo, la 
^uale h parimente in tolio e 
äsaai superba, ma in solo a- 
'^abo, iendo particolarmente 

estinata all uso de* tartari 
maomectani che sono aud- 

iti deir itnpero russo . II 
HVald 9 professore di Ronig- 
,aberg in Prussia , ne prepa- 
^ava nel 1787 una nuoya e- 
<dizione critica corredaca di 
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Yarianti « la quäle dorea im- 
diancabilmente uscire , come 
egli mi scrisse » nel 1 789 • Ma 
questa ediiione che aarebbe 
pure stata gradita dal pub* 
blico, e per cui io gli areya 
mandate alcune yarie lezio- 
ni , nqn si h yeduta . Sonosi 
anche stampate a parte alcu- 
ne sezioni. L^Erpenio pub" 
blicö nel 1617 a Leida la xii 
che contienela storia di Giu- 
seppe con dne yersioni lati- 
ne e un* analisi grammatica- 
le ,e parecchie alcre aono sta« 
te inserite per esercizio in 
yarie grammatiche arabe . 

Le craduzioni fono roolte 
e in molte lingue . Ye ne ha 
una persiana , la quäle in al« 
cnni mss. accompagna il tc* 
stOyed un^altra in lingua gia« 
yana e malacca accennata dal 
Relando . Ve n*ba una ebrai- 
ca totalmente aconosciuta » 
di cui ho parlato nel Dizio~ 
nario stör, degli autori ehret 
Yol. I pag. 119« e non h da 
dubitare che non ye n^abbia- 
no delle altre in altre lingue 
orientali . Delle nostre euro. 
pee aasai conosciuta e stima« 
ta h la latina del Maraccio, 
la quäle accompagna il test«^ 
di Padoya. L*italiana deir 
Arriyabene del 1647 h assat 
rara, ma interpolata. II ti- 
tnlo, se non mentisce, la da 
fatta dairarabo, e io fao so- 
apetcato nella Ditsercazione 
citata di topra , che poasa et« 
•ere ttata fatta tuiredizione 
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T«neta di Pagauino Bre^cia- 
HO > la quäle aveva la scesaa 
divisiooe di libri, e le stesae 
incerpolazloni • II da Ryer 
ne diede una buoaa in fran* 
citte nel i683 alFAja , che h 
rara , ma renne ristaropata 
nel 1770 in Amaterdam in a 
volumi coUe Osservaitioni 
del Säle . Un* altra francese 
fatta anch*eMa «uirarabo , e 
per la sua eleganza e fedeitä 
molto accredicata ne ha data 
11 Sa Vary in Parigi nel 1783 
in due tomi, la quäle entra 
aache nella nuova edizione 
c.ompica delle sue opere , che 
%i h facta colä nelFaiino yii 
o nel 1798. Gli etemplari 
che fan parte di quesca edi- 
zione , e che si yendono pure 
•eparatamence , portano in 
fronte la data deila Mecca e 
Tanno delPegira ii65 , o C751, 
anno che xion combina n^ col* 
Tepoca deiredizione , n^ con 
queüa del yiaggio deirauto- 
re, e perciö certamente sba- 
gliato . L*ioglese del Säle ha 
fatco onore al «uo autore^ il 
quäle yi ha«aggianto del suo 
una docta introduzione che 
k poi ttata tratportata in fran» 
cete ed unita alF^dizione del 
du tlyer del 1770. Havyene 
una tedesca di Salomone 
SiFiggher , ed an* altra nuo- 
va del Boisen stampaca a Ha^ 
la nel 1773 , della quäle par- 
la a lungo il Michaeli« nel 
T. viil della Biblioteca orien" 
talc . Da quella prima ^ tca- 
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ta tratta Tolandese » che sta 
ms. nella biblioteca di San«* 
tander n.^ io35 . II Gorano 
ebbe tra i musulmani nn* in« 
finita d*interpreti e di com«- 
mentatori » dei quali i prin« 
cipali e piü stimaci sono il 
Bakeri , il Beidavi , il Gia- 
zi, Tebn Hajan, il Kotaiba, 
il Navavi , il Samarcandi > il 
Segettani , il Soiuthi , o il 
Gelaleddino, il Tabari , il 
Taftazani . il Talebi , il Va- 
hedi e lo Zaroachscari da noi 
rapportati sotto i loro arti- 
coli • Molti altri trattarono 
delle rarva lezioni di questo 
libro, che vengono riferiti 
dal Gasiri t. I p. 491 » e dei 
luoghi abrogati , e di altre 
materie che lo riguardano« 
Non parlo della dottrina e 
de* precetti e delle quittioni 
che ne dipendono , perchö 
tucte le opere teologiche , ec* 
clesiastiche , rituali » canoni- 
che y civili , che sono infini- 
te , hanno an intimo rappor- 
to con questo fönte , e potreb- 
bero considerarsi per altret- 
tante sue esposizioni. Molti 
anche particolarmente trat- 
tarono tra di loro della sua 
eccellenza , della sua divina 
origine , de* suoi pregi t e nc. 
intrapresero a suo favore del- 
le amplissime apologie» co- 
me molti tra i cristiani vi 
furono f che scrissero su que« 
s€o celebre libro« e che lo 
confutarono e dimostrarono 
la falsitä delle pretese rive- 
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kziQpi e de* naovi dogmi, 
che yi yengono deposicati , 
tra i qaali il Maraccio che 
noi abbiam di sopra accen- 
oato con lode , merita certo 
di ayer il primo luogo. Al- 
ouni actribuiscono pure a 
Maometto il Testamento e i 
,« patti tra Mohamed e i cri^ 
t stianiy che e «taco statnpato 
I üel i63o a Farigi in aralM> e 
\ in latino ^ e che contiene un 
trattato conchiuso a Medina 
tra di loro; ma ^ eyidente che 
questo trattato e queno li- 
bro ^ tapposto e non h suo . 
M o M A. M E D figlio di Ah-i 
sied alcatib> detto Abacahi» 
dotto ed erndito acrittore« 
ha nn Florilegio nuovo ed 
elegante, che contiene ot- 
tant*otto capi , e tratta del- 
le yirtü e dei yizj , degli ani- 
»ali , dei metalli , delle pie. 
tre preziose, della guerra, 
e de* brayi guerrieri, deir 
agricoltnra e delle arti e 
•cienze . Ne pottede un eaem* 
plare mt. la biblioteca deir 
Etcuriale, che ^ il 7 1 5 , e due 
altri la Bodlejana« i quali 
aono il 36a e 363 9e'l383. 
Ma questi due non hanno te» 
condo rUri che 84 capi . il 
lodato dal Pocockio nel Sag* 
gio deüa Storia degli arabi 
p. 370. Evvl un altro Mo- 
hamed ben Ahmed , denomi- 
nato almochri , che h aucore 
di un Dixionario ceraboyper- 
eianos turco e mogollo e di 
molte altre opere , ed un al« 



MO 

tro Mohamed ben Aldalcha- 
lek , detto Ghilani , o natiyo 
della proyiucia dei Ghilan 
sul mar Gaapio , il qnale ha 
un Tesoro dellalinguaarcäKt. 
L*Hinckelman che ne poBte- 
deya un esemplare, lo chia- 
ma nella prefazione al Cora- 
no un Glossario arabo e per- 
siano ^ e lo loda per ineaci- 
mabile . 

MOHAICED BEN AlBAREZT 

di Hama , detco anche Algioh- 
ni, scafeita e nomo eloquen^ 
titsimo , fiori neUViiI aecolo 
deiregira , e compote neU* 
anno 7a 5 della ateaaa era t 
1 3a4 di Gristo , un bei Poema' 
in lode di Maometto , i'ntito- 
lato Bedja > Cosa eecellente s 
o miro^u« j che h fatto a imi- 
tazione dei celebre Poema 
Borda, ed ha ayuto Tonore 
di esaere commentato dal Ta- 
kildino. Ne esiatono due e- 
aemplari neirimperiale di Fa- 
rigi, i38i , i38a,amendue 
con quel commento, il quäle 
troyasi anche in quella delK 
Etcuriale e nella Bodlejana • 
Mohamed ben KAssEHr 
nato neir864 delPegira, o 
1460 , in Amasia nella Nato« 
lia, donde h chiaroato Ama« 
si , compose il Raud aUuihiar, 
Giardino dellagente dahhene, 
che ^ uncompendio d*nn libro 
asaai atimato dei Zamachsca. 
ri, il qnale porta il titelo 
di Rabi alahrar, Primavera 
de' giusti, Qnetto auo com- 
pei^dio h curioao ed interes- 
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•ante per le molce osterra« 
2ioni ch*egli vi ha aggiuDte 
iulle vice e «ugli tcritti dei 
principali dottori arabi, e 
delle quali ha facto grandi»- 
•imo U80 rHerbeloc Della «ua 
Biblioteca Orientale • TroTati 
ms.nelia biblioceca imperiale 
di Parigi e oeireletcorale di 
Dretda . 

MOHAMBD BEN MUSA Gho- 

Varezmita «grandeastronomo 
e macematico , che yiyea sotto 
il califo Alroamun , latciö 
delie Ta^oU astronomiche ^ 
molto accreditate ed usate 
prima che Nassireddin com- 

Eoneate le sue. Oaaerva TA- 
ulfaragio ch*egli segoi nel 
comporle le regole e il me- 
todo delle iadiane^ correg- 
gendole perö , ore erano me« 
no etatte, e aeguendo in al« 
cune cofe le sne osaeryazio- 
ni , e le loda per celebratia- 
sime pretso i maomettaoi . II 
Gazyini atcetta ch^egli fa il 
primo a distinguerti iieirÄl-> 
gebra, e il Gardano, che fn 
inyencore del aecondo grado 
delle equazioni , e lo anno* 
Tera tra i dodici piü grandi 
e piü aotcili ingegni del mon- 
do . Vedi qui sotto Muaa ben 
Sacher . 

MOHAHED BEH SoRUR , dot- 

to Sadiki ed Askeri , perch^ 
era natiyo di Aikara, h an- 
tore di una Storia generale 
daila creazione del mondo 
fino alla dinastU degli ot- 
manidi , o aino aU'anno 163a 
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deirera criatiana, la qualo 
ha il titolo di Ojun alakbar$ 
Sorgenti della storia, e di 
cui ne fece egli stesso un com« 
pendio. Questa storia esitta 
ms. nel cod. 763 della biblio- 
teca imperiale di Parigi . Egli 
ha pure sotto il titolo di Prc^ 
to ameno una Storia deiprin^ 
dpi e govematöri deWEgitta 
e del Cairo , che ata ma. nella 
biblioteca suddetta nel cod« 
784 e nella Bodiejana nel cod. 
83a. Descriyendo TUri que* 
sto codice, nota ch^eata e di- 
yisa in tre parti, 1^ prima 
delle quali tracta delle prero- 
gatiye e denominazione delP 
£gitto , la aeconda di quelli 
che han goyernato TEgitto 
prima dei diluyio o nel gen« 
tilesimo tino ai tempi del 
maomettanismo,e in seguico 
dei caliii , re a prefetti , o go«- 
yernatori sino alFanno io35 
delPegira, o i6a5, la terza 
del Nilo e delle piramidi. 
Queste due epoche , alle quali 
terminano le sue störte, mo*- 
strano Tetä in cui egli yiyea . 

M0HIBEDI>IN ABULyALID Y. 
SCOHITA . 

MoRIBDDIir ABU MoRAlCEI> 

ABDALyAHED figlio di AU Te- 
mimi , il quäle nacque in Ma- 
rocco Tanno 58i deiregira, 
o nel ii85,,ha una Storia 
degli arabi in Ispagna e nell' 
j^/Wca^dalla quäle ricayö il 
Rinck xy Estratti geografici , 
che ha aggiunti alle Tavole 
d*Abulteda da lui pubblicate 
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nel 1791 . Mohieddin abu 
Zaccaria redi NayaYi. 

Moslem Abulhossaih fi- 
glio di Hegiag , dottore della 
setta hanbalica . Tra le yarie 
apere, ch^egli ha compilate, 
di ceologia e di giurispruden- 
za, uoa Ye ii*ha atiai stimata 
da^masulmani e astai cicata, 
la quäle k intitolata Sohl e 
conciene una raccolca dt cra»- 
dizioni , che ^ stata commen- 
tata da altri autori . Y. TA- 
balfeda t. iI p. 249 . 
. MosLEHA figlio di Ahmed 
Abulka^sem di Madrid 9 ma 
domiciliato in Gordova , che 
mori net 398 deiregira, o 
1007 di Grino, vien celebra. 
CO da IIa Biblioteca araba de* 
filosofi pel principe de* ma- 
tematici e degli ascronomi) 
i quali fiorirono prima di 
lui in Ispagna , e patsa per 
aucore di unegregio Trattato 
deU'utilitd de' numeri, che 
appartiene alla mercatura > 
oBitacitsimo in quel regno. 
Egli ha delle altre opere in 
astronomia ed altri generi 
mencovate in quella biblio- 
teca. y. il Gasiri t. I p. 378 . 

MOTAHABBI AbULTAJ£B 

Ahm£D figlio di HoMain del- 
la tribü de* giofiti , onorato 
tanto dagli arabi che da* dot- 
ti europei del glorioso titolo 
di principe de* poeti della sua 
nazione, nacque a Ghenda 
yillaggio del territorio di 
Cufa Tanno 3o3 deiregira» 
91S di Gristo« Ebbe in Da- 
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mttco la sua educazione , e 
vi studio le belle lettere, e 
direnne canto valente nella 
poesla araba che molti lo prc- 
feriscono allo stesso Abu Te- 
mam, il quäle ^ il solo che 
possa disputargli la palma . II 
suo Divan o Corpo di poesie , 
gli ha acquistata una riputa- 
zione cosi grande , che ha ava- 
ti ben quaranta diYersi com- 
mencatori, tra i quali Yi & il 
Tabrizi e il celebre Abulola . 
II Reiske perö e il Sacy pen- 
sano che ad onta della loro 
celebritä , esse non hanno il 
merito che hanno le poesie 
antiche, e che non deYono 
quello straordinario loro fa. 
Yore e credito , che alla cor- 
ruaione del gusto , la quäle 
si era formata tra gli arabi . 
Ma sendosi in seguico riscal- 
data la fantasia, egli si diede 
a far il profeta e a farsi dei 
proseliti nel deserto di Sa^ 
maYa , e fu per questo nnoYO 
suo carattere, ch*egli ebbe 
il soprannome di Motanab- 
bi. Finalmente dopo yarie 
triste Yicende e Yarj faYori 
di principi, dei quali non 
Seppe protittare per la sua 
incostanza , abbandonando la 
Persia per ritornare in pa« 
tria , fu in yiaggio attaccaco 
dagli arabi assaditi e assassi- 
Dato Yiciiio a Bagdad Tanno 
354 delFegira, e 965 delTera 
nostra yolgare. Alcuni lo di. 
cono ucciso da* maleyoli che 
egli ayea maltrattati colle 
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«ne Satire , altri da certo Fa- 
cach , un di cui fraceilo egli 
avea calunniato, ed altri ii- 
nalmente preteodono che que* 
•to si eseguisse d'ordiae del- 
lo BteMo re Adadeddula . Co- 
me egli era braTissimo tanto 
Helle lettere, che nelle armi > 
come Tiadicö egli stesto in 
que' vcrei » 
s I cavalli e le falangi mi 

coDoscono , 
9 La guerra, la carta e la 

penna , 
«gli tentö di difendersi; ma 
doyette soccömbere al nume» 
ro e perdere anche il figlio, 
Tre esemplari mss. delle sue 
Poesie sommiaistra la Bodle- 
Jana ne' codici laai , laSi e 
ia86 , e sei Timperiale di Pa- 
rigi ne' codici l383, 1399, 
1427, e tre segaenti, ed uno 
la piSbblica di Leida , il 1 5S3 , 
di cui fece uso il Golio e il 
Reiske. II prizno ne diede un 
piccol saggio nella riscampa 
della Gramniatica deirErpe- 
nio dei i656 p. 248, che non 
comprende che i primi sei 
versi con una yersione lati- 
na. Ma assai Inminoso fa 
quello che ne pubblicö il Rei- 
ske nel 1765 in Lipsia in a- 
Tabo e intedesco ,perch^ coiv- 
tiene tutti que* poemi che 
sonodi genere amacorio,e in 
oltre dae lugubri interi con 
dotte sue annotazioni . Egli 
diede anche in line delle no« 
te da lui aggiunce alla De* 
scrizione della Siria d^Abul« 
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feda pubblicata dal Köhler o 
il poema, in cui Motanabbi 
descriye il lago di' Tiber la- 
de, e nelle sue Miscellanee 
medicke tratte dai monwnen" 
ti degli arabi inserl una de- 
scrizione della febbre, del no* 
stro autore . 11 Reiske ayea 
anche Tidea di pubblicarli 
tutti diciassette , che tanti so- 
no i poemi del nostro Mota- 
nabbi 9 e a cal fine gli ayea 
da quel codice di Leida co- 
piati tutti y ma non troyö chi 
ne facesse Tedizione. Mol« 
ti di que* pezzi del Reiske 
sono stati ristampatinel 1791 
nella nnoya Antologia arctba 
del Wahl, e rHindley nel I 
toroo delle Collezioni orien" 
tali deirOuseley , le quali si 
son cominciate a stampare in 
Londra nel 1797, non solo 
ha data una biogralia del no- 
stro poeta, ma anche un sag- 
gio in arabo e in inglese di 
due suoi poemi , che risguar- 
dano la malattia di Seii'ed- 
daula e la sua conyalescen» 
za . Tre altri iinalmente in- 
serl di ffesco il Sacy nella 
•na Crestomatia 9 che sono 
tutti e tre in lode delFeniir 
6eifeddaula. II primo canta 
una sua yittoria rapportata 
nel 343, o 954, contro dei 
kelabiti , il secondo un^altra 
aynta poco dopo ayanti alla 
cittä di Hadeth^contro un* 
armata combinata di greci , 
armeni > rnssi ed altre nazio« 
ni y che fu assai sanguinosai 

10 
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il terzo una dUfatta di varie 
tribü o famiglie arabe» che 
01 erano dichiarate contro 
di lui neiranno seguente . £t- 
•i soQo ataci copiati dai co- 
dici 1437 e 1428 itoperiali 
di Parigi , che tono i miglio- 
ri , e accompagnati da un^ele- 
gante traduzioae francese e 
critiche note . 

MoT ARBZi Nassar figUo dl 
.AbdaUeid, detto anche Bor- 
faaneddin figlio di Abalmo- 
karem y uoo de* piü illuatri 
grammacici arahi, che uac- 
que nel 538 deir egira , o 
ii43yemorinel6io,o iai3 , 
e aucore di una Grammatica 9 
e di un Dizionario arabo» i 
quali troraDH amendue aella 
imperiale di Parigi e nella 
Bodlejana . II Dizionario ata 
pure in quelk deirEscoria- 
le . Quella prima porta il ti- 
toio di Face > ed ^ atata c^m- 
inentata da varjautori. 

MOTAREZI Mo« AM ED ABV 

.OMAR,docto ed aceredicato 
scri^tore dt »ntichicä arabi- 
che , ha degii Annali , i quali 
tratcano non solo dei cotttt- 
jni , delle teggi r degli ttudf , 
delle yeatimenca « dei cibi e 
delle beyaiide degli arabi, 
ma anche de* pertonaggi illu« 
itri per nascita, per valore 
e per doctrina che banno avtt- 
ti.Necootiene un eaemplare 
il cod. 1698 deirEscuriale • 
3criYe il Reiake ne*suoi 5up 
/7Zi;»en^i che nacque nel a6i 9 
od 874, e mori nel 345 , o 956 • 
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MoTAz y. AiüLAB^a Av 

DALLA. 

MüAFFBKEDDm Y. AbU O- 
8AIBA . 

MusA y o Mose bem Sa- 
CHEB. I tuoi tre figli» M^ha- 
aed 9 Ahmed e Hataen , che 
iiorirono yerao la me(ä dei ix 
•ecolo delFera crittiana , fa* 
rono tucti e tre aommi ma- 
tematici , e per dottisaime e 
celebri e merayigUose ai han. 
no le opere da loro compoate 
in questo genere^ e aoprat- 
tutto i loro TaumaJ^u^rgici y I 
quali erano anche, uniTeraal- 
mente creduti di una grande 
utilitä . La BMioteca araba 
de' filosofi che fa di loro que- 
ati elogj, aggiugne che egli« 
no cayaroBo dalle provincie 
della Grecia dei belliasi^mi li- 
bri , e fecero venire da pgnz 
parte dei brayi interpreti , e 
che colla loro diligenza e li- 
beralitä promoatero molco 1^ 
acienze e le arti . Y. il Gaairi 
T. I pag. 417« Ahmed ha in 
parficolare uu* Libro di mtJ^ 
sica, ed un Tr€Utaio deÜß 
macchine • Haasen uno det 
Cilindro ed altri parecchi , e 
fu egli che inyentö, eaciolte 
molti problemi geomecrici^ 
• che cratt^ con aomma feltw 
cit^ ed ammirazionc degli 
arabi della triaezione dell* 
angolo e delle due medie prQ*> 
porzionali per la dupticaaio« 
ne dei cubo • Mohamed moii 
nel a59 deiregira , oneir87a, 
ed ha anch^egli .delle TavoU 



mJtrotUmiche > e dei partico- 
l^ri cractati di materie geo* 
metriche , che gli fanno mol- 
to oDore . £gli fa nelPastro- 
nomia il niaestro del celebre 
Tabec bea Corrä, ed t dM 
tha Juaet e da alcri sovence 
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clcato coQ distiazionc . II pa- 
dre bea Scacher d^e ayere 
una Sioria, la quäle ^ inti- 
tolata Fonti detle storie, te 
^ 8U0 , coine pare , qoesto lU 
bro accennato daim^rbelot 
alla p. 77a iono il iuo nome . 
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ABSGA ZlAD BEH HOAVIA 

Aldobiani, antlco e celebre 
poeta arabo, yivea poco pri- 
ma di Maomecto al tempo 
di l^oman be'n Mondar e di 
Gotroe Parvis , o il verto la 
fine del yl secolo delFera yol- 
Kare . II suo vero nome h quel- 
10 che abbiam espresto nel 
titoloyc che vien confermaco 
tra gli akri dal Giavhari « dal 
Firuzabadi , e dairAbulfara« 
gio Ali nel libro Aiagcmi . Al- 
tri lo chiamano Amru ben 
Moavia, e caloni Ziad ben 
Amru ben Moavia . 11 sopran. 
nome di Nabega ^ commune a 
Tarj altri poeci , ma quello di 
Dobiani particolare della fa- 
miglia di Dobian €glio di 
Baghidyda cui discendeya. 
Kota TAbulfaragio in quel 
eno libro ch*egli portaya an* 
che il nome di Abu Amama, 
e che teneya tra i poeti di pi- 
sna claMe un rango distinto , e 
lo pröya con molCe autoritä » 
e particolarroeote coUa testi* 
monianza del califo Ornate 
E^li attesta inolcre che nella 
celebre fiera d*Occad glisMn- 
aalzaya nn padlglione parti- 



colare di cuojo 6 che tutti i 
poeti che yi concorreyano / 
gli ai presentavano innanzi » 
e sottometteyano al suo giu- 
dizio ie loro poes^e , e che i) 
primo a recitargli i auoi yerii 
tu Aaca 9 poi Aassan beo Ta« 
bet , e in teguito altri , e per 
fine Ghansa iiglia di AmrUy 
che recitö in sua lode il se- 
guente yerso : 
9 £gli ^ uoa rocca che serye 

alle cararane di guida , 
» Qual montagna che ha in 

cima acceso il fuoco . 
Veggaai la Crestomatiactraba 
del Sacy t. lil p. Si . Se egli 
era considerato da poeti pel 
loro principe e loro giudice > 
non minori discinzioni rice- 
veva alla eorte del re Nch 
man, del cui fayore egli go-^ 
dette per lungo tempo . Rac«« 
conta un autore , che ayendo 
un giorno recitato a Noman 
un poema, in cui Y*era que- 
sto yerso» 
* Tu sei un aole , e gli altri 

re tante stelle ; 
9 AI tuo comparir suiroriz* 

zonte ogni Stella sparisce^ 
in quel puoto cento camelti 
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neri co* loro pastori » loro 
tende e loro cani coinparve» 
ro, e che il re disse a r^abe- 
ga: » Disponi, o Abu Araa- 
ma , di tutto questo a tue 
piacimento , perche questi 
camelli con tatto il loro cor- 
redo sono tuoi »• TantVra 
la stima che si faccva del na« 
•tro poeta e delle sue poesie , 
che alcuni lo sostituiscopo a 
Hareth nel nuinero dei lette 
poeti autori dei famosi Mocd- 
lakat, o Poemi appesi al cem- 
pio della Mecca , ed alcri lo- 
ro Tuniscono ed agguagUa- 
no, e Abubecher tiglio di 
Abdalmalech Almocri nel il 
capo della saa Opera DeWar- 
ie poetica , o Tesoro de* poc" 
ti , dice che quest^arte nei 
tempi dMgnoranza , o avanti 
a Maomecto cominciö a Ho- 
rire nella tribü rabiaa , e 
che da essa passö a quella di 
Kais, la quäle produsse cra 
gli altri poeci il nostro Na- 
bega, c aggiugne che v'ave- 
vano parecchi che lo preferi- 
Yano a tutti gli alcri poeti an. 
tichi, e che Taccadeinia di 
Hegiaz dava a lui e al Zohair 
e al suo figlio Gaab la prima 
palma. E dando in seguito il 
suo giudizio sulla eccellenza 
loro in rarj generi , trova che 
il noicro si distingue fra tutti 
neue poesie morali . Yedi il 
Gasiri t. I p. 91 . Queste sue 
Poesie sono State raccolte in 
un diyan corpo solo , che 
conservasi ms. neiriniperial 
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biblioteca di Parigi nel cod. 
1455 e in parte nel i6a6 , e in 
qualche altra biblioteca. Da 
questi due codici pubblicö il 
dacy nella sua Crestomatia 
sotto il num. xiil un Poema 
del nostro autore accompa- 
gnaco da una sua traduzione 
Francese , e da diCFuse e dot- 
tissime note,nelle qnali noa 
solo da delle notizie lettera« 
rie Sil quest*autore y ma an. 
che dei saggi d^altri suoi poe^ 
mi, e particolarmente d^uno 
da lui composto suirayven- 
tura ch*eg)i ebbe un giorno 
di sorprendere e vedere la 
sposa di Noman detta Mo- 
giarada. 

Nadhah Almolch , priroo 
ministro del secondo e terzo 
sultano della dinastla de^ sel- 
giucidi, si h fatto un nome 
coll'aroososuo libro üassaiap 
in cui d& ai principi dei pr«» 
cetti e degli esempi per oea 
governare uno stato . Veggasi 
di lui THerbelot p 654. 

NaOGIAR (EBV) MOHIBED« 

DIN Müh AM ED , celebre scrit- 
tore nativo di Bagdad e mor« 
to Tanno 643 deiregira, o 
nel iä4^* '^^^ Ic Yarie suo 
opere v*ha un^^r^e poetica > 
e una Storia delle cittä di 
Bagdad, di Cufa e di Medi* 
na . Qiie6t*ultima conservasi 
ms. nel cod. 724 imperiale 
dl Parigi . 

NahAS (eBN) ABU GtAFAR 

Ahmed figlio di Mohamedi 
che mori nel 338 deiregira» 
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o nel 94$ > scriste molte ope* 
re 9 Cra le quali Y*ha un egre. 
gio Commento dei Poemi dei 
lecce famosi poeci antichi 
detti appesi. Quello dell* 
Amralcais h itaro col testo 
pabblicaco dal Lette in Lei- 
da nel 1748 • II Reiske stam- 
pö nel 174a gli Scolj dei 
jTarafa , e il Roseumaller nel 
179a quegji dei Zobeir. 

NaSSAFI NaGICSDDIH ABU 

Hafs Omar iigUo di Moha- 
med , uno de' piü celebri dot- 
tori muaulroani , specialmen- 
te tra gli hanifiti , nacque 
nella cittä di Neksceb raiino 
461 deiregira» o nel 10689 
e morl in quella di Samar- 
canda nel 53/ , o 1 14a . Totti 
gli scrittori cbe renner dopo 
di lui iaonodi lui e delle sue 
opere i piii grandi elog) ,chia- 
mandolo Tastro della fede e 
della religione, e il tovrano 
dottore degli spiriti o dei ge* 
n), e degli uomini.Quellesae 
opere , che sono poco meno di 
cento, risguardano partico- 
larmente ildiritto,la reli- 
gione 9 le tradizioni e la mo« 
rale^ e la priacipale e piü 
stimata h quella ch'egli in- 
citolö ÄJuiid, e tratta degli 
articoli e {badamenti della 
Teligione maom«ttana , la 

Saale h stata commentata 
al Taktazani . Egli ha pure 
nn Poema molto cekbre di 
a66o diuici sopra tutti elf 
articoli della sona o della 
tradizione, che »ta mt. neir 
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imperiale di Parigi 9 e nella 
Bodlejana nel cod. 1243, e che 
h stato «tampato in arabo e 
in lacino dalrUri in Oxford 
nel 1770. Ma queata edi« 
zione non comprende che 
uoa piccola parte 9 o a6 aoli 
distici dei poema. Nota TU- 
ri a quf 1 codice p. a57 , che 
il Nassau lo compose nel $04 
deiregira , o nel 1 1 10 , e che 
porta il titolo di Discorso 
tegato, o in versi dellc cose 
controverse, Nota anche che 
tratta dei principali articoli 
dei gius maomettano e che i 
distici sono 2669 , ove h forsi 
corso errore di stampa nell* 
ultima citra in vece di quel 
primo numero che ha T Her- 
belot pag. 66a . Y'ha un al- 
tro Nassafi posteriore d'etä» 
il quäle porta il ndme di 
Haiededdin Abulbaracat Ab- 
dalla9 dei medesimo paeae 
dei precedente, che si i an* 
ch*egli distinto per varie o* 
pere di religione e di eiuris- 
prudenza9 e per var] com- 
menti . Questi mori in Bag- 
dad nelFanno 710 deiregira , 
o i3io. 

Nassiksddih Abulkair . 
V. Beidati . 

Nassibbddik Mohaued fi- 
glio di Hassan Althussi b 
decantato dai roaomettani 
per un dottore della piü al- 
ta riputazione in ogni gene- 
re di scienza. Egli ha in fat- 
ti delle opere in astronomia * 
Belle matematiche, in mo« 
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rale , In logica , in teologia , 
in economica e in policica. 
Kacque in Thus, cittä del 
Goratan, Tanno 597 dellV 
gira 9 e mori nel 67a , o 1273 . 
La piü celebre di catte le 
6ue opcre h il sao Tagridy 
divito in sei parti i ia pritnä 
delle quali tratta delVente 
sopremo , degli angeli e dell* 
anima, la seconda dei corpi 
celesti e sublunafi , la terza 
delle tcienze e delle arci , la 
quarca de* profeci e de* loro 
oracoli , la qainta del tom- 
mo pontificaco e sue prero«> 
gatiye ed autoriti , la sesta 
della resurrezione de* corpi 
e del giudizio finale . Esta 
contervasi nel cod. 641 delF 
Etcurialey ed ebbe Tonore 
di aver ayutt molcissimi 
conkmentatori , Non men fa- 
mose sono le sue TavoU e le 
sue Ossetvazioni astronomi^ 
che, dette ileianiane, per- 
ch^ furon lavorate sotco la 
protezione del principe Ile« 
kan, il quäle dopo la presa 
di Bagdad fece a sollicita- 
zione di Nassireddino co- 
struire in Maraga Tanno 667 
delFegira, ia58 di Gristo, 
un osseryatorio , e per la 
composizione delle sue tavo. 
le e delle sue osservazioni , 
non solo fece yenire tutci i 
piü grandi astronomi del suo 
impero, perche lo ajntasse- 
ro , ma anche da ogni parte 
tutci i libri e stromenti che 
erano n'ecessarj \ e nota TA- 
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bulfaragib che tntti qaesci 
dotti personaggi ben yolon- 
tieri si unirono ad an uomo 
cosi grande e cosi dotto, e 
gli prestarono tuttai la loro 
assistenza . L'opera fu in tal 
modo layorata con üna dili- 
genza ed esattezza incredr. 
Eile e finita Tanno 668, 4 
1269, in lingua persiana. 
Delle quattro parti che la 
compongono, la prima ris-» 
guarda le ere e le epochef 
la seconda il corso dei pia- 
neti colle loro longitudmi» 
latitudini, declinazioni , lA 
terza i tempi e i punti della 
loro ascenslone» la quarta 
le stelle fisse. Petit la Groix 
nella descrizione che da di 
qnest^opera, dice che la pri^ 
ma parte tratta della storia 
di Genghizcan e de* suoi fi. 
gli e del modo » con cni han'- 
no conquistata TAsia, e ch^ 
le Ta^oU d^Ue longitudini e 
deüe latitudini s6oo State 
pubblicate dal Grayio nel 
16 5a con quelle di Ulugbeg. 
y. la sua Storia di Geil%hii* 
con p. 546. Lo stesso Abul* 
faragio mentoya particolar« 
mente con lode un suo libro 
morale scritto anchVsso in 
persiano , in cui raccolse con 
somma cura tntto qaello che 
yi era d*ottimo e di meglio 
negli antecedenti filosofi . La 
sua Versione ed esposizion^ 
degli elementi di JSuelide h 
stata stampata in arabo in 
Roma co^ celebri tipi mcdi> 
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cei salla fine del xtI aecolo , 
e aTTerce il Giornale iran- 
cete cle/ia letteratura estera 
del presente anno 1806 p. 
192 y che etta stava per met* 
tferai totto il torcfaio nella 
nuoTa atamperia araba di 
Scucari . Moice alcre tue o- 
pere di varie macer ie coi&- 
aerTanti msf. nella biblio- 
teca deirEflcuriale , in qael- 
la di Leida e nella Bodleja- 
na y ed alcane con commen- 
ci. II Gatiri da nel I toI. 
pag. 187 dairAbulfaragio la 
Tita e gli icritti di queato 
autore . 

• Natanassi Hossaih bbk 
li&aARiii . ^ ancore di an Di- 
^ionario arabo e persiano^ 
intitolato Destur allogat » il 
quäle croyaai ma. nella bi-> 
blioteca pnbblica di Leida e 
neirimperiale di Parigi , e 
di cai tece uto il G^lio per 
la compilazione del tue. 

Nayali Maul aha Nassuh 
feee a imitazione d^Aristoci- 
le un Lihro di politica > che 
dedicö a un figlio del sulta- 
no Morad imperatore dei 
turchi , di cni era precetto« 
re • £ diviio in zyi capi , i 
quali tratcano della religio* 
ne, dei capi della medesi- 
ma , della prudenza di un 
aoTrano , della ftottomiatione 
agli ordini e volontä di Dio» 
della «na pazienza , della co- 
gnizione di tutte le scienze» 
dei rineraziamenti a Dio» 
della liberalitit> della gicH 
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•tizia , delle ricompente da 
distribuirti ai militari, del 

Serdono o grazia da farsi » 
ella dolcezza e afiabilicä, 
del modo di punire i rei , 
dei faToriti, delle qnalitii 
de* miniatri e del modo dL 
consultarli. Y. 1* Herbelot 
paff. 969 . 

KavaYI MoBIZDDIV ABU 

Zaccaria Jacria figlio di 
Scaraf , nativo di Nava bor- 
go del territorio della citta 
di Damasco e dottore della 
aetta aafeitica , che mori in 
Damaaco Tanno 676 deiregi« 
ra, di Griato 1277, ai k reso 
tanto celebre per la aua doc- 
trina e per le molte ed egre- 
gie aue opere» che viep de-> 
cantato dai mnaulmahi pel 

frande imam del suo aecolo • 
laae riaguardano principal- 
mente la giuriaprudenza e le 
tradizioni , ma Y*ha tra ewe 
Hn Commento del Coremo che 
fioi nel 666) o 1267, delle 
Regole critiche per la storia > 
e un Dizionario storico, il 
quäle aotto il aolo nome di 
Abu Zaccaria h aorente ci- 
tato , e prodorto anche molte 
tue teatimonianze dal Ko» 
ehlero nelle aue Osservozio»- 
ni sopra la storia di Elma- 
cino atampate nel ItepertO" 
rio Orientale delVEicnorn. 
Il Soiuthi ne acriate la Tita. 
Negri Giacomo Salomo- 
KE di Damaaco 9 morto in 
Inghilterra nel 1729, e di 
ctti k stata dal Freylinghau^ 
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•en stampata nel 1 764 la vi- 
ta da lai steMo ditcesa> ha 
tra le alcre produzioni una 
Filos^ofia popolare degli ara» 
hiy o nuova collezione di 
pro Verb j js di tentenze ara- 
le,.'che in numero di $45 
egli dectö .al Rostgaard > e 
cae queati tjraduue in lati- 
116 . in amendue queste lin- 
gue lä pubblicö nel 1764 il 
Kall in Copenaghen in 8.^ 

N ESSAI Abdalbahujln 
Ahmed figlio di S^ahab, na. 
tivo della cittä di Netaa nel 
Gorasan ^ h un doctore di 
gran eredico preMo i mao- 
metcani , e aucore di una 
Raccelta grand* di trctdizio» 
ni > Sonan alchebir , o di leg- 
gl tradizionali della toni » 
che ^ atsai stimata e che h 
atata commentaca da molti 
autori . Mori secondo Hagi 
Calfa e TAbulfeda xiel SoS- 
deiregiray o 9iSy noto nel 
3i3 9 o QaSy come nota 
THerbelot alla p. 827 . 

NiscABüBi Y. Talebi. 

NoyAIRI SCEABEDDIir A». 

HED. iiglio di Abdalvahab» 
detto anche Albcchriy AU 
taiemi , Alcarsi , che mork 
neiranno 73a deiregira» o 
nel i33i dell'cra criscian», 
e contiderato per uno degli 
storici ptü celebf i e primär) 
degli arabi per una grandiota 
ed amplitaima Storia univef' 
saU, chVgli ha compotta in 
dieci Yolumi e in xxx parti 
•Otto il titolo di Meta dei Je- 
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siierj neWarte , o studio delle . 
scienze , e che tratta dei re 
deirArabia felice , deirori- 
gine degli antichi arabi , dei 
tempo deiridolatria, dei di- 
luvio y della ditpersione delle 
nazioni , de* primi re dell* 
Egitto e della Fertia, di A* 
liestandro Magno e dei Tolo« 
mei , dei re deir Attiria e degli 
imperatori romani , delle cote 
che auGcestero in Africa e in 
occidente dalFanno 40 deir 
egira aino al 666 ,0 dalFanno 
nottra 660 tino al 1 167 , della 
Sicilia espugnata dagli arabi 
e riconquittata daicrittiani r 
e finalmente degli ommiadi- 
tir che regnarono in Ispagnx 
dalFanno a38 delFegira tino 
al agot, val a dire dalFanno 
nostro 8Sa sino al 90a. Tal 
e la descrizione che ne da il 
Casiri t. il p. 27 al codice 
1637 delFEtcuriale che coI^ 
tiene quett*opera, toggiun- 
gendo che parecchie tue par- 
ti trovansi anche nella bi- 
blioteca reale di Parigi« le 
quali tono realmente regi- 
scrate nel Catalogo stampa« 
to. Un altro etemplare ne 
ha la pubbliea di Leida nel 
cod. 1939 sotto il titolo di 
Bihliottca della letteratura 
degli arabi. Soggiugneil Cor 
talogo che quest'opera gran- 
de ed insigne h diYisif in xiT 
volumi in folio e in v gran- 
di parti-, delle quali la pri- 
ma illustra le cose celesti > 
la seconda Tuomo > la ter^a 
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gli animali , la quarta le 
plante, la quinta la tcoria 
da Adamo sino alFanno 720 
deiregira, o i3ao, in cui 
TiTea Tautore • II Golio ti 
lervi di questo codice di 
Leida per Vuso che i'ece di 
quest^opera «Otto il medesi- 
mo titolo per la compilazio- 
ne del tao Lessico 9 e se ne 
•ervi ugualmence il Reiske 
non tolo per farla conoscere 
De' suoi Prodidagmata alle 
Tavole del Galfa , ma anche 

Ser citarla nelle aae note 
*Abulfeda dietro ad alcuiii 
ettratti , che ne avea fatti 
in quella citti, awertendo 
che eMa poteya benittimo 
euere incitolata o chiamata 
Enciclopedia araba per la 
moltiplicitä delle sue mate- 
rie . Yeggati la prelazione 
dejr Adler agli AnncUi di 
queirautore. Lo Schultent 
non contento di ayer estrat- 
ti dal oostro Noyairi alcuni 
Saggi di poesie antiche , ch* 
egli ha interici ne* Monu» 
menti antichi deW Arabia 
•tampaci nel 1740 in Leida, 
pubblicö in teguico la 5f<H 
ria degli antichi re arabi, 
specialmente de' joctaniti in 
arabo e in latino, la quäle 
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dopo la aua morte Mndo ata« 
ta per lungo tempo sospesa , 
yide poi la luce nel 1786 m 
Hardervik unitamente ^agli 
estratti d^altri autori relaci« 
y i a queir antico ^ im per o . 
Goal il Gregor io tcampö. in 
quelle due lineue. e con tjae 
note nella Colfezione di cos^, 
arabe siciliane pubblirata in. 
Palermo nel 1790 dalla p. i 
alla 29 la Storia della Sicilia 
del nottro autore , la quäle 6 
stata anche precedentemente 
dal Gautsin tradotta dalPara« 
bo e ttampata in francese. 

NuREODiM Ahmed iiglia 
di Hattan Ali Zenbel AI- 
moali y dottor tai'eita. II 
codice 89a della Bodlejana 
contiene una iusigne sua o— 
pera geograiica diyisa in x 
iibri , la quäle ha il titolo 
di Doni offerti aire^ e trat- 
ta nella prefazione della ter* 
ra e aua diyitione , nei Iibri 
delle yarie regioni del mon- 
do, proyincie, regni, cittä , 
mari , iiole , monti , fiumi , 
laghi, Fontane, animali, pie- 
tre , plante , religlom , abi- 
tatori, e in un coroUario 
che legue , delle longitudini 
e latitudini , e della conau* 
mazione del mondo • 
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BEIPALLA figlio di Ab- 
dalla figlio di Kordaba. II 
Massud! , il Macrizi ed altri 
autori citano per autoritä e 



con lode un suo Itinerario , 
intitolato Le strade e i pcBe^ 
si e la descrizione della ter» 
ra^ in cui sono descritti i 
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regni e le proTincie« e le- 
ditcaaze de* luoghi t e le me" 
ravigÜe del mondo . Gonier- 
rati mt. nella Bodlejana nel 
codice 99$. L*Herbeloc fa 
menziooe alla p. 43 d*on al- 
tro Obeidalia nglio di Ah- 
med 9 detto AlnahoTi, o il 
grammatico , cüe tcriMe una 
Storia de* poeti arabi • 

Obbidalla figlio di Hat- 
•an Abalkattem, celebre a- 
•trologo . La Biblioteca ara-' 
ha de' filosofi lo loda pel 
principe de* profeMori piü 
accredieati di arttmetica e 
di attronomia« e rapporta 
parecchie aae opere 9 tra le 
qaali ana Te n*ha piä diflPa- 
•a, che cracca del moTimen- 
to e de* ragffi delle stelle , 
ed un* altra cne contiene eli 
elemeoti di qaella prima Fa* 
colck . Egli dimorava in Bag- 
dad , e morl neiranno 376 
dell'egifa , di Gritto 986 . Y. 
il Gasirt t. I p. 404. 

Okak beh Ahmed di A- 
}eppo tcriMe le Vite degli 
uomini illastri per dottrina 
ehe fiorirono in tgitto e net* 
la Stria > e il cod. Bodlejano 
ne offre una parte. V*ha un 
altro Omar ben Ibrahim , il 

anale ha un egregio libro 
tWalgehra deUe •quazioni 



OB 

eubiehe iodato dal Montuclt ^ 
e che proTa tecondo Ini che 
gli arabi andarono neiralge«- 
bra molto piü aranci che non 
•i penta , e ehe arriTarono al- 
le eqnazioni del cerzo grado • 
Omar figlio di Abdalma- 
gid Azadlta, detto Alrondi, 
perch^ era dt Ronda , OTe 
nacqne nelFanno S47 dell* 
egira y o 1 1 Sa , regio crono- 
grafo e intigne grammatico , 
pobblicö xkii Opera di gram^ 
matica diTiaa in tre parti« 
ohe tratta tra le altre cote 
delle differenze o diTerte opi- 
nioni de* grammatici e deila 
•celta de* loro libri. Egli 

Sreparö anche nna nuora 
tiÜioieca arabica e spfBgntia* 
la, che non pot^ terminare» 
tendo ttato preyenoto dalla 
motte accaduta in patria nell* 
anno 616 > o 1219. Y. ia Mi-- 
Uioteca delFebn Gatib pretto 
il Gatiri t. iI p. 109. 

Othhak figlio di Rabia 
•pagnnolo » che morl rerto il 
3io deiregira, o 9aay com- 
pote una Storiade^ poeti della 
opagna > e un altro Othman 
figlio di Said Almochri ha nn 
Libro delle varietä degli esetw 
plari del Corano > che troTati 
mt nella imperial biblioteca 
di Parigi nel cod. a39 • 
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ACE ( ABEN ) Y. BXghe . kattem di GordoTa » ^ autore 
Pasqual ( bev ) che gli di una Biblioteca arabico^ 
arabi dicono Batkual , Abul* spagnacda divita in z parti 1 
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che compilö nciraimo S34 
deiregira» o nel 1189 di 
Critco> e che conterTati mt« 
nella bibUoteca deirEtci:^ 
riale nel cod 167a. GonauU 
tiai il Gasiri t. iI p. 140 , 
che De da dei Innghi eatratti 
•ino alla p. i5o . lo non da« 
bito che egli oon tia lo attft- 
•o col Kalaf ben Malek bea 
Baskaal, di cui parla THer« 
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belot nella laa BMiottc^k 
Orientale p« 191 , il qoale ha 
una Storia dei codi di Cor'- 
do^a, • una Storia di 5/M«* 
p^y e che mori nel 578 j o 
il8a. Pu6 CMere che aotto 
qaett*ttlcimo titolo egli in« 
tenda una noria letteraria> 
e che per conieguenza quett* 
Opera tia la medeiima coli' 
ancecedente Biblioteca* 
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AHXB (ein) egisiano o 

crUtianodi religione, ha una 

Cronaca araba dalla creazio.« 

ne dei niondo sino alFanno 

9 SS deircra dei martiri, 667 

deiregira , e ia58 deirera no* 

acra Tolgare , la qnale sotto il 

nome di Cronaca Orientale h 

«caca cradocta in latino da k* 

bramo Ecchellense ed inieri« 

Ca nel i65i nella Storia hi* 

suuitina . Gomprende la lerie 

dei patrtarchi , dei giudici 

<)*I«raele, dei re d^Israele e 

di Giuda »dei re caldei, per- 

aiani, greci, egisiani» degli 

aimonei» o maccabei, degli 

imperatori romani » di tatet 

i califi, dei patriarchi d*A- 

lettandria etc.* e »ca m». nel 

cod. 8 della Yaticana tra 

quelli di Glemente xl . Y. la 

Biblioteca or, deirAstemani 

T. I p. 574. 

Rescik (iBx) . Nota PHer- 
belot p. ioi3 ch^egli tcriue 
le Vite de' poeti aritbi dei 
Coirotton > che h rantica cit* 



ti di Girene , e pare lo atetao 
col Ratcic abu AU Hauan 
Alasdi dei Gairovan , che mo<* 
ri nelFanno 456 delFegira , o 
nel io63 » e di cai due altre 
opere rapporta lo tteato Her** 
belot alla pag. 711. 

Raybvdi Ahmed beh Ja« 
HiA, detto alzendik) il aad. 
duceo t o Tempio > tcriMe Ya« 
rie opere contro la religione 
maometrana , che yengontf 
rapportate dal ben Scohna e 
dairHerbelot alla pag. 71 x . 
Queato dottore mori sotto il 
califato di Moktafi Abbaatita 
Tanno 298 deiregira , o nel 
noatro 90S. 

Razi Abübechee Moha« 
MED figlio di Zaccaria » nato 
nella cittä di Rei , gode la 
riptttazione di eaaere atato an 
gran liloaofo e matematico , 
an brayiaaimo chimico e an 
Talentiaaimo medico » e le 
molte ane opere in tntte qae» 
ate facoltä , e la atima nni- 
reraale che ne fecer« i dotti 



m 



R k 



d*Oriente e d*£aropa , fanao 
fede del profondo »uo Mtpere . 
Fa torpreta che la medicina, 
ove piü si dittiose, e in cai 
tuperö i suoi coetanei, egli 
la coltiyö assai tardi e alVetä 
sola di 40 anni. Molte tue 
opere inediche sono tcace tra- 
dotce in latino. ed anche in 
cbraico. Yeggasi di qaette 
iiltime la BMioteca ebraica 
del Wolfio al n " XI , c il Cata- 
logo ragionato de' miei mss, , 
ove ne yengon rapportate pa- 
recchie che pouede il prirato 
mio gabinetto. Delle latine 
ne tono ttate fatte molte edi- 
zioni . II Ghanning diede nel 
1766 in Londra in arabo e 
in lacino il celebre e ttima- 
tissimo suo Trattato del va, 
juolo , e lo accompagnö con 
dotce sue annotazioni. Ro- 
berto Stefano nel 1548 lo a* 
yea pübblicato in greco , e 
yuolti che il Razit tia stato 
il primo a trattare di questa 
f unesta malattia • Per rappor- 
to alle opere filotofiche, il 
difetto che ti pa6 loro rim. 
proverare , h quello di »eguir 
in ette i principj e le sotti- 
gliezze arittoteliche , ch'era- 
no dominanti in tutte le scuo* 
le. La Biblioteca araba de' 
filosofi accenna in breve pret- 
ao il Gatiri t. I p. a6a la vica 
e le opere , e le lodi del nottro 
autore e dice che mori nel 3ao 
' delVegira, o nel 93a . Goti ha 
pure rAbnlfaragio ed altri . 
Ha altri ne fissan la morte al 
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3io,o 3ii, valadire al 92a 
o 9a3 deirera nottra criscia- 
na . Egli era medico del califo 
Moctader Billa , che mori an. 
che egli in quel primo anno 
3ao delFegira, e racconta il 
Galland , che tendo il nostro 
Razit nella sua yecchiaja di- 
yenato cieco , ti preeentö na 
empirico per gnarirlo e resti- 
tuirgli la yista *, ma ch'egli 
non yolle , e ritpose a cht lo 
•ollecitaya: » io ho yednta 
canco tempo il mondo che 
puntp no;i mi rincretce di 
non yederlo dayyantaggio » . 
Y* Le Parole ragguardevoli 
degli orientcUi interite nella 
Biblioteca Orient. delFHerbe- 
lot deiredizione delFAja r, 
ly p. 477 • Vi fono non po- 
chi altri scrittori natiyi deila 
cittä di Rei , che portano il 
•oprannome di Razi , e due 
dVsti de* pLü celebri preten- 
tano gli articoli di Ahmed 
ben Faret e di Fachreddino . 
Razi Abülfadl Zbined- 
DIN ABDALRAKuaiiy era ori- 
ginario atsiro della cittk di 
Zaian yicino ad Arbela , ma 
nacqae al Gairo Tanno '725 
dell egira , o nel i3a4, e mo- 
ri nella medeaima citti nell* 
806, o 1403. Avea appena 
ott'anni , quando imparö la 
grammacica , la retorica e la 
poesia t e ti rete in aeguito 
talmente uniyertale e pro- 
fondo in tutte le «cienze, 
che si troyö in cato di di- 
atendere piü di cento belU 
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opere in^ogni genere. Y*ha 
tra esse an celebre Poema^ 
intitolato Alfid in lode di 
Maometto , che ^ ttato com- 
mentato da Abdalraut* ben 
AlmaDavi > t che etiste m«. 
col comeuto medetimo nel 
cod. 444 deirEtcuriale . Y. 
il Gatiri T. I p. i3o . 

RoscD (ein) Abulyalid 
MoHAMXD liglio di Ahmed 
di Gordova , da noi Tolgar- 
mente chiamaco Averroe y 
Datia per udo de' piü abili 
nloaofi e medici che abbia- 
no avuto gli arabi , e fu il 
primo a tradurre dal greco 
in arabo i libri d'Aritcotile, 
SU i quali egU fece anche 
dei dotti ed ampli commen« 
carj. Egli colcirö e illuströ 
quasi tutti i ramidelle seien- 
ze che fiorivano presso i suoi 
nazionali, e si feceun nome 
grandissiroo tanto in Tita , 
che dopo morte, presso i 
maomettani , ebrei e criscia« 
ni y i quali per lungo tempo 
scudiarono e lessero con en- 
tusiasmo i suoi libri , e li 
tradussero, e li commenta- 
rono, e Tebbero pel solo in* 
terprete della dottrina in al- 
lora dominante di quel gran- 
de iilosofo greco e per la so- 
la guida de' hlosoEci studj . 
Le sue opere sono moltissi- 
me , e in molte materie , co- 
roe yedesi dalFelenco che ne 
da il Gasiri t. I pag. 299 , e 
quantunqae per la massima 
parte esse consittano in queL 
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le traduzioni delle yarie o- 
pere logiche, fisiche, meta- 
nsiche » morali i politiche » 
astronomiche, retorichcymu- 
siehe ec. d*Aristocile , e in 
commenti ed esposizioni del* 
le medesime, tuttavolta ve 
n*hanno nel lor numero non 
poche altre sue di Tario ge- 
nere, tra le quali il Collijat, 
gli ünwersali , o i fondamen- 
ti della medici na , e la 8to~ 
ria degli animalij e molte 
re n'hanno che sono State 
tradotte in latino e stampa- 
te molte volte, e molte al- 
tre che sono State tradotte 
in ebraico , delle quali tra- 
duzioni puossi consultare la 
Sihlioteca ebraica del Wol- 
iio al n.'' 39, e il CatcUogo 
ragipnato de' mss, del mio 
gahinettOy che ne soromini- 
stra da %h solo piü di ven- 
totto, e di molte anche piü 
esemplari . Abu Osaiba sta-> 
bilisce la sua morte alFanno 
595 delFegira , o alFanno no* 
stro 1198, e cosi altri scrit- 
tori . Ma Leone Africano la 
fissa al 6c3 , o al iao6 y e V 
hanno parecchj tra i nostri 
che lo seguono , tra i quali 
rOttingero. Ma la mageior 
parte y coropreso THerbelot » 
segue quella prima epoca > 
che e anche piü accreditata • 
L' Herbelot rapporta alla p* 
8o5 un*opera di politica, in- 
titolata Serag almoluch^ La 
fiaccola de* re , composta da 
Ayerroe di Tortosa ch'egU 
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erede lo stesso col nostro , in 
grazia di Mohamed figlio 
di Abdalla. Ma awerte il 
Reitke ne* »uoi Supplimenti 
^, 7S3 » che etto i diveifto y 
e che vivea due lecoli pri» 
nia y e conghiettura dml no- 
me comune ch'egli powa et^ 
•erc UBO degli antenati del 
noetro Ayetroe . lo er ovo nel 
Gatiri T. il p. 164 an altro 
Averroe Aba Abdalla Moha- 
ned figlio di Omar , che fio- 
fi nelFanno 700 detregira* 
BOHro i3oo , il quäle ha una 
iMioteca araba dei giure^ 
eonsulti spagnuoli , che eai- 
•CO m«, nel codice 1727 delF 
£$curiale . 

Rum (sBir) Au liglio di 
Abbat, illattre ed elegante 
poeta tiro , il qaale dimora- 
f a in Emesta « compote mol* 
te opere che Aviceana leg- 



geVa con piacere^ e BvM'e 
qaali fece anche 11 n com- 
mento * Abubecher figlio di 
Abdalmalech Almocri lo no- 
mina tra i primi poeti, e 
l)auleucah lochiama il prin* 
cipe de* medetimi , e Tauto- 
re del Rcutd alakiar rappor- 
ta an tao distieo arabo, il 
quäle diceva che niente ^ 
piü utile e piü necessario 
airuomo , quanto una buona 
borta e una buona spada , la 
prima per proTvederlo dr 
tucto quello che gH abbito- 
l^ia » la secondc per mretter- 
lo a coperto, o difendeflo 
da ogni intalto . Y. FHerbe« 
lot p. 722 . Morl Tanno 2 83 
dellegira, o neir8969e il 
•uo Divan , o Corpo di po»» 
sie trorasi mt. nella biblio« 
teca deir Etcuriale nel co- 
die« 375 . 



^AADiA Gaon, dotto e ce- 
lebre ebreo della cictä di 
Faium y o Fiume in Egitto i 
nacque neir89a delFera cri- 
•tiana , e nel 927 fu per la 
rara »ua dottrina facto pre- 
iidente delFaccademia di So« 
ra . Mori nel 941 dopo aver 
latciate molte opere in ara- 
bo , che sono assai acimate , 
e che resero immortale il suo 
nome , tra le quali t^ ha la 
aua Traduzume arabu det 
Pentateueo , quella d^Isaia , 
de* Profetti minorij de* Sal' 



mii Ai Giobbe ed altri aacri 
libri , un tue Commento deU 
la CantUa e di Daniele , e 
il famoao ino libro Emunotki 
o degli ArticoU della fede, 
che tono atati atampati , e ai 
conaerTano maa. in varie bi- 
blioteche d^Europa , ma par- 
cicorarmente nella Bodleja- 
na . Gonraltiai il lungo arti- 
colo » che di queato Antore e 
di tntte le aue opere abbiam 
giä pubblicato nel Dizionon 
rio storico degli autori ehrei 
r. il pag. 107 e aeg.i ed ag- 
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^iaogati alle edizioni ehe 
abbiam annunziate della saa 
▼ertione araba delPencateu- 
co 9 quella che ti ^ fatca in 
Galicuc nel Pentareuco polU 
ßlotto colä atampato dagli 
iDglesi nel 1791. In quel 
noscro Di^ionario trovasi pa- 
rimente rapportato un alcro 
V ^aadia ben David ben Mar- 
Zok autore di un Cammento 
arab9 dcl Pentateuco e dei 
Treniy il quale ti conterTa 
ins. nella steata Bodlejana. 

Saadi Y. Cathaa . 

Saarayio, detto anche A- 
biflcasai o Abulcastem , e da 
ajcuni corroctamente Albu- 
caai y nactro di Alzahra rir 
cino a Gordoya, e nno de* 
medici arabi piü illuscri p 
piü conoaciati dai nostri eu- 
ropet« fiorl nel xl lecolo e 
morl in pacria nel^anno Soo 
deiregira, o 1x06 £gli acris^ 
ae tanto in medicina , che in 
chirorgta delle opere coai 
eccellenti e stimate che Abu 
Mohamed Ali nella Storia 
dei medici spagnuoli prote- 
ata di non coooacere reruno 
che ne abbia compoate delle 
piü tttili , delle piü perfette , 
e piü accurate delle aue y e 
fra i latini Faok> Kiccio 
commenda il noatro autore 
er non inferiore a veruno 
ei medici che fiorirono do-* 
po Ippoerate. V. la Biblio» 
feca €trahicO'Spagnux>ta di 
Ahmed Aldobi e il Gaairi 
T. il p. i36y doye ^ riporta- 
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to rintero auo nome.di Gha.<« 
laf ben Abbaa Abul^aMem 
Alzahrayi. Egli trattö ape- 
cialmente la chirnrgia coo 
tanta eatentione di lumi e 
perfezione , che ai reae auper 
riore in questa parte a tutti 
gli antichi , e Fabrizio d*A-* 
quapendente e il Formal ren.« 
dono tra gli altri tutta la giiv 
0tizia al luo merito e alle 
mohe ed otili tue acoperte« 
Tali aono i gindizj vantag^ 
giosi che formano i dotti detr 
le tue opere , e dei auo Cofr 
so di medicina» il quale por^ 
ta il titolo di Altasrif, o dl 
Metodo universale^ e oltr^ 
alla teorica e alla pratica 
deirarte medrcaha anneaaa la 
parte chirurgica . Etae conv- 
parvero tradotte in latino io 
Augutta nel x5i9 e nel iSS^ 
in folio y e il Ghanning die- 
de nel 1778 in Ozibrd uns 
nuova cdizione della tua. 
Chirwrgia in arabo e in latU 
no in due yolumi in 4.^ • 
Dne auoi Trattati chirurgici 
coUe iigure degli ström enti r 
i quali formano le parti x e 
zI dei suo Metodo > troyanai 
mtt. in arabo nella Bodleja- 
na ne* codici 56 x e 684 de! 
nuoYO Catalogo delFUri , e 
tra i codict peraiani dell» 
tnddetta biblioteca hayyi 
nel codrce 9a una 9ua Spie^^ 
gazione araha dei pesi e dei» 
le misure che trovansi nomi- 
nate ne* Hbri medici . Alcu- 
ni suoi Popmi sulU maJLattm 
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e suila loro cura vedoati pa- 
rimence in arabo nel codice 
74S della biblioteca dell'u- 
niTersitä di Leida . Tradot- 
to in ebraico trovati il «uo 
Corso ne* codici 410 e S14» 
41 S della Bodlejana, e neir 
imperiale di Vienna. Vedi 
rÜri a que* codici e la Bi- 
hliouca ehr, del Wolfio T. I 
p. 194 c T. IV pag. 787. II 
xnio gabinetto presenta nel 
cod. i344il8ao Trattato dei 
nrnedj dell'occhio tratporta- 
to dalrarabo in queata lin- 
gua da Natan Amateo . V. il 
Catcdogo ragionato de' miei 
mss. T, iil pag. 1A9 . 

Sacher Y. Musa. 

Saghit ( ebn ) abu Josef 
Jacub, celebre grammatico, 
che ebbe quel aoprannome 
di cacitarno, perch^ parlava 
pochissimo , ^ risgaardato , 
come dietro al ben Scohna 
rif^riice Tüerbeloc alla pag. 
469 , dal maomettani per u- 
110 dcgli nomini piü grandi 
in materia di lingua e di e- 
loquenza che abbiano ayuto 
gli arabi , Ma lo tcewo Her. 
beloc non mentoTa alla pag. 
739 e 834 dei suoi Ubri, che 
UDO di logica » tanto ttima- 
to, che 6 ttato commentato 
dal Tabrizi . Egli era precet- 
tor- dei tigli del califo Mo- 
tavakel, jl quäle per una 
riaposta franca e tprezzante 
gli fece tcrappare la lingua , 
donde mori , nelFanno 244 
deiregira, nostro 858. 
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Sadaka bev Mangia, ce* 
lebre iiloaofb » poeca , medico 
ed interprete samaricanoy il 

Juale fu per molci anoi me- 
ico del re Muaa ben Aladel 
Abnbecher ben Jub, e mori 
in Harran incorno all'anno 
6ao deiregira, o iaa3, o 
prima del 624, e 1226, la* 
•ci6 oltre agli altri libri un 
Commento arabo std Penta* 
teuco , di cui parla TAbu O- 
laiba nella tua Storia dei 
medici f e Hagi Galfa nella 
•ua Biblioteca . V. il Saggio 
del Van Vloten del cod. arab. 
Sam, di Leida pag. 9 e aS • 
L'autore della prefazione a- 
raba del Pentateuco mt. di Pa- 
rigi lo nomina anchVgli tra i 
commenti che egli ayea per le 
mani . Y. lo Schnarrer Del 
Pent. arabo poligL p. i5 • 

Sadiki Y. Mohahed bbK' 
SoBUB , e Abülsorub. 

Safadi Abdalkader figlio 
di Omar della cittä di Safet 
in Galilea , che fiori tul prin- 
cipio del x tecolo delFegira, 
•i h reso celebre pel tuo Poe- 
ma Tajiah coti chiamaco , 
perche le ultime parole de* 
Tersi finitcono in ta , il qua. 
le d ttato commentato da al. ^ 
tri . L^argomento del poema 
risguarda la religione e la 
•toria Sacra , e contervaai 
mt. nel cod. 1457 della bi« 
blioteca imperiale di Farigi . 
Fu lo aceriio Ali ben Mai- 
mon Almagrebi che tcoperae 
e pubblieö nelFanno 90$ 
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deiregira» o nel 1499, il 
joerito di qaetto autore che 
vivea aconosciuco • 

SaFADI SaLAHEDDIN ABU 
ABD4LLA GhALIL tigüo dl 

Abik 9 dottissimo in poesia , 
in eloqaenza ed altre tcien- 
se , era anch'egli della »ceua 
citcä di Safet, ma mori in 
Damasco neiranno 764 deir 
egira , o nel 'i36a. Le prin« 
cipali tue opere sono i.^ an 
Commento del Poema dsl 
Tograi y il quäle tta mt, col 
Poema medetimo in sei co- 
diel della Bodlejana, e in 
Gui Tautore fa mostra di tat- 
te le eleganze della lingua 9 
come nota TUri pag. aSo al 
cod. aSo, in cui il noscro 
Safadi h chiatnato anche col 
nome di Mohamed. a.^ A" 
nellogemmato , opera poetica 
accaderaica rara e cne ^ in 
grandiMimo concetto preMo 
i maometcani , la quäle con- 
ciene delle poetle lavorace 
aecondo 11 metodo e il genio 
de* moderni poeti • Due esem- 
plari ne conterya la biblio- 
teca deirEscuriale ne* codi- 
ci 437 e 428, il tecondo de* 
quali , che apparteneya alla 
reale biblioteca di Marocco , 
k autografo ed originale. 3.** 
Le lagrüne di un amante 
lameBtevoU ed impaziente, 
Opera scritta parte in proia 
e parte in poesia, che dipin- 
ge a Tivi colori gli amori , 
gli ipasimi , i lamenti , i «o« 
apiri degli amanti» e che 
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esiste mt. nel cod. 429 della 
•uddecta biblioteca deirE- 
scuriale. 4.** Comhattimenti 
poeüci > che comprendono 
800 epigrammi > co* quali 
fra loro contesero il nostro 
Salaheddino e TageddiAo di 
Mosul suo coetaneo , che mo- 
ri un anno prima di lui, ri- 
spondendosi V uno all* altro 
a vicenda . Abitavano amen« 
due in Damasco 9 e fiirono 
tutti e due ricolmati di onori 
dal re. Li potsede la mede- 
sima biblioteca nel cod. 480 • 
5.** Lettere varie in poesia » 
mss. nel cod. Bodlejano 3 80 . 
6.* Le morti degli uomini il 
lustriß Opera grande in piii 
tomi che tratta per ordine 
alfabecico canto degli uomi- 
ni illuscri per dottrina cbe 
per yalore. Piü volumi ne 
esistono mss. nella Bodle- 
Jana . 7.* Una Storia lettera^ 
ria, o Biblioteca de* ciechi 
iJlustri, i quali si son di- 
stinti in poesia o nelle alcre 
scienze , che sta nelPEscu- 
riale. V. il Gasiri t. iI pag, 
333. 8."* Tadkerat Alsafadi, 
Raccolta di poesie arabe da 
lui fatta delle opere migliori 
de* poeti , che ha anche in-* 
seriti molti pezzi in prosa 
di eloquenza, in 3o e piü 
volumi . La nomina VHerDC- 
lot alla p. 840. 

Safieddin Alholli h Fe- 
loquente autore di an Dim 
vatii o Collezione di poesie 
arabe , di diversi argomenti^ 

XI 



l62 



SA 



e divita in zil tezioni , che 
•i trova mt. od cod. 1449 
deir imperiale di Parigi e nel 
1229 della Bodiejfloa. In 
qael primo e chiamato col 
80I0 nome di Safi Alholli » e 
trovati pure in quella bi- 
Uioteca un sno Poema sali' 
arte di tirar l'arco, V*ha un 
altro Safieddin Abdalmu- 
men , che ha un Lessico geo^ 
grafico deü'Äsia e dell'Afri^ 
ea, compendiato dal Tesoro 
geogr» de\ Jacuc di Hama , il 
quäle contervaai neiia Bod«- 
lejana nel cod. 909« 

Sa&i (ebh) All di Bag- 
dad • Qoesc^autore che mori 
neli'anno 67a dellVglra, a 
1273 , lasciö un ampio Corpi> 
4/1 Storia di 3o e piü yolnmi y 
in cui rapporca la ttoria de* 
poeti della sua etä , quella de* 
calih, degli autori, e moke 
ahre ttoric particokri . 

Sabudi Abulfadl, della 
aetta de* naleciti, compote 
nel 94a deiregira » i53S d» 
Criftco , vtn^opera divita in x 
capi , in cui impugna la re- 
ligione eristiana e tenta di 
•tabilire la mittionc dt Mao- 
metco , Ye n*hanno nella Bod* 
lejana due esemplari ne*^ co- 
dici i3i e 167 1 e l'Uri osser- 
ya a quel primo > che Ti tono 
molte cose prese dalla Con^ 
futaxione del Fangelo deir 
Abulbeca. £vvi pure un Sa- 
hudi f che tradtiate il Bostan 
e il Gulistaa dtl Saadi ia 
araba» 
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Saibuja Y. Sibuja • 

Said, o Saidi (ebn) Ali 
figlio di Muta figlio di Mo- 
hamed tpagnuolo. L^Abul-^ 
feda tra i libri egregj , di cui 
ha fatto uso per la compila- 
zione de* suoi Annali, ne 
cica due norici del noatro 
aucore y uno che porca il ti- 
tolo di Libro di ricreazione 
o sollievo deüe menti nella 
storia deüe nazioni barbare 
in due Tolumi , e Taltro , 
che porta quello di Storia 
deüe cose memorabili che op- 
partengono agli oceidentali o 
•pagnuoli in xv volumi. £ 
lo scesso coirebn Said AI- 
nagrebi mentoyato dairHer- 
belot pagina 77 a , che ha una 
Storia d'Africa e di Spagna 
in molti comi, e lo nesti» 
coirebn Said Abulhassan A? 
li , di cui parla il Reiake ne* 
•uoi Supplimenti p. 754, e 
dice che fu uno scorico ce- 
lebre, africano di natcita , o 
di origine , morto nel 673 > 
o 1274, e che tcriMe »Otto 
il titolo dt Almogrebi una 
grand*opera di storia natura- 
le e politica deiroccidente so- 
yente citata dairAbulfeda . 
Ad un altro Said, o Seid Al- 
cot'ti, od egizianoy appartie- 
ne una Storia dei piü celebri 
medicid^ lui compotta yerso 
il 695 deiregira, o 1295. 

Saje« (ebk) Y. BA6H&. 

Sakavi Scamsceddik A- 

BULCHAIB MOHAHED. Bayvt 

uella imperial biblioteca di 
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PaLvigi pel cod. 754 una lua 
Storia degli uomini illustri 
dairanno 741 deU'egira al 
785 , val a dire dairanno no- 
stro 1340 al i383 , e nota 
l'Herbelot p. 739, ciregli ha 
fatto un Supplimento alla 
Storia dei cadi d'Egitto delF 
ebn Haggiar, che ugualmen* 
teesiste in quella biblioceca 
nel cod. 690 . Ma in quel che 
soggiangediaYerla continua- 
ta sino airanno 89 dellVglra > 
d corso errore nelFanno. 

Salamcsc Hglio di Kand 
Cadi) di aetta salehita, che 
fiori in Siria circa Tanno 
S45 delFegira, o ixSo, ha 
un libro , che porta il titolo 
di Albas tan y <?di Giardino 
delle cose meravigliose della 
terra e de* paesi , e che e 
•caco scampaco in Roma nel 
1S84 in 8.% o nel i585, co- 
me y^ha in iine . Tra i mts. 
Naniani oe esiste un etem- 
plare con unatraduzionems. 
interlineare , che ^ stato a 
lungo iliuatrato dali'Atae- 
manni nel I tomo del Cato- 
logo di que* ma$. p. iSi e seg. 
Un alcro ne poitede la Lau- 
renziana, la cni descrizione 
data dair Aatemani Evodio 
concordando nel titolo, nel 
cognome deirautore , nel luo* 
go e nelFanno , si puö credere 
della ateasa edizione , e attri- 
buire il resto, in cui ditcor- 
da, a mero abbaglio» 

Salaki Abdalmaiech li- 
glio di Habid della cittä di 
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Hotn vath non molto dittan- 
te da Granata , fu un uomo 
coltissimo in ogni genere di 
scienze , e scrittore eccellen- 
te di molte opere , e coti Fe. 
coado, che scritse, a quel 
che tidice, mille e cinquan* 
ta libri di rarie materie, 
tra i quali tette che risguar- 
dano Fetica, quindici della 
genealogia e «toria dei co- 
raiaciti , Otto del giua delle 
genti , aeaaanta di roedicina, 
noTanta delFarte militare ed 
equeatre. Mori in Gordova 
neiranno 28^9 deiregira, o 
nel 901. Yeggaai la Bihlio* 
teca araba deir ebn Gatib 
preaso il Gaairi t. iI p. 107. 

Salami Abulhassan Mo- 
HAMED figlio di Obeidalla « 
uno de' poeti arabi piü qua« 
lificati della aua etä , na&« 
que in Bagdad Tanno 3o3 
deiregira, o nel 91 S, e yi 
xnori nel 393 , o looa . Que- 
ato poeta compoae tra gli al- 
tri un poema intitolato Afa/* 
t<ich cumarwd ß La chiave 
delle speranxe, che dedicö al 
auUano Adaddadulat , il quä- 
le guataya moltiaaimo la aua 
conyeraaztone , e lo teune 
preaao di a^ aino alla ana 
morte. 

Salem I V. Abulabbas 
Ahmed, e Solemi . 

Samani ABU Saad Abüal- 

KEBIM MOHAMED, natO UcU 

la cittä di Merü nel Gora« 
aan, donde ^ detto anche 
Meruzi , nelVanno S06 dell' . 
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ftgira , iiia di Griflto , e 
morto nel 56a , o 1 166 , tcrit- 
•e tra gli alcri libri un Trat- 
tato di genecdogie arabe , ed 
UD altro di Aritmetica^ e te 
h lo ttetso ^ come pare , coli* 
abu Saadi Samaani citaco 
nella prefazione deirAbul- 
feda , akiche nna Ceografia^ 
che lo. sceMo Abulfeda loda 
per esatta , e di cui ha facto 
uso, qaancnnque mancatte 
di tegnare le longitudini e 
latitudini de* laoghi . Y. la 
Biblioteca critica, d^Amater- 
dam p. il p. 96. 

Saharcaitdi ABU Laith 
Nase figlio di Mohained, 
cosi chiamato dalla cictä di 
Samarcaada, dond*era uati- 
Yo, ^ un autore accreditato 
di molte opere di teologia e 
di eiarisprudencai tra le 
craali evvi un Commento del 
Corano che tt conserya in 
parte nel codice 84 della bi- 
Dlioteca pubblica di Leida . 
Un altro Samarcandi , Mo- 
hamed di nome figlio di Mah- 
mud , mentovato dal Marac- 
cio nel sno Trattdto dell'AU 
eorano p. 33 , il quäle vivea 
neiranno 754 delFegira, o 
nel 1354, compote an libro 
Delle varie le%ioni del Corcb» 
no, che trovavasi ms. nella 
biblioteca deirabate don £- 
ratmo figlio del celebre Pie- 
tro della Yalle ; e TAsiema- 
ni nella Biblioteca Orientale 
T. I p. 589 parla di un tuo 
Poema arabo della vera U' 
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%ione del Corano corredato 
degli tcolj di Nauereddia 
Abulkauem Samarcandi, e 
finito dalFautore Tanno 7S8 
dciregira, o i356, che^ tra 
i codici di Piecro della Yal- 
le acquistati dalla Yaticana 
nel cod. 3a con altre opero 
del nostro Samarcandi • 

Sanhagi ABU Abdalla 
MoHAMBD figlio di Giaram» 
o Giarumi, denominato an- 
che ben Agram o Agrum, 
celebre grammatico , nacquo 
Tanno 68a delFegira , o nel 
ia83, e mori nel 723 , o nel 
x3a3 . Ouerva il commen* 
tatore Abulhattan Ali AU 
tcadli , che il nome di A« 
erum, che TErpenio ha ma* 
famente creduto eaaere ona 
cittä , significa preato i bar- 
bari , o gli africani , e nella 
loro lingua un uomo di bas« 
•a atatura e un monaco au- 
fita . Egli h autore di una 
eccellente Grammatica aaaai 
famoaa e acimata » chiamata 
dal nome auo Qiarumia o 
Ägrumia^ la quäle ^ breve, 
elegante , ed uaitaciaaima in 
tucte le acuole d^oriente, e 
che h atata pel auo pregio ed 
uao aingolarecommentaca da 
molti altri autori . Molti e- 
aeroplari maa. ne offrono le 
pubbliche biblioteche d*£u- 
ropa , tra le altre la Yatica* 
na , Timperiale di Parigi , la 
Bodlejana , TEacurialenae 9 e 
quella di Leida, e molte ao- 
no le edizioni che ne aooo 
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•täte fatte. La prima e la 
piü rara > e dirö anche la piü 
•uperba , ^ quella che ^ «ra- 
ta fatta nel 159a ^n Roma 
in 4 * CO* bellissimi' caracte- 
ri medicei. La teconda auel- 
la di Bresla del 1610 facta 
dal Kirttenio con una tradu* 
sione lacina e copiote note, 
la quäle forma il terzn libro 
della Grammatica araha da 
itti atanpata in queiranno. 
La terza quella di Leida del 
16 17 data dair£rpenio> il 
qaale vi aggiante il Libro 
ctei cento reggenti, e la sua 
Teraione > e dei commenti » 
e una aua prefazione, in cui 
loda quetta operetca per au- 
rea ed ammirabile • Egli non 
•i aervi deiredizione di Ro- 
ma che era atsai scorretta , 
ma di quatcro mst. , ed h per 
consegnenza piü corretta d ei- 
le dae precedenti . La quar- 
ta ^ qliella che con aoa Ter- 
•ione ed eapotlzione latina 
diede parimente in Roma 
rObicino , o Tommato di 
Novara nel i63i in 8.^ co* 
caratteri della propaganda. 
Egli fece uso di niolci mu, 
e ne fa nella prefazione dei 
grandi elogj . Questo dottis. 
aimo religioto , il quäle era 
di Non nel Novarete, pub- 
bücö pure in quella cittä e 
atamperia nel i6a5 un IsagO' 
ge od Introduzione araba neU 
la seUnza della logica , e nel 
l636 un Tesoro arabo , siro 
e laiinOf di cui si aervirono 
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ucilmente il Gastelli e il Mi- 
chaelis per la compilazione 
de* loro Lettici. Fiualmencc 
düe Porzioni dtWAgrumia e 
de* auoi Commenti con varie 
leture arabe pubblicö in a- 
rabo e in latino lo Scnabel 
in due Dissertazioni accade* 
miche ttampate nel 1765 e 
17S6 in Leida . Ali ben Said 
Sanbagi scritse un Libro dei 
pen e delle misure degli ara- 
bif e Abu Möhamed Abda- 
lazziz Sanhagi una Storia 
del Cain^an . 

Sakaksi Abvlavbas Ah- 
KEDfiglio di ^ohamedyroor- 
to nel a86 delKegira ,od 899» 
ha tra gli altri due Libri 
sulla musica , intitolati uno 
il grande , che ^ diviao in 
due parti ed uno il piccolo f 
ed un Trattato de' giuochi e 
dt* divertimentiy de* quali ^ 
yeriaimile che faccia parte 
quello degli scacchi > che 
^ particolarmente nominato 
dal Galfa , L*Abulfaragio lo 
chiama col nome anche di 
ebn Tajeb , ed ^ per conte- 
guenza il famoao nlotofo , di 
cui parla T Herbelot sotco a 
quel nome p. ioa6y il quäle 
acrisae molte belle opere in 
vario genere, e fu precetto« 
re del caUfo Motaded , ed o- 
norato da lui della aua con-» 
fidenza^ ma che avendo avu* 
ta Tiroprudenza di rivelare 
uno de* auoi aegreti , fu d*or- 
dine dello stetso califo fatto 
morire. Egli acriste ancho 
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•air/fo^g« di Porfirio, e 
tin Libro di morale . Vi tono 
varj alcri autori di questo 
cognome meotoyati dairHer* 
beloc, che furono cosi chia- 
inati dalla cittä di Saraks 
nel Corasan , donde erano ori- 
ginär) , ed uno tra essi , piü 
rinoinato degli altri , Ra- 
dieddia Mohamed , morto in 
Damatco ranno $71 dellV- 
gira, nostro 1175, che com- 
pose il celebre Mokit , Ocea- 
no^ di cui ne tono State fatte 
quattro diverse edizioni ,>^ e 
varic alcre opere teologiche. 
Sauli o Suli Ibrahim ft. 
glio di Abbat, egregio Poe- 
ta arabo , che nacque in Bag- 
dad, e mori nelfa cittä di 
Samara, o Sermenrai Tanno 
243 deU'egira , nostro 857 , 
i autore di un Divan y o 
Raccolta di poesie^ la quäle 
non h Yoluminosa, ma piena 
di fuoco, e di spirito. Se si 
crede alPebn Ghalecan , egii 
era giorgiano d^origine e cri* 
stiano , roa nella conquista 
della Giorgia fatta dai califi 
ommiaditi sendo divenuto 
prigioniere , egli si fece mao- 
roettano e ottenne la sua li- 
bertä. Vha un'altro scritto- 
re di questo cognome , nomi- 
nato Abubechcr ben Moha- 
med ben Jachia , che com- 
pose una Storia dei viziri ed 
altre opere, e mori Tanno 
335 delfegira, o 946. Egli 
ha anche una Storia dei poe- 
ii arabi per ordine alf'abeti- 
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CO de^ loronomi, mentorata 
dairHerbelot alla p. 43 . 

ScAFEI ABU AbdALLA Mo« 

HAUEo BEN Edris, cclcbre 
dottore e uno de* capi delle 
IV sette ortodosse , nacqae a 
Gaza cittä della Palettina 
Tanno i5o delPegira , deU* 
era nottra 767 , e mori in 
Egitto nel 204, od 819 in 
etä di 54 anni* Racconta il 
Gazali chVeli divideva or- 
dinariamente la notte in tre 
parti , e che una ne conse« 
crava allo studio, una alla 
preghiera ed una al tonno . 
Il il primo tra musulmani 
che abbia tcritto di giurit- 
prudenza , ed ha oltre a varj 
altri un libro di grande auto« 
ritä Dei fondamenti del mao* 
mettanismo y che comprende 
tutto il diritto civile e cano- 
nico de* tuoi nazionali . Egli 
ebbe molti teguaci della sua 
dottrina e de* collegj unica- 
mente ttabiliti per loro , e 
v*ha anchc una Storia parti- 
colare de* loro dottori. 

ScAHfK (ben) V. DaHERI. 

ScAiiANi ABU Omar, mor- 
to nel a55 delFegira, nottro 
869 , ha totto il titolo di 
Veste di seta rictunata d'oro 
un Dizionario arabo diviso 
in X parti , il quäle trovasi 
ms. nel cod. 669 deirEtcu- 
riale ed h rarissimo. 

SCAIBANI AbULABBAS Ah- 

MED fi^'liuolo di Jahia, to- 
prannomato Talcb Alna- 
hui , uomo dottittimo e bra- 
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\ts8imo gratnintticOfChe mo- 
ri dopo aver fatto un gran 
jiumero di discepoli nel 291 
deiregira» o 903 ia etä di 
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iroplacabile concro i figli, e 
la famiglia di Salaman , dei 
qoali ne uccise un gran nu- 
mero , ina che finalmence 



90 anni, scriste molce op^Bj^uesti lo sorpresero e-lo i'e- 
re , tra le quali una di Gram- c«ro morire . Egli ^ autore 

~ di uno de' trc poemi assai 

stimati , i quali portano il 
citolo di Lcuniat , perch^ i 
loro versi finiscono coUa let- 
tera laxn. Quello del nostro 
autore h chiamato Lamiat 
alarab , \\ Poema in lam <£«- 



matica « ed il libro Fassih 
che tratta deireleganza del- 
la lingaa araba. Di un altro 
Scaibani veggasi Tarticolo 
di ebn Acir. 

SCAHINSCIA IsMABL Y. Is- 
MAEL BEN ALI . 



ScAMSEDDiN Abulabbas Y. gU arohi y e conservasi ms. 



Ghalecan . 

ScAUFARi, ancico e cele- 
bre poeca che vivea poco 
prima di Maometto, era az- 
dita di tribü ed uno de' per- 
sonaggi piü veloci per la 
corsa che abbiano avuto gli 
arabi \ di modo che la sua 
velocicä h passaca tra essi in 
proverbio . II suo vcro no- 
me ^ Scaniari» come legge 
il ms. di Leida , due delFim- 
periale di Parigi, il Firuza- 
badi , il Giavhari , il Mci- 
dani , e il proverbio stesso 
da loro porcato, non Scafa- 
ri, come legge T Herbelot, 
o Scankari per kaf, due 
pnnci, come ha un codice 
deir£scuri3le ed un altro 
della Bodlejana , e dietro la 
loro autorttä il Gasiri e l'U- 
ri . II prologo che 6 premes- 
so al suo Poenia nel codice 
imperiale i455 , dice che 
quel nome significa uno che 
ha delle grosse labbra , e che 
questo poeta ebbe un odio 



nel cod. 460 dell'Escuriale , 
nel ia66 della Bodlejana, 
nel 161 3 della biblioteca di 
Leida, nel 1455 deirimpe- 
riale di Parigi, ed in un al- 
tro che apparteneya prima 
alla Yaticana e al celebre 
yiaggiatore Pietro della Yal- 
le , e che h ora passato alla 
medesima imperiale sotto il 
n.** 364. Quest'ultimo h in- 
dicato daU'Assemani neVla 
sua Biblioteca Orientale pag. 
587 n.^ la. Da questi due 
Ultimi codici lo pubblicö il 
Sacy nella sua Crestomatia 
araoa, unendoYi il prologo 
e una esatta sua traduzione 
francese, e delle dotte note 
critiche, nelle quali fa un 
uso continuato delle yarian- 
ti di que' codici e di quello 
di Leida, di cui aveva avu* 
ta dalla gentilezza del Ray 
una compita coUazione. 11 
Yaticano ha un commento 
erammaticale anonimo , e 1' 
Escurialense quello del Za- 
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machscari . Parecchj altri \o 
commentaroDo . Lo Schal- 
tens ne avea ttaropati prima 
alcuni pezzi . L'argomento 
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autore di ana Geografia ara- 
ha da lai compotta poco pri- 
ma deiranno 700 dclPegira , 
o del i3oi , e alla pag. 781 , 



del poema h di detcriyere|g|bre lo cbiama ben Jahia , 
\in asilo solicario , o deserto,^^o dice nato aolameote in 
in cai il poeta ti ritira per quelUanno e morto nel 749 . 



aottrarsi agli insulti e agli 
odj degli uomint , e i ditagi 
e le pene che accompagnano 
Terrante soa Tita • 

SCARFBODIN Yedi BusiBi 
t Fared, 

SCEABEDDIH AbULABBAS 

Ahmed figlio di Edris Ahan* 
hagi . Una sua opera pole- 
mica contro i cristiani e gH 
ebrei , e apologetica per la 
ana religione, offre ilcodice 
ia4 detla Bodlejana. Esta 
porta il titolo di Rispostt 
eccellenti ai quesiti empj y ed 
^ divisa in iv parti , la pri- 
ma delle quali mostra che 
y'hanno dellc vere contraddi* 
zioni ne* tacri libri , la se- 
conda confnta le prove de* 
cristiani e degli ebrei , la 
terza oppone loro varj luo- 
ghi del yeccfaio e del nuovo 
Tescamento, la qaarta ata- 
bilitce la misaione di Mao- 
xnetto. Un lango testo, che 
risguarda il peccato origina- 
le, ne cica il Relando alla 
pag. 19] del suo libro DelU 
religione maomettana , e alla 
pag. aa8 un altro ne porta 
a*altro libro suo ma. Dei ri- 
tt saeri . Un altro Sceabed- 
din Abulabbas accenna V 
Herbelot alla p. aS , come 



£gli ^ senza dubbio lo Scea- 
beddin Ahmed ben lahia di 
Marocco, di cui contiene il 
codice imperiale di Parigi 
583 an*opera di qoella seien- 
za, ed ha in oltre un^opera 
ttorica divisa in molte parti , 
la quäle ^ ijstitolata Scorsa 
d'occhio per tutti i regni del 
mondoy e di cui tre parti , 
la xiy f XYiI e xxii[, offro- 
no i codici mst. 1S71 , 137a 
e 64a di quella biblioteca . 
Nota il CatcUogOn che nella 
XIY trattasi deirorigine, ec- 
cellenza e aoavitä della poe- 
sia araba • 

SCEABEDDIH AHMED^Vedi 
NOVAIRI . 

SCEABEDDIN BEH ISMAIL, 

detto Abu Scama , di Dama- 
aco, morto Tanno 66S delV 
egira , o nel ia66, occupa un 
luogo distinto tra gli storici 
arabi per una Stcria volumi' 
nosa , ch*egli ha fatta , di dcie 
celebrt principi y val a dire 
di Noradino e di Saladino-» 
ch^egli intitolö Fiori di dtie 
giardini > Azhar alrudkatairis 
e che fondata quäl h sopra. 
documenti autentici ch*egli 
aTea aotto gli occhi , e an IIa 
corrispondenza dello ateaso 
Saladino f non poö maBcac« 
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(l^cMere etatta e stimata . Fa- 
xe anche, come osaerya il 
Sacy , ch>gli abbia consul- 
tata la Storia di qnesto sul- 
tano scritta dal suo segreta« 
rio Omad Gateb. La secon- 
da parte di quest^opera tro* 
▼asi ma. nel cod. 745 della 
Bodlejana , t sotto il nome 
di Abu Mohamed Abdalrah- 
nian Almokadesai , o geroto- 
limitano, se ne conserTa un 
eaemplare nel cod. i8o3 del- 
la biblioteca di Leida. II 
Berthereau ne lasciö roas. 
dei copiosi Estratti con una 
▼eraione latina. AttI im al-> 
tro Sceaboddin tiglio di A- 
budam , o Abuldem di Ha- 
ma , che era cadi t di cui ci- 
ta VAbulfeda nella prefazio- 
ne una Storia modafferica 
tra i i'onti da lai adoperati 
pei suoi Annali, £gli avea 
il nome d^Ilsrahim ed era 
•cafeita di setta , e niori nel 
64a deiregira , o nel 1244. 
Quella sua storia , che con- 
tiene sei grossi Tolomi in 
4.^ y ^ una storia araba , ed 
e dedicata al re, o principe 
Moda£Eer , dal quäle ebbe 
quella denominazione . Egli 
acrisse anche un libro Dei 
doveri di un buon giudice . 

SCEMSEDDINO MoHAMED fi* 

glio di Abulsorur Albakeri 
Alsadiki , era , come riflette 
il Sacy, di una famiglia di- 
•tinta tanto per la nobiltä 
della sua origine » che pel 
»uo merito letterario. Egli 
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diseendeva da Maometto per 
la linea d'Ali, e par che na- 
scesse nel Gairo 1 anno lOoS 
deiregira i o nel 1 896 . Una 
delle principali sue opere« 
per non dire la principale, 
^ una Storia deWEgitto e dei 
Ccuro , della quäle il suddet- 
to Sacy ha data una lunga 
descrizione nelle Notizie ed 
estratti dei mss. della hiblio* 
teca nazionale t. 1 p« i65 e 
seguenti . Essa porta il tito. 
lo di Stelle erranti , td h 
divisa in xx capi > de* quali 
si danno gli argomenti , e fi- 
nisce ai primi giorni dei 
io63 deiregira» o dei i65a. 
Egli ha pure tra le altre o. 
pere una Storia della con» 
quista deWEgitto fatta da-^ 
gli ottomani j ed un* altra 
Delle rivoluzioni piü consi-^ 
derahili succedute in qiAel 
regno . 

SCERFEDDIN ABU AbDALLA 

Yedi BusiRi . 

SciRAZi V. Ibrahim. 

SCOHNA (bEN) MoHIBED- 

DIN Abulvalid Mohaued, 
natiTo di Aleppo , personag- 
gio di tanta riputazione pres- 
so i maomettani che gli dan- 
no il titolo di principe dei 
dottori. Egli era della setta 
degli hanifiti, capo della re- 
ligione e gran giudice dell* 
Irak , o della Galdea , e morl 
Tanno 883 delPegira , dellV 
ra nostra 1478 , dopo aver 
lasciate molte opere , che \o 
fan yivere nella memoria dei 



posteri. La principale e la 
piü stimaca di tutte e una 
Storia generale molto esatta, 
che ^ divUa in iv parti , la 
prima delle quali e unMu- 
crodazione che tratca della 
creazlone deiraaiverso se- 
condo i yarj eistemi dei ftlo- 
6oti e dei maoroetcani *, la 6e> 
conda conciene la »toria de- 
gli ay^eoimentt principali 
dalla caduta d*Adamo sino 
alla fuga di Maometto-, la 
terza quel che h succedato 
dairanno i delTegira sino al 
806, o sino al 1408 di Gri« 
sto', la quarta i prodigj e le 
particolaritä che debbono 
precedere la consumazione 
dei mondo e *l giudizio fina- 
le • Egli la fece ad instanza 
di Omededdino Mohamed go. 
yeruatore d'Aleppo, e Tinti- 
tolö Orto delle cose osserpu- 
bilij e sta ms. nella Vatica- 
na, nella Bodicjana, nell* 
imperiale di Parigi , neirac- 
cademica di Leida , e nella 
reale di Gopenhaghen. L^Hcr- 
belot ed aitri de* nostri au- 
tori, e rooltissimi degli ara- 
bi ne hanno fatto un uso 
grandissimo. Essa pu6 con- 
siderarsi per un compendio 
degli Annali di Abulfeda , 
che egli ha continuati dall" 
anno 780 delVegira sino all* 
807, ma per giudizio dei 
Reiske molco inferiore air 
opera dcll* Abulfeda . Ve- 
di i suoi Prodidagmata pa* 
giua aSo . 



t 



S £ 

SeBBCHI Y. SOBEGlfl . 

Secachi Seraggedin axu 
JacitS' J08BF fiiglio di Abu- 
becher, celebre retore, il 
Quinciliano degli arabi , il 
rincipe della loro eloquen- 
a, come lo chiaroa nella 
aua Fahrica Germano di Sie- 
aia , nacque nel Govarezm 
in Persia Panno 555 delPe- 
gira, ii6odi Gristo, e mori 
nel 6a6,o nel iaa8. Egli si 
forroö quel credito col famo- 
•o suo Meftach alolum y Ckic^ 
ve delle scienze , opera clas- 
sica di instituzioni oratoriei 
che h diviaa in tre parti , e 
tratca nella prima de* pre- 
cetti della grammatica, nella 
seconda dell' arte oratoria , 
nella terza delVarte poetica . 
II Soiuti nella Biblioteca egh- 
ziaca confessa che in questa 
parte il nostro autore superö 
tutti gli alcri. Un esemplare 
ne contiene il cod. ao5 deir 
Escuriale , un altro il 144$ di 
Leida, un altro il 1607 delT 
imperiale di Parigi, e la iil 
parte il iiSi della stessa bi- 
blioteca ,ed il 36oe 419 della 
Bodlejana . Yar j autori Than- 
no illustrata e commentata. 
Sefuan Abubahr spagnuo- 
lo . E degno d'osseryasione 
il libro chVgli compose sotto 
il titolo di Viatico dei viag^ 
giatore y il quäle contiene la 
Serie de* poeti arabi spagnuo- 
li. II cod. 354deirEscuriale 
ne somministra un esempla- 
re, dal quäle ha il Gasiri 
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tratta, e data quella terie 
nel T. I p. 93 e seguenti . 

Segestahi ABU Hatem fi« 
gUo di Mohamed , morco Fan- 
no 348 deiregira» di Grtsto 
86a . L^Herbeloc accenna al« 
la p. 798 un sao Libro della 
differenza che trovasi negli 
esemplari del Corarto, e alla 
p. 981 una Storia degli ani^ 
fiuUi, e il cod. a8 Bodlejano 
öftre un Commento de' ter- 
mini piü difficili del Corano 
dt Abubecher Segescani, che 
non credo diverso dal noetro 
autore. 

Seira (ebn) Abulmassan 
Ali tiglio d^Isroail spagnuo* 
io , erudico e laborioso scric- 
tore che mori ranno458 delT 
egira, o nel io65» compilö 
un gTSLXidioH) Dizionario ara- 
ho in xxiy libri, o volumi, 

J^ieno di erudizione, il Qua- 
e non solo da le signinca- 
zioni de* termini, ma ne 
sviluppa anche Torigine, e 
la natura e propriecä delle 
cose, Esso ha il ticolo di 
Proprietd della lingua ara-- 
ba^ e trovasi ma. nella Bod* 
lejana nel cod. 107a, e due 
parti o volumi in quella 
deir Etcuriale nel 57a. 

Sekaiti ABU J08EF Jacob 
figlio d'Iaacco , valente gram- 
matico, lodatodal benScohna 
e da altri per un gran mae- 
•tro di lingua e dt letterata* 
ra araba , il quäle fu ucciso 
nelFanno 244 delPegira , o 
nelFanno 858, ti distinse con 



an*opera insigne di gramma- 
tica e di filologia , cne porca 
il ticolo di Castigalo modo di 
parlare , e rapporta anche i 
proverbj degli am ich i arabi 
e i loro scudj e la loro eru- 
dizione . Me possiede un esem- 
plare la biblioteca deirfiscu- 
riale nel cod. 29 » e osserva 
il Gasiri che si pu6 chiamare 
con ragione una biblioteca 
araba letteraria . 

Seragxdpin ABU Jagub Y. 
Secachi. 

Sbrigia V. Zeividdin . 

Serageddin Omar. Yedi 
Alvardi. 

Serih (bek) Abulabbas 
Ahmed ,celebre dottore degli 
scafeiti, il quäle molto con- 
tribui a dilatare la loro dot- 
trina, era cadi di Sciraz, e 
mori nel 3o6 deiregira, 0918. 
Dicesi ch*egli abbia compo^ 
ate 400 opere.y. TAbulfeda 
Annali t. iI pag. 335 . 

SiBUJA O SaIBUJA ABU Ba- 

6CAR Ahru figlio di Otman, 
il piü illustre grammatico de- 
gli arabi e il principe della 
classe de* grammatici usciti 
dair accademia di Bassora , 
come lo chiama TAnsari , 
sendosi dairirak , o dalFAs- 
airia , ove soggiornava , riti- 
rato in Persia nella cittä di 
Sciraz 1 fini quiyi secondo il 
ben Scohna i suoi giorni nell* 
anno 1 80 deiregira e 796 dell* 
era cristiana . Ben Kassem lo 
dice morto in Beida non mol- 
to lontano da quella cittä • 11 
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geografo persiano tcrive che 
ch'era natiro della cittä dl 
Ettekar in Persia , che mori 
di 40 anni , e che il suo »e- 
polcro fei yede ancora in Sei- 
raz . Y. THerbelot pag. 809 . 
Fra le yarie opere ch^egii 
compote deli^arte grammati- 
ca , una ye n'ha diyisa in tre 

{»arti che pnöconsiderarti per 
a piü insigne e piü stimata , 
e cne conseryasi ms. nella bi- 
blioteca dell* Eacariale nel 
cod. I. Attesta rAniari che 
aaesta saa Grammaticah pre. 
lerica dagli autori di gusto a 
cutce le alcre, e il Gasiri che 
easa ebbe tra gli arabi molti 
espositori , tra i qaali per sen* 
timento del Gazyini occupa 
il primo posto AbulhaMan 
persiano, che rillustrb con 
un Commento di yenti yolu- 
mi. Egli ha pure un libro in 
yersi AtW Arte poetica intico- 
lato Distici di Saibuja, che 
^ State anchVsso commenta» 
to. Y. il cod. 3o8 di quella 
biblioteca . 

SiNA (bbh ) ABU Ali Ho- 
8AIH figlio di Abdallä. Tal 
^ il yero nome di quel gran* 
de ülosofo e medico, che 6 
yolgarmente chiamato Ayi- 
cenna, e ris^aardato tanto 
dagli arabi che dagli euro- 
pei , pel principe e soyrano 
naestro della medicina . Eg\i 
nacqae, a quel che ci dice 
egli stesso, in Afsena yil« 
laggio di Bokara Tanno 370 
deir egira , e 980 dell* era 
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crisciaua. Di 18 anni egli 
avea giä imparate tutte le 
scienze e terminati i suoi 
studj 9 e compose di ai il li- 
bro intitolato Enciclopedia , 
ch*eg]i stesso illuströ coo un 
Commento di quasi 20 yolu- 
mi . Intraprese in seguito 
yarj yiaggi in yarie proviii- 
cie, e troyayasi in Ispahan, 

2uando fini il libro deirarte 
i curare. TantVra la subli- 
mitä de* suoi talenti e la 
profonditi de* suoi lumi> e 
tanta Tatttyitil sua , che era 
solito di scriyere ogni gior- 
no sino a So fogli , e che 
compose un* infiniti di ope- 
re in ogni genere . Egli ebbe 
degli inyiti di yarj principi 
e degli onori , e il Giorgiani 
che scrisse la sna yita , dice 
che fu fatto primo medico e 
yizir di Magdeddulaty sul- 
tano della dinastia dei bui« 
di, roa che perdette questi 
impieghi per Tabuso ch'egli 
faceya del yino e delle don- 
ne. Abu Osaiba attesta che 
fu fatto due yolte vizir , e 
due yolte messe in prigionCf 
e che la seconda ni per la 
corrispondenza che teneya 
con Alaaddanla ben Cacoyiiv, 
principe d^Ispahan^ ma che 
•endo egli fuggito dopo quat« 
tro anni di prigionia e an- 
dato al seryigio di questo 
principe, le frequenti corse 
che dovette fare per accom« 
pagnarlo nelle sue spedizio^ 
ni militari, e i suoi disordi- 
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nt gU cagionarono ona ma- 

lactia ch« lo portö alla tom- 

ba . II fatto sta chVgli soffri 

daraote la saa Tita iDolte 

Ticende e peripez^e, e molci 

incomodi di Mlute , di modo 

che nn poeta che face il tao 

epitaffio , disse che i snoi U- 

bri di filosofia non gli aye- 

yano insegnato il buon co- 

•cume, ni quelli di medici- 

oa Farte di contervarsi sa- 

no, e che mori finalmence 

in Hamadan nel 428 delVe- 

gira, o io36, in ttk di soli 

56 anni . L^Herbelot che lo 

dice morto di 58 anni , non 

badö che questi anni, che 

fissano alla saa vita gli au- 

tori arabi , e tra gli alcri la 

Bihlioteca araba de' filosofi 

preaso il Catiri t. I p. a68 , 

•ono aqni arabi e lunari • 

Ne* Supplimenti del Reiskct 

che leggono 53 anni , ^ cer- 

tamedte corto errore . I li- 

bri del celebre Alfarabio fu* 

rono nella filoaofia preatoch^ 

i soli tuoi maestri , il qnale 

aiccome Teniva accusato da* 

maomectani d*empietä e di 

ateismo / perch^ era attacca- 

to piü alle opinioni de* filo- 

sota , che del Cortmo» in qne« 

sca stessa accusa fn inyolto 

il nostro Avicenna • II Gaza* 

li ne ftt il principale pro- 

mocore. Ma nn tratto che 

di s^ ttetso racconta TAyi« 

cenna nel maggior feryore 

de* snoi studj, e conferraa 

rAbuliaragio e la Bihliote* 
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ca araha de' filosofi , mostra 
certo il contrario , a meno 
che non si mostri che non 
abbia in segnico ayuti sen- 
timenti diyersi. » OgniquaL 
yolta , dic*egli , io era incer- 
to od intrigato in qualche 
qnistione , io correya al ten- 
pio e porgeya alFautore dell* 
uniyerso orazioni feryide , 
finch^ egii non mi manife- 
stasse ci6 che y*era d*astru- 
so e di recondito » . Se ayea 
dei yizj e dei difetti , ayea 
anche delle doti e qualitä 
assai preeeyoli , che son lo- 
date dairAbulteda ne* suoi 
AnruUi t. iiI p. 93 • il quäle 
soggittgne che il Gazali lo ac*, 
cusaya per an empio e per u« 
no che non credeva al mu« 
solmanismo , che 6 quanto a 
dire empio , perch^ non cre- 
deya alla sua legge . La prin- 
cipale e la piü stimata di 
tutte le sue opere h il suo 
Canone di medicinat che ^ 
stato applauditOy ammirato 
ed illustrato da ana infinitä 
di autori e per yarj secoli 
spiegato in tutte le uniyer« 
sitä. Esso ^ diyiso in y trat« 
tati , il primo de* quali trat- 
ta in generale della medici- 
na tanto teorica , che prati- 
ca^ il sccondo dei medica- 
menti teraplic\ e delle lofo 
qualitä; il terzo delle roa-* 
lattie di cadanna parte del 
corpo, cominciando dalFana« 
tomiadelmedestmo', il qaar« 
to delle malattie particoUri 
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delle ptrti , i1 quinto della 
composizione ed applicazio- 
ne de' rimedj . Ohre a que« 
•Ca Avicenna ha altre ope- 
re mediche e olcre alle me- 
diche; molte altre di altre 
xDaterie. Y*ha tra queste un 
Libro SU ivantaggi ed utilitä 
delle scienze y uno di Osser- 
si'azioni astronomiche > uno 
di giurisprudenza della giu- 
stizia e atl dirittoy uno deL 
la Vera religione , uno della 
unttd di Dio e suoi attribu- 
tiv un Commento delle ulti* 
me tre sure del Corano > un 
Trattato delle scienze mate- 
matiche e teologiche, un Poe. 
ma suWanimay yarie Opere 
mateniatiche y e filosofiche e 
morali , varj Compendj e 
Commenti di autori greci , 
un Libro di musica, uno de* 
gli animali e de' vegetabili , 
un altro delle reti e degli uc~ 
celliy ed uno finalmente del- 
la lingua araba e sue pro-' 
prietd . Tra le particolaritä 
che d^Ayicenna narra VAbu 
Osaiba , e dietro TAbu Osai- 
ba il Reitke ne* Supplimeri' 

'* V^E' 7^^ ♦ ®^^* qucsta che 
aendo «tato un giorno crici- 
cato il ano stile che era aa- 
•ai craacurato , 8*applicö per 
tre anni consecutivi alla co* 
gnizione della lingua araba, 
e yi fece tanti progreasi , che 
compose un Dizionario ara- 
ho in XX volumi» che noa 
avea Tuguale; ma che non 
essendo a^ato trascritto , n^ 
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trovato dopo la aaa morte 
chi lo decirrasse, si ^ perdu« 
to. Una buona parte di tut- 
te quelle opere conservati 
ms. in arabo in yarie biblio« 
teche pubbliche e aegnata- 
mente neir imperiale di Pa- 
rigi , nella Bodlejana , nella 
Escurialense 9 nella Lauren- 
ziana , e in quella di Leida . 
In queat'ultima sola yi aono 
per lo meno xxxiil codici ^ 
d*Ayicenna, tra i quali pa- 
recchj del suo Canone e de- 
gli AJorismi e molti tilosofi- 
ci . il 349 conti eae un auo 
Trattato delVispirazione di'* 
vina e della profezia, F 839 
un suo Poema sulla logiea^ 
1*887 un Libro degli stro» ^ 
menti ottici^ il 109a un Com- 
pendio degli elementi di Eu» 
clidey il i333 un suo Trat^ 
tato grammaticaU delle let^ 
tere . Un maggior numero , 
o XLiiI altri ne possede la Bo^ 
dlejana , e alcuni ignoti . Un 
esemplare delle opere medi- 
che ne ha la biblioteca della 
cattedrale di Toledo 9 ed u-> 
na parte del Canone la Na- 
niana . Questo suo CoMone e 
un suo Compendio di filoso' 
fiuy aono stati atampati in 
arabo in Roma nella celebre 
stamperia de* medici ncl 
1693 infolio, della quäle 
magnifica edizione ne pötse« 
de questo mio gabinecto un 
nitidissimo esemplare per la 
reale munificenza del gran 
duca di Tescana unitamenlr 
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Alle altre che si ton fatte 

con que* belliMimi ctratte« 

Tl. 1 codici Laurenziani ser- 

T^rono air edizione di mo* 

^ella. II Kirsteuio pabblicö 

inel 1609 in Bretlavia in a- 

irabo e in lacino il libro il 

yjel Canone. Una saa Dis>' 

i^rta'zione filosofica di Die 

«^ stata pure scampata in a- 

/ rabo dal Golio in Leida nel 

I 1629 diecro ai Proverb j d*A* 

V li c al * Poema dcl Tograi e 

la ccriVintero libro tradocta 

dal Wattier in francese . Le 

opere d'Avicenna sono State 

anche tradotte in latino e 

atampate a Venezia e a Lo* 

Tanio in folio e commentate 

da tnolti autori. Molte sono 

pure State trasportate in e- 

braico , e il niio gabinetto 

ne ha parecchie , e parecchj 

Godici mss, del solo Canone , 

di cui se n^^ fatta anche u- 

na superba edizione in qne- 

sta lingua in Napoli nel 

1493, la quäle sta in questa 

xnia preziosa serie di quat» 

trocentisti ebraici, ed i ih 

tioo, o piti Yolumi in folio, 

non in 4.^ , come ha il Cata- 

logo della biblioteca reale di 

Francia. Yedi i miei Annali 

ebreo " tipogr, del sec, XV a, 

queli'anno. Dalla diversitä 

che si scorge in alcuni di 

que* miei nss. 9 Consta che 

questo celebre libro ha an. 

che avuti piü tradnttori , e 

due diversi ne noniink il 

Woltio nella saa Biblioteca 
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ebraica t. I p. 9 . Tra que- 
ste tradazioni merita una di« 
stinta e particolar menzlone 
quella cne ne fece il celebre 
Maimonide , di cui un anti« 
CO ed elegante ms. ho altre 
Yolte veduto in Bologna nel- 
la biblioteca de* dornen ica« 
ni , di cui parla il Montfau- 
con nel suo Diario italico^ 
il quäle porta in fronte che 
fu fatta in Egitto da un co* 
dice ch'egli ebbe da qupl 
sultano neiranno 4946 della 
creazione , di Grisco 1186. 
Nel numero de* libri tradot- 
ti in ebraico Y*ha il suo /./- 
bro del cielo e del mondo, 
che non yedesi rapportato 
dalla Biblioteca araia de' fi^ 
losofi. Gonsultisi il Caialogo 
ragionato de* miei mss» yol. 
I p. 65 al cod. 100, che lo 
contiene. Un altro mio co- 
dice, il II 69, presenta tra- 
dotto pure in ebraico e sot« 
to il titolo di Arguza un li- 
bro di Poesie del nostro au- 
tore suUa medicina e suoi 
fondamenti con un Commen' 
to delFAverroe , che lo loda 
ed antepone alla naggior 
parte delle introduzioni , che 
si hanno di quest*arte . Yedi 
ii suddetto mio Catalogo m. 
iil pag. 87. 

SOBECHI O SoBCHI TagED- 

DiN Abdalvarab tiglio di 
Ali. Delle yarie sue oper« 
di diyerse materie la princi- 
pale ^' una sna Storia degU 
uomini illustri scafeiti ^ che 
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egli fia\ in Damatco nelFtn- 
no 754 dtiFegira , notcro 
iSSSyCche Gonteryati niM. 
io dae codici B<Mlleianl , 667 
e 727, e in tre imperiali 
di Parigi, 73?» «^o, 861. 
L'Herbelot p. 81 S dice che 
mori nel 756 deiregira, o 
i35S , e gli axitori del Ccua- 
logo della bMiottca reale di 
Parigi a queiralcimo cödice 
ne fistano la morte a unVpo- 
ca troppo rimota , yal a dire 
airSSo« o al 1446. II Golio 
la cita nel too Lessico da un 
codice di Leida. Qoetto cö- 
dice h il 1860 del Catalogo, 
il qaale U rapporta tocto na 
titolo pin generale di Storia 
€ dassi delle sette ortodosse • 

SOJÜTI GXLALEDDIH AbUL- 

Tknu Abdjll«ahxa.ii, nato 
in Sointh in Egicto j e morto 
Tanno 911 dellVgira, o nel 
iSoS deirera noscra Tolgare » 
^ senza dabbio nno de* piü 
grandi «crictori che abbiano 
aruto gli arabi, sia per la 
quanticä yeraroente sorpren- 
dente delle opere ch*egli ha 
composte in ogni genere, sia 
per la sommisaima conaide« 
razione , in cni eaae aono te- 
nute . Le piü intereaaanti ao- 
no i.^ un Commento del Co^ 
rano, ch*egli finl nelFanno 
«71 deiregira, o 1466, in 
ccä di aa anni non ancor 
compitiy e che paaaa ciö 
non oacance per nno de* mi- 
gliori commenti che a*ab« 
biano au qnel libro, e di cni 
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ha fatto il Maraccio an um 
grandisaimo nelle ane note. 
II Gaairi lo dice aolamence 
incominciato in qaelFaüno . 
y^hanno degli eaemplari che 
lo offirono piü diffoao , e aono 
il titolo di Gelalainiy e ao^ 
no di qneato genere i codici 
1293 e i36o della biblioceca 
deirEacoriale, e ve n^hanno 
degli altri che lo preaentano 
neno eateao , e aotto il titolo 
di CompimentQg e aono i co- 
dici 141 7 e 141 8 della me» 
deaima, e Te n*hanno final- 
mente alcnni, che portano 
nn nuoTo titolo di Diademi 
delle sacre lettere , e tali ao» 
no i codici i3S8 e i359 di 
qaella biblioteca. Le aoe 
Note aal Gorano , tratte dal 
•ao commento , o che forman 
parte di un aao compendio, 
aono contenute in dne codi- 
ci» 109 e 110 della biblio- 
teca accademica di Leida , e 
lodate ^al Catalogo per bei- 
liaaime. a.^ Una Storia e 
xiorie classi degli interpreti 
del Corano e delle tradixiwu 
nia. nella biblioteca auddet- 
ta di Leida nel cod. 1873 . 
3.* Uoa Storia critica delU 
tradizioni iba. nel cod. Eacn- 
rialenae 1749. 4.^ ITna Bi' 
blioteca maomettana » intito* 
lata Coüezione piecola, la 
quäle contiene per ordine al- 
fabetico le aentenze di Mao- 
metto , che appartengono air 
uno e airaicro giua, e ata 
ma. nel cod^ 1075. Egli la 
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terminö nel 907, o i5oi. 
5.** Üna Storiad'Egitto^di-- 
Tisa in tre parti, U quäle 

J>orta il ticolü di Bella cica^ 
ata f e cratca dei re , dei pre- 
fettit dei giudici, doccori , 
capicani , edifizj e mcraviglie 
di quel paese , coa un elenco 
>di 5g autoriche scriMero del- 
le cose d'Egicto . Me. oel co- 
dice 17S8 deirEecuriale , nel 

^777» ^77^ « '79^ dell'ac- 
cademica di Leida, t nel 
^49 f 79^ c <fc seguenti delP 
imperiale di Parigi . Ve ne 
hanno pure tre alcri esera- 
plari nella Bodiejana, che 
•ono i codici 660 , 780 , e 
8i3, al secoodo de* quali 
nota rUri, che parla dei 
luoghi del Gorano che fan- 
HO menzione deir£gitco , dei 
primi abitatori> dei re antir 
diluYJani e poscdiluviani, 
delle piramidi ed altre par«* 
ticolaritk , della preta di quel 
regno fatca dai maometcani , 
degli oracorj » coUegj , pian- 
te , frutti , e dei sultani che 
regnarono siao all* 87a, o 
.1467. Un esemplare ne poa- 
•ede altresi la biblioteca rea* 
le di Gopenagiien nel cod. 
54, da cui un lungo estratto 
che ri«guarda il commercio 
deirEgicto , porta 1* Adler nel 
il tomo del suo Miiseo cufi" 
CO p. xil. 6."* Una Storia dei 
califi, scricta in forma d*an- 
nali 9 che ^ risguardata come 
la piü compita. che v^abbia . 
£sta coiniacia da Abubecher 
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Alsaddik, e va sino ai tempi 
di Malech Alaacrat' Gaiec- 
bai, che comincib a regnar 
in Egitco nell* 87a o 1467 e 
mori nel 901 , o nel 149S. 
Ms. nella biblioteca imperia- 
le di Parigi nel cod. 776, 
nella Bodiejana nel cod. 777» 
nella regia di Gopenaghea 
nel cod. aa , e nelPAssema- 
niana nel cod. 47. Quest^ul- 
cimo codice Ta sino all* 886 , 
o 1481. y. la Biblioteca o- 
rientale delFAssemani t. I 
p. 627. Da qnello di Gope-* 
naghen diede T Adler nel Mu- 
seo cufico T. il p. 33 la Sto^ 
ria deUa guerra tra Amin e 
Mamun. 7.'' Una Storia degli 
etiopi, la quäle ha ii ticolo 
di Trionfo etiopico , ed h apo- 
logetica , od in lode di quella 
nazione, ms. ne* codici 1757 
c 1759 dcirEscuriale . 8.*> U- 
na Storia delle gesta di Ca^ 
jetbcU Imperator de' circassi 
ms. nel cod. Bodlejano 800 . 
9.^ Una Storia degli uomini 
illustri del Corasan , o del 
Meru in quella provincia . 
£ nominata dairHerbelot al* 
la p* 818, il quäle alla pag. 
10 la registra parimente il 
noscro Soiuci tra gli scrittori 
delle vite de* poeti arabi. 
Una sua Storia degli uomini 
eruditi ed illustri h accennaca 
dal CataXogo di Leida come 
contenuta nel cod. 1874 di 
quella biblioteca. 10,^ Sto- 
ria del tempio di Salomone 
ms. ne* codici Bodlejani 8a i 

12 
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e 8a 3. ii.^ Storia di Assa^ 
eher da lui corretta e ridot- 
ta in miglior ordine, che 
tratta dei priini iavencori 
delle coie, ms. nel cod. 1760 
deirEfcuriale e nel94i della 
l/iblioteca imperiale di Pa- 
rigi . la.'' Vita di ßlaometto 
me. nel cod. 1793 delVEscu- 
riale. Egli ha anchc una 
Storia delle gesta di Mao^ 
metto, ed un*alcra dei auoi 
socj che vissero xao anni > 
inss.ainendueneUa medesima 
biblioteca. i3.^ Bihlioteca 
egiziaca da lui compo8ta nell* 
anno 904, o 1498. E accen- 
nata da*l Cäsiri al cod. ao3 . 
14.^ La Midolla delle xir 
/ciei^ze, £ uno de* libri, da 
cui e stato tirato il Sag- 
gio enriclopedico delle seien- 
%e d'opente , che h stato 
atampato nel i8o5 intedesco 
in Lipsia in a Yolumi. L^au- 
tore anoniroo ha aggiunta 
vn^altra operetta dei no8tro 
autore , che ^ im Metodo dt 
aervirsi deiropera preceden- 
te. V. il Gioniale francese 
della leite ratura stramera a 

3[ueiranno p. 128. i5.** Dia- 
oghi delle seienze e della loro 
Utilitä, ms. nel cod. 1597 
della biblioteca di Parigi . 
j6.^ Compendio dei famoso 
libro dei Gazali Akia olum, 
o Ciassi delle seienze della 
religione . £ notato dalFHer« 
belot , ed un^operetca sua col 
titoio di Arte piccola che 
tracti^ delle tcienze^ tta mk 
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nel cod. 946 deirEscoriale • 
17.^ Orazioni aeeademiche in 
numero di 3o di yarj argo- 
nTMiti col titoio di Consessi, 
o Madunanze ^ asaai elegant! 
ed erudite, per la maggior 
parte .satiriche, ed in lode 
della Mecca e di Medina, o 
di Maometto, msa. nel codi« 
ce 56i deli^Etcuriale e nel 
1690 della biblioteca impe* 
riale di Parigi. 18.^ Discorsi 
sette accademici composti ad 
itnitazione di quelli delPHa- 
riri , che contengono dei dia- 
loghi tra i fiori che dispu» 
tano tra di loro «ulla supe- 
rioritä , e dipingono in verai 
assai eleganti le propriecih 
delle piante » de* fratti e 
delle erbe, msa. nel cod. e* 
•cur. 53 a. 19.^ Fondamenti 
della lingua araha , che prev 
•entano un metodo nuoYO e 
chiaro d^insegnarla ricevuto 
con applanso in tutte le scuch 
le» mt. nel cod. 107 della 
•tessa biblioteca. E«ti por- 
tano il titoio di libro In^ 
ventato o squisito . ao.*^ Fonti 
che scaturiseono 9 o correnti , 
opera ampia che tratta an- 
cn^esaa dei precetti gramma- 
ticaliy ms. ne* codici 38 e 
39 delVEscuriale . ai.^ Coni' 
mento suUa eoUezione di Mo- 
hamed Scamseddino aotto lo 
stesso titoio, in cui raccolse 
da cento e piü de* migliori 
autori le cose piü eccellenti 
che risguardano la gramma« 
üca, ms. nel cod. loS della 
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it'ei«a biblioteca. 22.^ Ma- 

gazzino, Opera che contie- 

ne parimente i i'ondatnenti o 

principj grammaticali con 

prolegomeni «ulle proprietä 

e puritä della lingua , e che 

•ta ms. Del cod. i86. 23.^ Pro» 

tasioni f altra opera di gram- 

xnatica da lui hnita nelTaa- 

DO 905 , o 1499» in cui scio- 

glie coirautoritä de* prima- 

t] grammatici , ben Malech , 

ben Hageb e ben Hescam , 

tnolte difficoltä relative a 

qnest^arte^ ms. nel cod. 41. 

Ün^alcra opera di gramma- 

tica offre pure il cod. 40 

col titolo di Similitudini n 

tk4.^ Prato fiorito ^ che ti 

potrebbe chiamare un yero 

tesoro della lingua e lettera- 

tura araba, perchi pel corso' 

di 5o capi anipiatnente trac-> 

ta della perizia 9 puritä ed 

eleganza della medesima e 

deirarte oratoria , appoggia. 

to a testimonianze ed esem" 

pj di gravtssimi scrittori» 

ni9. nel cod. 341. e i8a6. A 

qnen^opera protesta il Poca- 

ckio di doyere principalmen- 

te la scelta erndizione , di 

cui ridonda il suo Saggio 

della storia degli arabi . Goi 

titolo di Fiori delle scienze 

della lingua troyati anche 

nellaBodlejana nel cod. 406 , 

ed nn altro codice » che h il 

651« preienta pure Timpe- 

riale di Pärigi, che h fregiä- 

to di quel primo titolo di 

Prdto jioritö f ma che con* 
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tiene secondo il Catalogo 
una detcrizione del Nilo. 
Pare che a quest'opera deb- 
ba riferirsL quella che sotto 
il nome di Poliantea , o Trat' 
tati varj filologici sulla seien- 
za della lingua araba sta mt. 
nel cod. j365 della bibliote- 
ca deir uniyersitä di Leida. 
a5.® Commenti del Cafia di 
ben Hageb , del Lt'hro di u- 
gual titolo del ben Uescam , e 
AeWAlfia di ben Malech, o 
delle tre piü celebri Gramr 
inutiche arabe de* tre princi- 
pi di quest^arte» mss. ne* co« 
dici 81 , 5i , e 69 Escurialen- 
si . a6.^ Dizionario de* nomi 
gentilizj y o de* cognomi che 
si trovano nei libri , ms. nel 
cod. 1399 della citata biblio*- 
teca di Leida . a/.** Fiori di 
primai^era , lihto di retorica 9 
ms. nel cod. Eacur. 346 « e un 
altro libro di questa facoltä 
col titolo di Cose scelte com« 
prende il ai8. 28.** FloriU^ 
gio, Opera delParte poeti« 
ca , ms. nel cod. 3a6 e 427. 
29.^ Estratti scelti , che ab- 
bracciano tutti i geoeri di 

Eoesia araba e ne danno dei 
ei «aggi , ms. ne' cod. 333 , 
334 e 335. 3o.^ Poema ieW 
arte retorica di mille yersi, 
che porta il titolo di Cintura 
orhata di margherite ^ compo* 
sto nel 892, o i486 e com- 
mentato dallo stesso autore, 
ms. nel cod. 247. Altri Poe* 
mi di simil argomeato mss. 
ne' codici 2-18 e 1787» ed 
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uno nella Yaticana nel co* 
dice a6 di quelli di demen- 
te X[, accennaco nella Bi- 
hliotcca orien. dell^Ässemani 
T. I p. 578. ün altro §uo 
Poema sulla religione yedesi 
nella Bodlejana iiel cod. 1 16 , 
e final incnte nel CatcUogo 
della biblioteca dell'univer^ 
Sita ctf Leida e rapportato 
cotiie concenuco nel cod. 8a8 
un suo Trattato stdla bevan- 
da del cafFä . 

SoLAUi o Salemi Abdal- 
RAHMAK figlio di Mohamed 
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della citta di Niscabur, au« 
tore di grande riputazione 
che mori neiranno 406 deil* 
egira, o nel ioi5, ha un li- 
bro intitolaco Amtal alkoran, 
Le sentenze o proverbj del Co- 
rano ^ e varie altre opere • 
L'Herbelot che alla pag. 819 
fissa alla sua morte quelPan- 
no , alla p. 748 ne fissa un*al- 
tro, od il 41a, noecro loai . 
. SoRUR Vedi Abul Sonua 

e MOUAMED BEN SoFxUR . 

SuLi Ibrahiu e Abube« 

GHER y. SaULI. 
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^AALEBI y. TaLEBI. 
TabaRI ABU GlAFAR Mo- 
HAMED BEN GlARIR, Cfonolo- 

go e scorlco di prima classe, 
nacque in Amol, cittä del 
Tabarescan, Tanno aa4deir 
egira, di Gristo 838, e mori 
a Bagdad nel Sic, o 922 in 
etä di 84 anni. Egli e staco 
un doctore che si 6 ugual- 
mente scgnalato neiresposi- 
zione del Gorano, nelle tra- 
dizioni , nella giurispruden. 
za, nella storia , e che ha 
scritte delle opere in tutce 
qaeste materie. Ma Topera, 
che stabili la maggior sua 
riputazione, e che lo rese il 
piü celebre di tutti i perso- 
naggi diquella provincia, fu 
il SUD Tarik giafcwi , la sua 
Storia universale y la quäle h 
tanto stimata per la sua fe* 
delcä ed esattezza 9 che passa 



secondo Tebn Ghalecan per 
la piü sincera di tutte le al- 
tre, e pel fondamento delle 
altre storie maomettane . £s* 
•a comincia dalla creazione 
del mondo , e finisce alFanno 
3oo delPegira , o 9 1 a , e com- 
prende molti volumi,o par- 
ti , delle quali dne , che sono 
la il e la xil, trovansi mss, 
nella Bodlejana ne* codici 
711, e 7aa. II Sobchi dice 
che Tautore medesimo ne fe- 
ce un compendio , che h stato 
tradotto in persiano ed in tur« 
CO, ed un altro compendio da 
Maoroetto tino ai suoi tempi 
ne diede Tebn Amid, od Efl- 
macino , che ^ in tostanza la 
Storia laracen/ca dataci dalV 
Erpenio. y. THerbelot pag. 
390 e 866. Una Storia delV 
impero distrutto de' joctaniti 
nelV ÄraJbia felicc preta dalla 
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Storia generale del nöstro Ta- 
bari e stata inserica dallo 
Schulten« uella «Sronadique* 
popoli , o ne* Monumenti an- 
tichissimi della storia degli 
arabij che egli pubblicö in 
arabo e in latino in Leida, 
dalla p. 100 alla 137. L*Her- 
beloc accenna alla p. 10 14 
un altro Tabari Abulkassem 
Habacalla, morto neiranno 
418 delFegira» o 1027, che 
scrisse le Vite e gli elogj de* 
gli uomini illustri. 

Ta.BET BEN GORRA figlio dl 

Mervan, filosofo, maceroaci- 
CO e medico valente > che gli 
europei chiamano Tebic , era 
sabeo di religione e della 
cittä di Harran nella Meso- 
potamia , eye nacque nel aai 
delPegira ) od 835, e mori 
nel a88, o 900. Narra TA- 
balfaragio ,ch'egli fece nella 
ülosofia dei maravigliosi pro- 
gressi , ch*era peritissimo del- 
le tre lingue , greca , «iriaca 
ed araba , e che compose in 
arabo circa i5o libri nella 
dialettica , in matemacica , 
ascrologia e medicina,e 16 
circa in siriaco, tra i quali 
un Trattato di musica ^ una 
Croruica dei re della Siria^ 
ed an Libro della religione 
dei sabei . Y. la Biblioteca 
Orientale delVAeseniani t. iv 

ftag. 317. Parecchi di questi 
ibri esiatono nelle bibiiote- 
che pabbliche . La Bibliote- 
ca araba de' filosofi aggiugne 
ch^egli andö a Bagdad , e fistö 
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colä la taa sede, e che fiorl 
socto il califo Motaded, e 
scrisse molci libri in ogni ge« 
nere tanto in siriaco che in 
arabo, i qaali yengono da 
lei rapportati . V. il Gasirl 
T I p. 386 e aeguenci« Tra 
essi y' hanno anche moice 
traduzioni ch^egli fece dal 
greco in arabo di diversi ri« 
nomaciMimi autori , tra i 
qaali y* hanno i Libri d*Eu^ 
clide, il Trattato della sfera 
di Aro^inifide e le Sezioni 
coniche di Appollonio Per^ 
geo. II 6U0 nglio Senan si 
distinse anch^egli con yarie 
opere di medicina, e il suo 
ntpote Tabet ben Senan , 
che era assai dotto nelle 
scienze e medico deiroipe- 
dale di Bagdad , scrisse una 
Storia de' suoi tempi dall* 
anno 290 deiregira, o 902, 
•ino al 36o, 0970, in cui 
mori, la quäle t molto loda- 
ta dairAbulfaragio , e a cui 
il sao figlio Helal fece an 
Supplimento • V. THerbelot 
pag. 101 5 9 e 446* 

Tabrizi ABU Zacgaria 
Jahia figlio di Ali, natiyd 
di Tauri« , fu uno de^ primi 
poeti de* suoi tempi 9 e sL 
distinse per un bei Trattato 
deWarte poetica» che troyasi 
ms. in due codici della Bod- 
lejana, e per alcuni dottt 
Commenti cW egli ha suUe 
poesie di yarj autori di pri'* 
ma classe . Egli ne ha uno 
dei sette Poemi antichi e ce- 
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lebri Jetti Moallalat's tht 

eonseryaii nella biblioteca 

dell'univerticii di Leida nel 

cod. 1 56o , un^altro dellePoe* 

sie deW Abulola ae\ cod. 1S74 

della sceMa biblioteca, uno 

sopra Ic Poesie del Motanab* 

biß che presentano i codici 

2431 e 143a deirimperiale 

di Parigi , ed un quarto final* 

mente sulV Hamassa , o Rac' 

toltapoetica di Abu Tamam , 

che esisce in quella prima 

biblioteca nel cod. |568, e 

di cui alcuni estratti itaropö 

lo Schaltens , i quali venne- 

ro riprodotti dal Michaelis 

in fine della sua QrammatU 

ca araba, Egli h creduto an* 

che autore dei diffusi ed eru- 

diti Scolj sul Poema di Caab 

ben Zoheir, i qnali sono ita- 

ti pubblicati in Leida, e che 

racchiudono per sentimento 

dei Lette molte buone cose 

relative alla graramatica e 

airetimologia . L' üerbelot 

p. 834 « J'üri p. a5i e a63 

ael CatcUogo Bodlejano scri- 

Yono che il Tabrizi mork 

nelPanno 53o deiregira , o 

nel ii35. Ma il Reiske e lo 

Schaltens ne* loro Supplik 

tnenti p. 759 notano che nac- 

que'nel 421» o nel io3o , e 

che morl in Bagdad nel 5oa , 

o nel 1108, e aggiungono 

chVgli fa an celebre gram- 

mattco, e che coropose un 

gran numero d^opere per la 

maggior parte relative alla 

grammatica . 
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Taftazami Saadeddih 
Massud liglio di Omar . Goal 
leggooo qael cognome cutri 
i codici Bodlejani e deirEs- 
cnriale rapportati dairUri e 
dal Gaiiri , e tutti quelli del- 
la biblioteca pnbblica di Lei- 
da , e non Tastazani o Tag» 
tazani y come legge l* Herbe- 
lot in piü luoghi . L*ebn Kai* 
sem nella saa Storia univer' 
sale rapporta airanno 79a 
delfegira , o alFanno nostro 
1389 la saa morte, e questo 
steiio anno stabilisce l Her- 
belot alla p. 847 , nella cittä 
di Marasc dietro airautoriti 
di altri scrittori . Si ha dalo- 
qae ad avere per un vero a- 
nacronisino ed errore quel 
chVgli dice alla p. 41 , che 
il nostro autore niori Tanno 
7S1, o nel x35o. Nel nume- 
ro delle molte opere da lai 
composte in varie materie 
v*ha un Commento del Cora^ 
noy una Gratnmaiica araba 
da lui finita üel 778 delPe- 
gira, o nel 1376, un*aicra o- 
pera di grammatica intitola- 
ta Florilegio che conciene de* 
gli estratti d*altri libri, yarj 
Trattati teologici, un Cotti" 
niento della Grcunmatica del* 
lo Zamakscari, un'altro del- 
la Retorica del Secbaki ^ uno 
AtWAkaid^ o degli ÄrticoU 
fondamentali del Nassafi , dei 
quali commenti quello del 
Gorano e varj altri suoi libri 
iurono nuovamente commen- 
Uti da altri autori . Tutce 
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quette opere trovansi tau, 
nella biblioteca deirfiscuria- 
le, cd alciine nella Bodleja- 
pa , nella Leidense c neirim- 
periale di Parigi. Una sua 
Jietorica attesta il Yolney 
nel 8UO Viaggio della Siria 
T. il p. 90 d'aver troyaca tra 
i m««. del couvenco di Mar 
Hanna nella montagna del 
drusi.. 

Tageddiw Ali een Kair 
di Bagdad , morto Tanno 674 
deiregira, o nel 1276, scrift' 
•e una Storia degli uomini il- 
lustri in v yolumi » un^altra 
del Cairo, ed una dei cälifij 
led altre opere . V. V Herbe- 
loc p. 169 e 843 . Un alcro 
.Tageddin vedasi alFarticolo 
Sobechi . 

TaGRI BaBDI ( BEN ) Ge- 
4IALEDDIN0 JUSUF, COnoSciu- 

to anche sotto il nome di A- 
bulmahassen , h chiaoiato per 
eccellenza lo icorico deU* E- 
gicto per una eaimia Storia, 
ch^egli ha compoita , di quel 
.paese sotto il titolo di zYo* 
giurn alzakeray o di Stelle 
risplendeati dei re d'Egitto 
e del Cairo • II tao padre era 
emir e prefetto della provin- 
cia d*Aleppo » ma egli dimo- 
I rava al Cairo lotto la prote- 
^ sione dei sultani circassi , i 
quali lo innalzarono alla di- 
gnicä di emir , o di coman- 
dante . Dotato di bellisiiine 
doti d*animo , e soprattutto 
d^un ingogno roolto acuto, 
.egli ti diede a coUivare con 
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Sirdore tutte le scienze , ma 
YoUe priucipaluiente le sue 
premure alla acoria , dove ei 
tece tanco onore, che n^ebbe 
il titolo e cognome glorioso 
di storiograt'o delFEgitto. Tra 
Je molte opere ch'egli »cris- 
se, quella egregia delle Stel' 
le lacenti tpicca ftopra tutte 
le altre , ed h celebrata da 
tutti, e coroprende eesa la 
storia universale delVEgittu 
dal primo dominio degli ara- 
bi insjno ai suoi giorni , o 
insino airanno 867 delTegi- 
ra, o 1453 deirera nostra 
volgare . Ma siccome era es- 
sa assai estcsa e voluniinosa , 
ne fece egli sotto yarj titoli 
diversi compendj , de* quali 
uno de* piü rinomati e quel- 
lo che porta il titolo di 
Maured allataßety o di >^n- 
ncUi delle cose egiziache • Ed 
e questo stesso Compendio 
che pubblicö nel 179a in 
Cambrige il Garlyle in arabo 
e in latino da* un ms. di quel- 
la cittä , dando nella prefa* 
zione una succinta notizia 
della yita del nostro autore, 
e ayvertendo in essa di oroet- 
tere la prima parte del libro 
che contiene le imprese dei 
califi di Bagdad , le quali e- 
rano State giä pubblicate da 
altri e bastantemente cono- 
sciute . DelFopera grande pa« 
recchj volumi e codici mss. 
troyansi nella biblioteca im- 
periale di Parigi , nelUacca- 
demica di Leida e nella Bod- 
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lejana,OTe vedeii pure nel 
codice 778 totto il citolo di 
Abbeveratojo ameno un altro 
compendio della medesima , 
che cracta di Maometto, deL 
primi califi , dei caliti om- 
niiadi » abbassici , fatemiti , 
dei re jobiti , dei sultani tur- 
c.hi e circasii sino a Malech 
Aldaher abuSaid Giachmak, 
decimo lovrano de* circasii 
che sali al trono deir Egitto 
neir 84a deiregira , o nel 
1438 . £yyi in line una ato- 
ria di alcuni viziri , e di a)- 
cuni dottori piü illustri che 
vissero ai tempi di Maomet- 
to . H Berthereau ha laaciati 
dei copiofti estratti della Sto- 
ria od Anaali dei nottro A- 
bulroahaftsen con yersione la- 
tina, come oaserva il Sacy 
nella Notizia de' suoi mss.^ 
il quäle toggiugne che que- 
cto libro k UDO de' libri sto- 
rici piü celebri, e che rac- 
chiude raaggiori particolari- 
tk curioae sulle dinastie mu- 
•ulmane , e molti altri y'han- 
no che ne ianno degli elogj , 
esopratcutto degli elogj della 
aua esattezza . l)on ^ dunque 
da far meraviglia , ae Selim 

Srimo imperatore de' turchi 
OTO la conquista deirEgitto 
"abbia ordinato a Scemaeddin 
ben Soliman di tradurlo in 
turco . 

Tajeb (ebh) Vedi Sa- 
KAK81 . 

TaKIEDDXN ABÜBjftCHER V. 

IIagcxa. 
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Taki EDDIN Ahmed Yedi 
Makbizi. 

Takildiho Mohambd fi- 
glio di AU Alhaasan di Fez, 
giudice della Mecca. Nella 
biblioteca deir Eacuriale nel 
cod. 1703 v'ha una aua Cro~ 
naca, Orientale discribnita in 
in tre parti 1 che contiene la 
Serie dei calili e re della Si- 
ria e deirEgitto , e le loro im- 
prese • £ secondo il Gatiri t. 
il p. 1 58 un*opera piccola di 
mole , ma piena di grande e 
raraefudizionCfla quäle cer- 
cherebbesi in vano ne' nostri 
scrittori latini . 

Taktazani Y. Haceb e 
Taftazani. 

Taleb alnahüi Y. Scai- 

BAlf I . 

TaLEBI ABU ISAAC AmeD 
BEN MoHAMED BEN IBBAHIV, 

detto anche Castalana , e Ni- 
aaburi ^perch^ era nativo del- 
la cittä di Nisabur, passa 
per uno de' piü abili com- 
mentatori dei Corano, e il tu* 
Commento fchisimtLto Tafsir, 
per uno di quelli che godo- 
no maggior riputazione. II 
R^iske ne' tuoi Supplimenti 
all'Herbelot p. 761 dice aa-> 
solutamente che h il piü Sti- 
rn ato di tutti , non eccettna- 
ti quelli dei Beidayi e dei 
Zamachscari . Ne possede un 
esemplare la biblioteca im- 
periale di Parigi nel codice 
264. Egli ha pure una Sto^ 
ria de profeti, che tratta dt 
alcune cittä e di tutti t pro» 
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feti delVantico Testamento , 
cominciando da Moft^ e da 
Aronne , e Jella beata Yer- 
gine, dl Gristo e degli ap- 
poscoli , e dei sette dormien- 
ti di Efeao , e trovasi , quan- 
to alla il parte , nel codice 
736 della Bodlejana . I mao- 
inectaDi riipettano per au* 
Ccncico tatto quello che 7ie. 
ne dalla aua bocca , e il Ma* 
raccio fa tovente uso del auo 
Gommento. Mori nel 427 
deiregira, o nel fo35. 

TaLEBI , O TaALEBI ABU 

MansuA Abdalmalecu figlio 
d'Ismaele , rinoroato autore 
di un gran numero di opere 
di varie materie, nacque in 
Nisabur in Persia neli anno 
35o deiregira , di Gristo 961, 
e mori nel 430 di quella pri« 
ma era, della nostra ic38. 
Gosl ii Gaiiri , il Catalogo 
de' mss, della biblioteca re^ 
gia di Parigi > e alcani pres- 
to THerbelot p. loao. Altri 
jie fissano la morte al 429 , o 
1037 y e la loro sentenza h 
•eguita dallo stesso Herbelot 
alla pag. 799. E errore di 
•tampa il numero 499 che 
leggesi in quel primo luogo . 
L*Uri nel CatcUogo della Bod' 
lejana p. 176 lo dice morto 
nel 427» o nel io35 , con- 
fondendone a quel che pare, 
Fanno della morte con quel- 
lo deir antecedente Talebi . 
Bistinguonsi tra le sue ope- 
re un'Antologia o FloriUgio 
di ientenze di molti autori , 
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che trovasi ms. nella Bodle* 
Jana', neirimperiale di Pari- 
gi , e neir Escuriale in due e- 
semplari, L'intelligenza deL 
la lingua arabay che contie- 
ne i cermini piü proprj e piü 
ricercati della medesinia a 
forma di onomastico, e con- 
seryasi nella Laurenziana , 
e una Raccolta di frasi le 
piü eleganti arabe. Bla To- 
pera di maggior grido ^ la 
sua Storia de' poeli illustri, 
la quäle e intitolata Marga^ 
rita Urtica ed incomparabile ^ 
degli uomini piü volenti di 
quel secolo, e divisa in IT 
parti , la prima delle quali 
tratta de^ poeti della Siria , 
deirEgitto, deirirak babi- 
lonico , la secodda de* re del- 
la dinastia de* dilemiti poe- 
ti ,• la terza de' poeti della 
Media , della Persia , della 
Giorgiana e della Tabare. 
•tana, la quarta di quelli 
del Gorasan e della provin- 
cia Transozana . Essa con- 
servasi nella biblioteca im- 
periale di Parigi nel codice 
1370, in quella delF Escu- 
riale nel 348 , e nella Bodle- 
jana nel 80 5 e tre seguenti 9 
e nel 822 . L*Abulfeda cita 
anche nella prefazione tra i 
fonti I di cui si ^ servito pe* 
suoi Annali > una Storia de* 
regni particolari di Abu Man- 
•ur in IV Yolumi . 

Tamimi Abultahsr Mo- 
HAHED figlio di Jusuf di Sa- 
ragozza . Egli ha una coUe- 



i86 



TA 



( 



zione di ci aqua ata Meca^* 
jnat , od Orazioni accademi* 
che, che compoae in Gordo- 
va ad imitazione di quelle 
del celebre Hariri , e an e* 
•emplare delle quali etisceva 
nella Vacicana tra i codici 
di Piecro della Valle , che e 
ora passato alla biblioteca 
imperiale di Parigi. Y. la 
Biblioteca Orientale deirAs« 
•emani t. I p. 588 1 e il Ca» 
talogo de* mss, scelti daila 
Vaticana e rimessi ai com- 
niissarj francesi , che si k 
stampato nel i8o3 ia Lipsia, 
pag. 33 . Nota il Sacy nella 
sua Crestomatia T. iil pag. 
•194, che Teroe di qaesci con« 
gresii h uq certo Abu Ha«« 
bib , e che Tautore mette i 
Yuoi racconti in bocca di 
Mondar ben Homam, e che 
Hagi Galfa ne fa xnenzione • 
II cod. 1798 della biblioteca 
'accademica di Leida contie- 
ne una Storia della Mcuiri* 
tania» e del regno de* mori 
in Ispagna di un altro Ta* 
mimi , o Tetnimi di Maroc- 
co . Un^anonima Storia dei 
re mauritani ha dalParabo 
in tedesco tradocto il Dom- 
bay « pubblicata nel 1794 e 
f 1795 in Agram in due Tolu- 
xni, e nel 1801 ne ha egli 
ttampata nella «tesia cittä 
un* altra dei re della dina- 
stia attucdmente regnante in 
Marocco • 

Tavchüm iigÜo di Ciu- 
«eppe, ebrco di Genualcra- 
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me I bravo grammatico ed 
interprete , di cui i'annograii* 
di elogj il Pocockio e lo 
Schnurr er , tiori dopo il Mai- 
monide, e compote in arabo 
degli egregj Commenti suÜa 
sagra Scrittura^ e un Lessir 
CO talmudico ed arabo, che 
si conterrano mu. nella Bod- 
leiana. Yeggafti il tuo arti- 
colo nel uofttro Dizionario 
etorico degli aatori ehrei t. 
xl pag« 141 • 

Tantarami Moineddin 
Ahmed 6 mentovato dal Du. 
lectca Samarcandi nella sua 
Storia de' poeti per uno de* 
piü distinti letterati e de* 
piü Taloroii poeti. Egli fu 
secondo lui proi'etsore a Bag. 
dad nel collegio Nizamia in 
tempo di Nizam Almulc, che 
morl neiramio 485 deiregl- 
ra , o 1093 , e quantuuque 
il SUD talento per la poesia 
non foise che il piü piccolo 
de* suoi pregj « compote cid 
non ottante unagrandequan« 
tick di Poesie arabe con mol« 
ta arte e con sorprendente 
artitizio. Si annovera tra 
esae il Poema che fece in o* 
nore di Nizam Almulc« in 
cui riuni la ripecizione in 
fine de* versi della medeti- 
ma tillaba > Timpiego fre- 

?[uente di molte parole del- 
o ttesso tuono , e le doppie 
rime, e questo e quel poema 
tanto ingegnoso, e tanto de- 
cantato in Oriente per Tarte 
e i molti giuochi di tecmiui 
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che racchiude , che pubblico 
il Sacy nella saa Crestoma^ 
tia con una traduzione fran- 
cese, c dotte noce, ove i'a 
U80 di inedite glo6te> che ne 
illuttrano i luoghi piü oscth 
ri . Egli lo ha preso dal co- 
dice 14S4 della biblioceca 
imperiale di Parigi , che lo 
contiene , ma fece uso anche 
di due altri codici , del Bod- 
lejano 1274, e del Leidenie 
1637 , e del Commento , che 
queit^ultimo ha unito. Tan- 
tarani ha messo in versi an- 
che il Trattato di giurispru' 
denza^ intitolaco Vasitf del 
celebre Gazali, di cai ^ sta- 
to diicepolo . Y. la suddetta 
Crestpmatia t. iiI p. i33. 
' Tarafa h uno de' sette 
poeti arabi del teropo del 
gentilesimo, autori delle ce« 
lebri poeiie dctte Moallakat, 
o Sospese^ perche realmen^ 
per onore dei loro autori e 
per la atima grande che te 
ne faceVa , li aoapendeyano 
nella caaba tempio della 
Mecca. Yedi Amralcaii . 11 
•uo nome era Amrn ben A- 
labad, ed era nipote di Mo- 
talame«) altro celebre poe« 
ta, e narrasi che questi due 
poeti avendo fatti dei yerti 
•acirici contro uno dei re 
d*Hira in Arabia, queito 
principe per yendicarsene 
diede lolro delle lectere aigil- 
lace con ordine ad uno de* 
•uoi goyernacoci , a cui eran 
directe, di mectcr a morte i 
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latori . Motalames piü dettrd 
Taprl e non la conaegnö , Ta« 
rata ubbidi , e ne fu la yic- 
tima in etä di a6 anni. II 
Reitke pubblico nel 174a in 
Leida in arabo e in latino 
il 8U0 Poema da un ma. del* 
la biblioteca pubblica di 
quella cittä , e yi aggiunae 
gii Scolj del Nahaa, e delle 
note pregiaciasime, e un auo 
Prologo , in cui tratta delPe- 
tä di quetti poetni e de* lo- 
ro autori , e delle yicende 
del noatro Tarafa. 

Tasg Gu?ri Yedi Ahmed 

BEN MostAFA. 

TSIFASCI JUSUF BEN Ah<* 

MED. Egli ha unVgregio Li* 
hro sulU gemme e pietre pre* 
ziose , del quäle il Ray atani- 
p6 nel 1784 in Utrecht per 
Saggio arctbo alcune deacri- 
zioni ed ettratti. 

Teofilo figlio di Tom- 
maso , di Edeaaa , criatiano 
maronita ed astrologo del ca* 
lifo Mahadi . Nota THirrbe- 
lot alla p. xo3x ch*egli i au- 
tore di una Storia molto ac- 
credicata e dl una TradU" 
zione siricLca fatta dal greco 
AtWIliada d*Oraero . 

TOFAII (b£N) ABU GlAFAE 

fiori nel xil secolo deliVra 
cristiana ed era contempora- 
neo d*Ayerroe. Leone Afri- 
cano lo celebra per unyalen- 
tiuimo filosofo e medico , da 
cui molto impararono lo 
steaso Ayerroe, e il Maimo- 
nide e non pochi altri cele- 
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brt personaggi , e attetta che 
«Dori in Siyiglia Tanno 571 
ileiregira, o ncl 11 7$. Sot- 
tö il tuo nome e col ticolo 
di Philosophus autodidactusy 
o di Filosofo istraito da se 
stesso pubblicö il Pocockio 
nel i65o e 1700 in Oxford in 
arabo e in latino il famoso 
romanzo di Hai ben Jok- 
tan , in cui li moitra come 
la mence deiruomo puö dal* 
la contemplazione delle co- 
•e inferiori o natarali ele- 
yarsi alla cosnizione delle 
superiori o celetti ». fingendo 
od introducendo quel perso- 
jiaggio abbandonato da ra- 
gazzo in an* isola deaerta ed 
alleyato da una capra , a 
mitura che cretcet e fa uso 
della tua ragione, e penia 
e medita arrivar a gradi 
prima alla cognizione della 
nacara e de* «noi arcani, e 
quindi a qnella della piü 
•ublime filosofia e deireoce 
•upremo. In arabo conser- 
vasi ms. nel codice Bodleja- 
no i33. Emo e scaco tradocco 
e ttampato in yarie lingue , 
e apecialmence in inglete ed 
olandefte , e ye n^ha pure una 
tradazione ebraica , che tta 
mt. nel cod. 415 del mio ga- 
binetto ed in altre bibliote- 
che . y. il Catalogo de' miei 
mss. yol. il p. 34, e.la Bi:r 
blioteea ehr. del Wolfio al n.^ 
3 1 . Una persiana ne fece Ruz 
Gehan , o Fadlallah ben Ruz 
Gehan Alhaigi d*Ispahan , la 



quäle porta il ticolo di Btdi 
alzeman > o di Maraviglia del 
tempo. Loda anche molco e 
descriye queac^opera e le ya- 
rie e rare aue edizioni il Piz- 
zi ne* auoi Saggi p. 5o • 

TOGRAI ABU IsMAEL HoS« 

SAIN (igliö di Ali era natiyo 
d*Iapahan capicale della Fer- 
aia , ma dimoraya in Bag- 
dad , oye ai ^ reao molto ce« 
lehre canto per li auoi yerai 
belliaaimi che innalzarono 
aino alle stelle il auo nome « 
quanto per Tamicizia dei 

firincipi aelgiucidi, dellaqua- 
e era onorato , e per le pri- 
me ca riebe da lai eaercitate 
nei loro atati . Sendo yizir 
del aultano Maaaud » nella 
diafacta che queato principe 
ebbe da auo fratello Mah- 
mud , Tograi fa fatto prigio- 
niero e meaao a morte nell* 
anno 5i3 delPegira , o 11 19 
noacro, in etä di aeaaanta e 
piü annl. Altri dicono nel 
5i5, o iiai . Egli ebbe quel 
cognome dairumcio e peri- 
zia che ayea , di «criyere tl 
togra , o quella acrittnra 
grande e collegata, la quäle 
auoi premetcerai ai diplomi 
dei principi e contiene i lo- 
ro nomi e i loro titoli . II 
Tograi ha un Divctn, o Cor- 
po di poesie di yarj argo- 
menci , le quali furon prima 
lette nelle accademie e pol 
raccolte inaieme , e diyiae 
in dne Parti* la prima delle 
quali anbraccia i poemi da 
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lui composti in lode dei re 
selgiucidi , la teconda i mo- 
xali. Questa colleziooe tro- 
vati ms.nellabibliotecadeir 
£ccuriale nel codice 3i8 , ed 
ha olcre alla medesima delle 
altre opere in prosa, che lo 
han fatto nimare dagli ara* 
bi per lo tcrittore piü Ta- 
lente del 8U0 secolo neiruno 
e neiraltro genere. Ma il 
•uo capo d*opera ^ il famo- 
•isiimo luo J^oema Lamiat 
alagianii coti chiamato a ca- 
gione della deiinenza che 
hanno cutti i Tersi nella let- 
tera lam , il quäle dipinge 
al vivo Tincoicanza della 
fortuna, e la corruzione de* 
costumi della ftua ecä . £gli 
lo compose in Bagdad nel 
5o5 delregira, o nel im, 
ed i di tutti i Lamiat, o y4- 
rj poemi coii costrutti , (l 
piü acimato , e per dinin- 
guerlo da quello dello Scan* 
t'ari che h decto Lamiat ala- 
rab, il Poema in l degli ara* 
hi,^ togliono gli arabi chia- 
mar il noicro Lamiat eUetd^ 
ßcem, il Poema del forest ie» 
roj tale essendo il noscro 
Tograi , che era persiano di 
origine e di nazione. Querto 
poema conservasi a parte mi. 
nel codice iSqS della biblio« 
teca imperiale di Parigi , nel 
319 di quella delFEscuriale , 
nel i6i4di quella di Leida, 
ed in Otto della Bodlejana, 
che sono i codici laoo, iao3, 
jacC, 1210, i23a, ifl4S » 
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1268 , 1280 del naoYo CatO' 
logo deir Uri • Le edizioni 
8ono anch'esse molte . La 
prima di tutte e quella che 
•i fece in arabo solo dagli 
ELzevirj in Leida nel 1629 
coi Proverbj di Ali , e una 
Dissertazione d* Avicenua *. 
La seconda e quella del Po- 
cock , che la eaegui in Ox« 
ibrd nel 1661 , e aggiunte al 
teato una traduzione latina 
e delle note. Questa edizio- 
ne h nata ripetuta dairHirz 
nelle Instituzioni arahiche 
fttampate in Jena nel 1770 e 
neir Antologia araba cola 
pubblicata nel 1774. Una 
uuoya colla veriione latina 
inedita del Golio ne diede 
TAncherten danese in U- 
crecht nel 1707, la quäle 
venne nel 1769 ristampata in 
Franeker dal Yan der Slooc, 
che vi aggiunse degli Scolj 
arabi e delle dottiMime note. 
Quella prima edizione del 
1707, »endo perite per mare 
qua» tutte le copie spedite 
in Danimarca, i divenuta 
rariMima . Nel primo Saggio 
delle poesie arcute che diede 
THezel in Lemgow nel 1778» 
vedesi inaerito il Poema del 
Tograi, e coet ne* Saggi de* 
poeti arahi , che ha dati il 
Garlyle a Gambrige nel 
1796, e negli Esercizj ara^- 
bici, che in arabo e «yezze- 
$e atampö lo Svanborg in 
Upaal nel i8oa. Tutte que- 
ate edizioni, che sono noye 
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in tutto , Tengono rifcrice 
dallo Schnurrer nella il par- 
te della BMioteca arctbay e 
oltre alle due traduzioni la- 
tine e alla tvezzese che ab- 
biam nominace, ve n*ha un* 
inglefte facta dal Ghappel- 
low, che k ataca ttampatii 
^' in Gambrige nel I758,edae 
tedeache , una in prosat che 
ttampö il Reiske nel 1766 
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in Dresda, ed una in verai , 
che trovasi nel Nuoqö Mer^ 
curio tedesco del 1800. Ebbe 
anche questo poema Fonore 
d^aver molci commentatori 
tra gli arabi , de' quali il 
piü celebre e piü accredita- 
to ^ il Safadi y e quindi ne 
viene, che la maggior parte 
de* codici mta. ha aggianto 
il auo Commenio. 



V AHBDI AbuLHASSAH AlI 

SEK Ahm £D , nativo della cit* 
tk di Nisabur nel Goraaan, 
che mori nelPanno 468 deir 
egira , o nel 1076 , Yien con- 
iiderato per iiuo de* piü cc- 
lebri doctori maaulmani per 
Vinterpretazione del Corano , 
•ulla quäle nota THerbeloc 
che acrisse quattro diverse 
opere aenza parecchie alcre 
di altre materie. II codice 
9$ di Leida preaenta un bre- 
ve auo Commento del Cora^ 
ito> e il tSS5 della auddetta 
biblioceca col i ao8 della Bod- 
lejana il auo Commento stdle 
poesie del Motanabbi, 

Yakboi ABU AbdallaMo- 
HAHBD Hglio di Omar h il 
piü antico degli ttorici ara- 
bi che ateno pervennci aino 
a noi. 11 Rochier acrire che 
egli era cadi della parte 
Orientale delU citti di Bag- 
dad, che godeva di tutto il 
faTorerdel califo Almamun , 
il generoao protettore delle 



acienze e de* letterati tra gli 
arabi , e che mori Tanno delT 
egira 207, di Gritto 8aa. 
L*opera aua principale 6 il 
Fotuh alscam , La Storia del- 
la conquista della Siria e di 
Damaaco aotto Abubecher e 
Omar, la quäle conaerTaat 
ma. in tre eaemplari delli 
Bodlejana, in altri cinqu^ 
deirimperiale di Parigi, ^ 
in due deiraccademica di 
Leida . L*Ockley ne fece co^ 
noacere una parte in un*ope« 
ra inglese, ch*egli ha pulv 
blicaca suüe conquiste della 
Siria , della Periia e deWE- 
gittofatte dai saraceni , com^ 
pilata per la maggior parte 
dnl noacro Yakedi . Ma a gim 
dicare del merito deirorigi- 
nale da queata compilazione , 
aoggiuDge il Koehlero, non 
ai potrebbe attribuirgliene 
molto per la creduliti e au- 
peratizione puerile che quati 
doYunque vi reena , e FO- 
ckley ayrebbe latto megli» 
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ad actenersi alla Storia äeW 
Abulfeda tanto etimata per 
la ina esatcezza e fedeltä , 
Petit de la Groix il padre ne 
fece una traduzione francese 
che ^ rettata inedita , ed una 
turca trovasi annunziata la 
un CaraJogo de' mss. dei qua- 
li lo Sparfsfenfeld ha arric- 
chita la biblioteca di Upsal • 
II Vakedi ])a inoltre una 
Storia dclla conquista di Fo- 
stat e di Alessandria ^ la 
Conquista della cittä di Bah- 
nesa in Egitto )t la Conqui^ 
tta della cittä del Cairo sino 
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a Ätzah , le qnali tro^ransi 
tutte /e tre nella biblioteca 
di Leida con qualche altra 
meno interessante. Y. la Re- 
lazione del Koeblero nel Re^ 
pertorio bihlico ed ojrientcde 
T. I p. 6a o i Supplimehti 
airHerbelot dello Schultent 
p. 763. 

Yazit Abusaid Mohaicep 
figlio di Hossain , inorto Tan« 
no 388 delFegira »nostro 998. 
L*Herbelot alla p. 10 la lo 
annoyera tra gli scrittori del« 
le Vite de' poeti arahi, che 
sono in gran numero . 






lAFi DiARBCKRI , O di DlAR- 

BEK, € autore di un Divan, 
o Teatro poetico in divers! 
metri ed as^ai raro, che ^ 
Btato stampato nel 1690 in 
Padova nella stamperia del 
seminario in arabo e in lati- 
no. Esso porta il titolo di 
Soliloquj di un diletto e di 
Avvertimenti morali al pros- 
simo, e tratta tpecialmente 
delle virtü e dei rizj . Dat 
verti acrostici che ttanno in 
fine, o dalle loro lettere ini» 
siali, ricavasi che il nome 
di Zafi k lo tteuo con quello 
di Tiinoteo Agnellini yesco- 
To di Mardin nella Mesopo- 
tamia, il quäle Tarie. altre 
cose pubblicö in arabo in 
quella stamperia, e tra le 
altrc un libretto di Prooerbj 
in arabo, pextiano, turco. 



latino ed italiano, stampato 
nel 1688, che offreanche nel 
titolo arabo il nome o cogno« 
me di Za(i,e porta in fronte 
un suo Poema in lode di Dio . 
Trovasi l'uno e Taltro in 
questo mio gabinetto, e quel 
primo trovavasi anche nella 
biblioteca di Crevenna. 

Zaidun (ebn ) Abulyalio 
Ahhed figlio diAbdalla ,poe- 
ta molto celebre , nacque in 
Gordova da nobil legnaggio 
Tanno 394deiregira^ e ico3 
delTera cristiana, e mori in 
Siviglia nel 463 , o 1070. E- 
gli servi inquest^ultima cittä 
in qualitä di vizir, o primo 
ministro il re Motaded ben 
Ebadt e si fece stiraare per 
le molte belle sue poesle ara- 
be , e particolarroente pel suo 
Poemas detto Älnunia-, per- 
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chö tutte le rime terminano 
in nun, che e riputato uno 
de* piü elegant i cne st abbia 
in questa lingua . Egli ha pu- 
re due Lettere assai ingegnoae 
e belle , denominate Zaidu- 
nia e Gehuria^ le quali fa- 
rono commentate dal Safadi 
e da alcri aucori . Quella pri- 
ma i tcritta in nom^ di Yal- 
lata hglia del re AlmostakB 
Billa a ben Abdas, che la 
Yoleva in iaposa , e che avea 
ayuta una negativa* Eapone 
i motiyi ch'ella ha di non yo- 
lerlo, ed ^asiai aatirica, ma 
acritta con molta eleganza. 
Veggansi i codici Bodlejani 
1240 , 1241 e laSi , che con- 
tengonoquette lettere, e TU- 
ri a quesri codici , e 11 Gasiri 
T. I p. io6. Este tono atate 
•tampate in arabo e in latino 
dal Reiske in Lipaia nel 175S, 
e riatampate nel 1770 in Je. 
na nella Crestoniatia araba 
deirHirz. Egli ha pure un 
Poema amatorio che ^ conte- 
•nuto nel cod. 1245 di quella 
biblioteca , e molte altre ope* 
re egregie e atimate tanto in 
yerai che in proaa • 

Zahachsgari Abulkassek 
Ma MUDligUodi Omar, Uno 
de* piü grandi imam, o dot- 
tori maomettani e onoraco da 
loro de' piü £aatoai titoli, 
ebbe quel cognome dalla cit- 
tä o caatello di Zaraachacar 
nel Ghoyarezm , ove nacque 
. nel 467 deiregira, o nel 
1074. Egli fece alla Mecca 
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un lungo aoggiorno , che gli 
procurö il nome di Giaralla , 
o di vicino di Dio» e Tagio 
di comporre coIä Tinaigne 
auo Commento del Conino,e 
mori finalmente aecondo Mo- 
hamed ben Kaaaem nella cit- 
tä di Gorcang, o Giorgia- 
nia « nel 538 deiregira , o nel 
1 143 , in etä di aeaaantanoye 
anni. L'üri che acrivc alla 
pag. a33 di anni 7i,compu« 
tö gli anni lunari che paaaa* 
rono dalla aua naacita alla 
morte. Le aue opere aono 
cutte aaaai atimate , e le prin- 
cipali aono i.*^ un auo Com- 
mento del Corano y che paaaa 
pel piü importante che y*ab- 
bia nel auo genere, ed uno 
de' piü celebri, di cui il 
Maraccio t'a grand*uao nelle 
aue note, ma. nella Bodleja- 
na nel cod. 7 e 48 c in quel- 
la di Leida. a.^ MvCÄntoh^ia 
o Florilegio di sentetize o pro* 
verbj arabi con Commento o 
scoh del mcdeaimo autore, 
ma. nella biblioteca pubblt- 
ca di Leida uel cod. 1467 , e 
neirimperiale di Parigi nel' 
a5o. Le aentenze ritmiche 
di yarj argomenti , che egli 
ha raccolte e commentate, 
aono in nuroero di a85 , del- 
le quali venti per aaggio in 
arabo e in latino pubblicö 
Alberto Schultena ne* Ra- 
dim^nti deüa lingua ar€iba 
deirErpenio , lodando nella 
prefazione per degno di luce 
cutto il libro > illuatrato quäl 
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ti troyava in quel codice di 
Leida , cogli scolj del noscro 
autore, ch'egli encoinia pel 
principe de* filologi arabi . I 
tuoi Yoci furono poicia sod- 
dist'atti dalle premure del 
nipote, Enrico Alberto, il 

Jviale «tampö oel 177a in 
leida questa Antologia^ o 
aoo sentenze della medesima 
arricchice di scelci scolj e di 
una ftua versione lacina e no- 
ce. II ticolo ch^essa porta nel 
codice di Leida , ^ di Alna- 
9abigy o di Detti chiari , sot- 
to il quäl ciculo non h^ come 
oiserva lo Schnurrer nella 
P. il della sua Biblioteca 
araha p. a5 , mencovaca dair 
HerbeloC nella serie assai 
lunga delle opere dello Za- 
machssri, ch*egli porta alla 
p. 9a3. Ma egli mentoyasotto 
altro titolo di Rabi alabrar, 
o d i Primavera de' giusti f uu* 
Atttologia o Florilegio suo > 
che dice alla p. 704compo8ta 
di xcix capi e piena di sen- 
tenze » di esempj e di «torie 
dilettevoli , e la ioda per un* 
antologia la piü ainpia e la 
piü ricercata che si trovi nel- 
la letteratura araba, e che 
non dde asiolutamente easer 
diverta da quella prima . E 
rapporta poco dopo in quella 
'Serie un Lihro di proverbj , 
il quäle qnantunque abbia 
anch^aio un titolo diverio» 
e yenga. notato a parte , pare 
perö che apparten^ra a quetta 
collezione. 3.^ Un'opera di 
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grammatica , intitolata An^ 
mudag, Esemplare , che h ita« 
ta commentata dairArdebi* 
li , e 8ta mi. nella bibliote- 
ca imperiale di Parigi nel 
codice 1239 e 1287, e in 
quell.! deirEscuriale nel 178. 
4.** Un'altra opera perfettis- 
•ima di grammatica diyiia 
in ly parti , la quäle porta 
il titolo di Libro di distiri- 
zioni y e troyasi ms. nella 
medesima biblioteca deirE- 
scuriale in due codici . 5.^ Un 
Dizionario arabo ^ intitolato 
Fondatnenti deWeloqiienza , 
che h disposto per ordine al- 
fabetico ed ha inseriti mol* 
tissimi luoghi e testi di ora- 
tori e poeti arabi . Esiste ms. 
nella Bodlejana ne* codici 
iioi, 1116 e iia7,neirim- 
periale di Parigi nel xa56» 
in quella deirEscuriale nel 
$94 9 e nella pubblica di Lei* 
da nei codici 1346 , 1846 » 
1347, dei quali eseroplari 
seryissi il Golio per la com« 
pilazione del suo. Alcuni 
di questi esemplari^ come 
Tultimo Bodlejano e quello 
di Parigi, hanno aggiunto 
il persianOf e uno di Leida, 
il 1346, il turco. 6.** Un 
Onomas ttico curaJbo col titolo 
di Diadema dei nomi, che 
tratta delle radici dei yerbi 
e dei nomi infinitiyi , e sta 
neirEscuriale nel cod. 593. 
7.^ Un Dizionario geo^raji^ 
CO. E mentovato dal Cata» 
logo della biblioteca delVuni* 

1$ 
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i^rsitd di Ltida come con- 
tenuto nel codice 1706 della 
medesima. II codice 1934 di 
quesca biblioceca contiene 
pure un breve suo Trattato 
delU xil scienze . 

Zakayi y, Saarayio. 

ZaRGALLI ABU IsAAG BEN 

T^HiA di Gordova, famoio 
ascronomo del y tecolo delF 
egiray e inventore di molti 
•tromenti astronomici , e tra 
gli altri di quello utiliuimo 
e notistinio , che ^ detco star- 
callico dal tuo nome , ha del- 
le Tavole astronomiche msi. 
nelPEicuriale iiel cod. 967 e 
dclle ostervazioni lulle mede- 
«ime, e la Biblioteca araba 
rfe' fiiosofi lo loda per iin in- 
•igne osservatore degli astri . 

ZaRNUKI BoRHANEDDin. 

Si ha di lui sotto il ticolo 
di Talim almotcUlam, o di 

^Jnstituzione di un discepolo 
iiella via della sapienza^ un 
egregio libro diviso in xiil 
•ezioni , o capi , il i.*" de^ 
quali tratta della scienza e 
sua utilitä, il a."" deirincen- 
zione che d^e avere chi ama 
di conseguirla , il 3.*" della 
•celta del genere di »cienza « 
del precettore, del compagno 
e della costanza del discepo- 
lo, il 4/ delTonore, in cui 
d^e tenerai la icienza e i sa- 
pienti , il 5/ della diligenza, 
peraeveranza e assiduitä, il 
6.^ del principio delio atu- 

-dio, e del modo e ordine del 
medeaimo t il 7.^ della con- 
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fidenza e fiducia che d^ a« 
Tere lo atudioso » V 8.^ del 
tempo di atadiare, il 9.^ 
della moderazione e cautele 
ch'egli dee oaservare, di non 
off'ender gli altri » il 10.^ dei 
progresti da farai nello acu- 
dio , r 11.^ della continenza 
e pietä che ai d^e ayere, il 
la.^ delle cause deiraumen- 
tOy o diminuzione di memc»- 
ria, il i3.^ delle coae cbe 
aumentano o impediacono il 
bene, e di quelle cbe allun« 
gano abbreviano la Yita, 
In tutti queati capi Y* banno 
molti aalutari consigli per 
la buona direzione dello stn« 
dio e per la disciplina e *l 
buon coscume , e non ai yede 
aenza piacere e aenza ediB- 
cazione un maomettano eaor- 
tare i letcori alla pietä, al- 
la modestiat ftlla contrnen* 
za,'e alle altre yirtii. Tro* 
Yaai ms. nella biblioceca iiD'* 
periale di Parigi » e lo pub» 
blicö il Relando nel 1709 in 
Utrecht col titolo di Encki» 
ridion studiosi, e con doe 
yeraioni latine , una di Fre« 
derigo Rostffaard e Taltradi 
Abramo Ecchellense. Di que* 
•te due Yeraioni la prima h 
piü attaccata al tcsto e piü 
seryile« Taltra piü libera e 
piü elegante . Fare anche 
che FEcchellense siaai aerYi- 
to di un codice che era di- 
Yerso in molte cose,e che 
ne avea inserite molte, e 
specialmente dei Ycrai xbe 
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aon ti yedono neirahro, e 
nel codice del Roatgaard co- 
piato da quello di Parigi da 
SalomoDe Daiuatceno» topra 
il quäle e atata fatta Vtdu 
zione . L* Herbelot che lo 
chiama Zerbergi , o Zerbu- 
gl , e divide il libro in xxiv 
capi» oflser.va alla p. 848 che 
k stato commentaco da ebu 
Iiniael e tradotto in turco/ 

Zavati ABU Zacgabia Ja*^ 
HiA figlio di Maat » apagnuo- 
lo di nazioncy ms. nato in 
Africa nel 554 deiregira, o 
1159, e morto al Gairo nel 
6a8, o laSo, era dottore ha- 
niGta e passa per uno de' piü 
illuttci grammatici arabi . 
Gelebre asaai e ttimatissiino 
^ il auo Poema Alfia > o MiL 
lenario , il quäle ha inille 
verai, e tuttc Ic rinae che 
terminano in elif. £gli lo 
fiiii neiranno 595, o 1198. 
Questo poema tratta di gram. 
niacica,e crovati ma. nel cod. 
1209 della Bodlejana, e nel 
195 e ai6 deirE^curiale , e 
in duedVaai con commeDto. 
Zeineddin Sekigia Mo- 

HAHED AlMALATHI, mOfCO 

nel 788 deiregira, o xa86, 
•criaae tra le altre opere una 
Storia degli uomini illustri . 
Non par diverao da queato 
autore il Serigia mentoyato 
dair Herbelot pag. 85i , che 
icriaae contro la Vitputa del- 
le tre sette > o religioni delFe- 
breo Azzaldulat Saad ben 
Manaur, 
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ZekgIahi Azzedik, cele« 
bre grammatico , che morl 
Tanno 655 delFegira , noacro 
ia57, h autore della Gram* 
matica araha , che aotto il 
titolo di Tasrif, h atata stan» 
pata nel 1610 in Roma in 
4.'* grande co* tipi medicei e 
con dae latine veraioni . II 
Raimondi che ne fu Tedito- 
re, atteata ncUa prefazione» 
che eaaa era in grand'aao in 
tutto Toriente . Sotto il tito- 
lo di Riposo degli spiriti , 
troTaai ma. nelP imperiale 
di Parigi in molti codici , 
nella Bodlejana nel 1143 e 
II 68, e nella Yaticana in 
uno di demente XI, e in 
dae, a5 e a6, di Pietro deV- 
la Yalle. Uno ne conaerva 
la Naniana. Eaaa fu apea- 
ao commentata dai aeguenti 
grammatici , e dairAaaemäni 
Eyodioe malamente attribui« 
ta ad Ahmed ben Maaaud . 

ZOBAIDI Abu BECHER Mo- 

HAMED iiglio di Haaaan di 
Siyigliaf celebre lilologo che 
morl in GordoVa Tanno 3 So 
deiregira, o 941 , compoae 
un'egfegia opera di gram- 
matica, la qaale olcre al- 
le Instituzioni grammaticali 
deirarabo conti ene la Storia 
dei grammatici e alcuni Poe» 
mi. Gli yiene anche attri^ 
buito un Dimionario urabo 
col titolo di Ain^ o di Pon- 
te, che ai crede il primo di 
tutti . y. il Gaairi T. il pag. 
135.. Nominaai altreai tra le 
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sae opere ana Storia de* gm^ 
reconsulti di Cordova . L^Her- 
belot p. loia lo dice morco 
nel 379, o 989. 

ZoHAiR o ZoHEiR, uno dc^ 
tette poeti an t ich! e ancerio- 
ri al maoineccanismo > che 
haono compotti i Poemi det- 
ti Moalktkat y canco celebri 
presso gli arabt . Abudechcr 
Den Abdalmalech Aimocri l'a- 
cendo nel suo Tesoro de* poe- 
ti, il paragone de* poeti an« 
tichi, trora il noecro Zohair 
•nperiore agli alcri nel ge- 
nere amatorio , e dice che 
Taccademia Hegg tagende die- 
de a Ini e al Nabega la pre- 
ferenza. V. il Gasiri t. I p. 
91 . II Jones ne* auoi Coin- 
Ttienti della poesia asiatica 
p. ^ attesta che il «uo Poe 
ma h acuto, «evero, caato, 
e pieno di prececti e di ten- 
tenze niorali. Ciascun yerso 
del medesimo termina nella 
lettera mim , e il principal 
argomento ^ di lodare i ca- 
pitani Aret ben Auf e Har- 
mum ben Senan« e di descri. 
Tere le gloriose loro impre. 
•e. Troyasi ms. cogli altri 
•ei poemi in varie bibliote- 
che 9 e pubblicato con essi 
dal Jones nel 1783 in Lon- 
dra in arabo ed inglese . II 
Rotenmuller lo stampö poi a 
parte nel 179a in Lipsia in 
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arabo e in latino da an codice 
di Leida , o da una copia che 
di esso ayea fatta il Rink^ 
e yi agglunse anche gli Scolß 
arabici del Nahasi , alcuni 
estratti del Commento del 
Tebrizio e delle note . £gU 
ebbe un figlio che fa anch* 
egli brayo poeta. Y. Gaab. 
ZoHAi. (ebh) ABU Mar- 
yATf figlio di Abdalmalech » 
yolgarmente chiamato Aben 
Zoar, era natiyo di Siyigliat 
ebreo di religione ^ e medi- 
CO di professione y e mori se. 
condo TAbuheda nelFanno 
dellVglra 59$, di Gristo 1 198. 
Le molte belle opere che 
coropose in medicina, lo re- 
sero iNustre, eil pregiogran- 
de, in cui eran es%e rennte, 
fece che yenissero in parte 
tradotte in latino e stampa- 
te. II auo Metodo h stato 
tradotto anche in ebraico , e 
la latina traduzione , che ti 
h piü yolte stampata del me- 
desimo, h st ata presa dalPe- 
braico . V. la BMioteca e6r. 
del Wolfio n/ 88 . Neirorigi- 
nale arabo troyasi ms. con al- 
tre opere tue nel cod. 871 del- 
la biblioteca imperiale di Pa- 
rigi e nel 6a8 della Bodlejana . 
I dotti accordano che la me^ 
dicina, la farmaceutica e la 
chirurgia deyono molto alle 
opere del nostro autore. 
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^BTTIFAHAGIO AlI . NottnO 

il Reiske e lo Schultens nei 
Supplimenti all* Herbelot p. 
691 cbe qnetto scrittore na- 
cqae Tanno 284 delPegira , di 
Gritto 897 , ch^egli cra della 
•tirpe degli ommiadi > e dot- 
tissimo nelle storie genealo- 
giche , nelle quali pubblicö 
Tarie opere oltre a varie altre 
d^altre materie , delle quali 
tutce la piü celebre h il suo 
1 ibro Alugani , di cui abbiam 
parlato al suo articolo. 

AbULSALT BEN AbDALAZIZ, 

nativo di Denia nel regno 
di Valenza > fu , come osser- 
va TAbu Osaiba e dietro 
lui il Reiske, un gran let- 
terato , un buon oratore , 
musico y inatematico , filolo- 
go , poeta , e famoso medico. 
£gli Yiaggiö in Egitto, e si 
fermö colä qualche tempo, 
donde ricoraato in patria vi 
morl nelVanno 5a3 dellVgi- 
ra , nostro iia8. Tal h Tan- 
no nostro corritpondente a 
queiranno deiregira, non 
II 34, come tcrive il Reiske, 
quando non sia corso in quel 
primo anno errore di stampa 
m'^yece del 5a9. Egli ha una 
jRelazione di quel che ha 



reduto ed osserrato in Egit" 
to, e particolarmeiite deMet' 
terati che ha conosciuti in 

3uel regno, un Libro de* me- 
icamenti semplici ^ che pas- 
sa per uno de* piu inipor— 
tanti ch^egli abbia , uno di 
belle lettere , un altro dei 
poeti di Spagna > un Divau, 
o Corpo di poesie , un Trat" 
tato di musica y e un altro 
di geometria y di cui parla 
THerbelot , il quäle soggiu- 
gne, ma malaniente, che e* 
gli h morto nelFanno 689 
deiregira. L*Abu Osaiba gli 
attribuisce anche un^opera 
che tratta della formazione 
delVastrolaJbio. Y. il Cata^ 
logo della hibliateca di Lei^ 
<^an.^iia8,ei Supplimen* 
ti del Reiske p. 693 . 

Abulola . 11 Reiske scri* 
ye ne* suoi Supplimenti pag. 
694, che la forza che si ve- 
de nelle sue Poejte, deirim- 
inaginazione h eccedente, e 
che esse sono piene di tcr- 
mini rari e ricercati , di si- 
militudini ardite , d'imma- 
gini yive , ma sproyyiste di 
pensieri sani , instruttiyi , 
edificanti . Esse sono , siegn e 
egli , piuttosto un giuoco« e 
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an diTertimento di un gram* 
matico tcraTagante , che un 
capo d*opera d*un gran poe- 
ta e d*an ingegno eleyaco • 
Qnetto ^ il giddisio ch*eglt 
di della tna collezione poe- 
tica, o de* due pezsi rag- 
guardeyoli Sekt alzendif e 
Lazum ma la icdzom , che la 
compongono . Alle etpret- 
•ioni giä porcate dalFHerbe- 
lot e dalrAbulfeda toggia- 
gnc il Reitke un passo , che 
proya tempre piü quanto 
questo poeta ai burlaaae del- 
le religioni in allora domi- 
nant!. Oaaerva qai lo Schul- 
tena ch^egli acriaae anche aU 
tre opere, tra le quali Ti 
aono delle Lettere o Disser- 
tazioni aopra diverae mate- 
rie aaaai intereaaanci y che ai 
trovano maa. nella bibliote* 
ca di Leida nel cod. x5i5. 

Abu Osaiba . Egli nacque 
Tanno 600 delPegira, noatro 
iao3 9 e atudiö la medicina 
a Alcairo neiroapedale o laz- 
zareCto fondato da Saladino • 
Nel 63S, o ia38, fu nomi- 
nato primo medico delUemir 
Ezzaddino a Sarchad in Si- 
ria . Le ane Vite de* medici 
illustri ai aon reae piü noce 
dalle Osservazioni mediche 
del Reiake, dai monwnenti 
arabi > e da un eatratto che 
ne diede il Freind ingleae 
nella aua Storia della medi^ 
cina^ che riaguafda il medi- 



co Bachtiscua airo . In quel- 
le aue Vite egli nomina un* 
alcra aua opera medica iuti- 
tolata Esperienze e Uzioni 
salutari . V. il Reiake e lo 
Sculcena Supplimenti p. 697 . 

Abu Rihah . L*Herbeloc 
nota alla p. 3i ch^egli ^ con- 
aideraco dai maomettani an- 
che per la aua abilici nella 
magia pratica, quandVgli ha 
compoaco un libro « inticolato 
le Mewaviglie deUa natura « 
deWarte, in cui refuta e con- 
danna i Caliamani, la magia f 
gli incanteaimi e le predizio- 
ni . V. Petit de la croix Storia 
di Genghizcan p. 534^ e Schul- 
tena Supplimenti pag. 677 . 

Abu Sabal Iba nglio di 
Jahia medico criatiano, na- 
tivo della Giorgia , e precet« 
tore in medicina del celebre 
Avicenna . OaaerTa il Reiake 
ne* Supplimenti che okre al 
Centitoquium 9 di cui parlano 
rHerbeiot e i latini, egli ha 
molti altri trattati medici , 
che aono lodati per la loro 
aodezza e pel loro metodo , 
tra i quali vi ha un auo Si- 
stema di medicina » ma che 
uno de* migliori ch*egli ab- 
bia, h per aentimento d*Abu 
Oaaiba il auo Hechtnat aÜak, 
o Dimostrazione della sa^ 
pienza di Dio nella forma-- 
zione deWuomo . Egli mori 
aecondo lo ateaao Abu Oaaiba 
neirimmatura et^ di 40 anni . 



OPERE VARIE 

DEL DOTTORE DE-ROSSI 

PROF. DI LINGUE ORIENTALI, 

8IN0RA STAMPATE . 

\ L*atteriMCo indica quelle che sono »tote 

puhblUate a sue spese • 



I \j anticnm sen Pmib« heb. cum 
lat. Tert.y .Gom)>on. poetici per mon- 
•ig. Ror^ vetc. d'lTrea 4.ToriDo 1764. 

II * In Uadem iptias ad Taar. 
tedem promoti Garmin« orientalia 
4.« ibid. f 76S . lo lod« d*altri dtre 
Poeti« ebr. «d Itcristoni > 

III * De praecipait GaaMÜ ne- 
^ectae h«br . littcraram discif^na« 
duqairitio «lencbtka 4 * ib. 1769. 

lY In nupciu ang. princ F«Tdi- 
nandi I et Mariae Amaliae Poemata 
anatolico-polyglotta cum lat. ▼•»• 
4.* Farmae ex regia typ. I769. 

Y * Bella Lingua propria dt Gri> 
tto e degli ^brei nazionali della Pa- 
lettina iDiMertazioni 4-* ib* 177a* 

TI * Della vana Atpettaaione de- 
gli ebrei del loro re Hettia dal com- 
pimento di tntte le epoche in 4.* 
ibid. 1773. 

▼II Nel aolenne battetimo del 
principe Lodovico laeritioni etoti- 
che coUa vertiMie latina e pref. del 
cb. Mg. Bodoni 4.* ibid. 1774. 

▼III Lettera «opra nn*lacrixion« 
lenicia, nelle EiFemeridi di Roma 
dell'anno 1774 p. 348. 

IX In »aracenlcnm Tbeodoeii dia- 
coni ditticon Epiatola ad calcem Hist. 
bjMnt. Romae editae , et «eortim ib. 
in 4.^ . Varie altre Letttr« • 



X * Eeame delle Rifletuoni teol»* 
gico-critiche cootro il libro Della va-* 
na atpettaaione degli ebrei in 4* 
Parma dalla reale ftamperia 1775. 

XI Epiibalamia exoticis linguit in 
nnptiie ang. princXSaroli Emmanueli« 
et Mariae Adelaidia Glotbüdie com 
Ditaert- praelim. novia elegaatis«* ty* 
pia k cd. fiodonio edita fol. max. ib. 
«775. 

XII * De bebraicae typographiae 
Origine ac Primitiis, ten antiquia ac 
raritnmia heb. libromm editioniboa 
•ec. X^ , 4.* ibid. 1776. 

XIII Idem liber com praefatione 
el. Hufnagelii 8.** Erlangae 1778. 

Xl^ * Specimen ineditaa et hex»^ 
plari« Bibliornm vertionia ayro-ca* 
trangbelae cum »implici atqne atri> 
usque fontibua , graeco et hebr. coL> 
latae cum dnpl. lat. -rert. ac notk 
ac diatriba de raria. cod. Ambrotka* 
no 4.* maj. Parmae reg. typ* 1778. 

X^ Idem 8.** Lipa. 1778 in Eicbov- 
nii RepMtorio bibl. et or. T. lil p. 
197 et in d. Tychaenü Elemcntali 
ayr. 8.* Roetochii 1793 pag. $4« 

XYI * De TypographU bebr.4er- 
rarienü Gommentarin» liistoricu» qao 
ferrariensm jndaeor. editionm hebr. * 
bitpan. , Inait. reeensentur et illu« 
atrantur 8.* Tarmae typ. reg. 1780^ 
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XTII Iilam lU>«r com aactoris epi- 
•tola , qua nonnulb ferrarienti» ty- 
pogr. capita iUnfttrantur , et Uufaa- 
gelii praef. 8.* Erlangae 1781. 

XYIII A.nnali ebreo-tipograßci di 
8abioneta , in fine della Vita di Ve- 
•pasiano Gouzaga del cb. A^> e a 
parte in 4-' Parma 1780. 

XiX lidem Ucine verti a Roos no« 
Taqne auctorii appendice aurti 8.* 
Erlangae 178J. 

XX Specimen var» lectionam »acri 
textns et cbaldaica Estheris Addita- 
menta cum lat. ver». ac notia ea ms. 
cod. Pii VI et var. Diaaerc. Aacedit 
Appeadia de cel« cod tritaplo laina^ 
ritano biblioth. Barberina« et cl- Fa- 
bricy Diatriba 8.* Romae ex typ. 
prop. fidei 17A&. 

XXI Idem Über com nova auctoris 
praef. et ^ar. lect. Additam. ex anti« 
quo ms. avo cod. 8.* Tubingae 178a. 

XXII De ignotis nonnullia antiqaiss. 
hebr. textus editionibus ac critico 
•arum asn. Accedit de editionibus 
hcbraeo-biblicis Appendix bist, criti- 
ca ad nuperr. Bibliotbecam le Longio- 
M aschianam 4.* Erlangae 17^» . 

XXIII * Apparatui bebraeo-bibli* 
cas t sea mss edi'ique Codices sacri 
textus , qnos possidet novaeque var. 
lectionnm colLationi destinat auctor 
6." Parmae typ. regia 1783 . 

XXIV * Variae Lectiones V. T. ex 
immensa mss. editorumque codicum 
congcrie hanstae et ad samar. tex- 
tum , ad Yctastiss« versiones , ad ac- 
curatiores sacrae critioae Fontes ac 
leges examinatae cum Frolegomenis > 
CÜvi codicum , Dias, praelim. et Ap> 
pendice 4.* maj. lY toU. ib. 1784*88. 

XXY * Annales hebr -^ypograpUi- 
et sec. XY . Descripsit fusoque com« 
mentario illustraTit auctor. 4.' mjj. 
ibid. 1795 . 



XX YI * 6eb^a crittcain Y. T. fi- 
brös seu Supplementa ad Variaa sacri 
textu» Lectiones 4.* maj. ib. 1798. 

XXVII * Auaales hebraeo-typogra- 
pbici ab anoo JKliI ad MDXL digesta 
notisque historico-criticts ab auctor« 
instracti in 4.° maj ibid. 1799- 

XXVIII *BibIiotheca jndaica anti- 
christianaqna eiiti et inediri judaeo- 
rum ad versus cKrist. religionem li— 
bri recenscntur , in 8.° ib. 1800. 

XXIX * Biaionario atorico degli 
autori ebrei e delle loro cpere , in 
8.« »voll, ibid. iSoa. 

XXX * Hsa. Codices kebraici biblio- 
tbccae J B. D»4lossi accarate de- 
scripti et illuscrati . Adca^it Appeo- 
dix qua continentur msa. Codices re« 
liqui al. linguarum 8." 3. toU. ibid. 
l8o3"i8o4. 

XXXI * De Gorano arabico Yenetüa 
Faganini typis impresso Dissert. 8* * 
ibid. 180S. 

XXXII * Lexicon hebr. selectum , 
quo ex antiquo «t inedito R. Par«. 
chonis Lexico uovas ac diverses ra- 
riorum ac diAc. Tocum significatio'» 
nes sistit auctor 8.* ibid. i8o5. 

XXXIII * B. Imnunnclis fil. Salom. 
Scholia in aelecta loca Psalmorum . 
Ex ined. ej. Comm. decerpait ac lat. 
vertit auctor. 8.** ibid. 1806. 

XXXIY * IHaionario atorico degli 
anfori arabi piü celebri e delle priiici- 
pali loro opere 8 * ibid 1807. 

XXXY * Synopsis inititutionuiu 
hebraicarum 8.^ ib. 1807« 

XXXYI * Perbreria Anthologia 
hebraica » «omplectans sapientia« 
laudes et oxeerpta hiatoriae Joseph! 
S.^ ib. 1807. 

XXXYII * I Salmi di Datidde tra- 
dotti dal testo originale in 8. sb. 
totto il torckiQ . 
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